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Ogodlne przepisy bezpieczen-
stwa dla elektronarzedzi

& OSTRZEZENIE Nalezy przeczyta¢ wszyst-

kie wskazowki i przepisy.
Btedy w przestrzeganiu ponizszych wskazéwek
moga spowodowac porazenie pradem, pozar
i/lub ciezkie obrazenia ciata.

Nalezy starannie przechowywaé wszystkie
przepisy i wskazéwki bezpieczenstwa dla dal-
szego zastosowania.

Uzyte w ponizszym tekscie pojecie ,elektronarze-
dzie® odnosi sie do elektronarzedzi zasilanych e-
nergia elektryczna z sieci (z przewodem
zasilajgcym) i do elektronarzedzi zasilanych aku-
mulatorami (bez przewodu zasilajgcego).

1) Bezpieczenstwo miejsca pracy

a) Stanowisko pracy nalezy utrzymywacé
w czystosci i dobrze oswietlone. Niepo-
rzadek w miejscu pracy lub nieoswietlona
przestrzen robocza moga byc¢ przyczyna
wypadkow.

b) Nie nalezy pracowa¢ tym elektronarze-
dziem w otoczeniu zagrozonym wybu-
chem, w ktorym znajdujq sie np. tatwo-
palne ciecze, gazy lub pyty. Podczas pracy
elektronarzedziem wytwarzaja sie iskry,
ktore moga spowodowac zapton.

c) Podczas uzytkowania urzadzenia zwrécié¢
uwage na to, aby dzieci i inne osoby
postronne znajdowaty sie w bezpiecznej
odlegtosci. Odwrdécenie uwagi moze
spowodowac utrate kontroli nad
narzedziem.

2) Bezpieczenstwo elektryczne

a) Wtyczka elektronarzedzia musi pasowac
do gniazda. Nie wolno zmienia¢ wtyczki
w jakikolwiek sposéb. Nie wolno uzywaé
wtykow adapterowych w przypadku elek-
tronarzedzi z uziemieniem ochronnym.
Niezmienione wtyczki i pasujace gniazda
zmniejszajg ryzyko porazenia pradem.

—

b) Nalezy unikaé kontaktu z uziemionymi po-
wierzchniami jak rury, grzejniki, piece i
lodéwki. Ryzyko porazenia pradem jest
wieksze, gdy ciato uzytkownika jest uzie-
mione.

c) Urzadzenie nalezy zabezpieczy¢ przed
deszczem i wilgocia. Przedostanie sie
wody do elektronarzedzia podwyzsza
ryzyko porazenia pradem.

d) Nigdy nie nalezy uzywa¢ przewodu do
innych czynnosci. Nigdy nie nalezy nosi¢
elektronarzedzia, trzymajac je za prze-
wod, ani uzywaé przewodu do zawiesze-
nia urzadzenia; nie wolno tez wyciagac¢
wtyczki z gniazdka pociagajac za prze-
wod. Przewdd nalezy chronié przed wyso-
kimi temperaturami, nalezy go trzymac
z dala od oleju, ostrych krawedzi lub
ruchomych czesci urzadzenia. Uszkodzo-
ne lub splatane przewody zwiekszaja
ryzyko porazenia pradem.

e) W przypadku pracy elektronarzedziem
pod gotym niebem, nalezy uzywa¢é prze-
wodu przedtuzajacego, dostosowanego
rowniez do zastosowan zewnetrznych.
Uzycie wtasciwego przedtuzacza (dostoso-
wanego do pracy na zewnatrz) zmniejsza
ryzyko porazenia pradem.

f

~

Jezeli nie da sie unikna¢ zastosowania
elektronarzedzia w wilgotnym otoczeniu,
nalezy uzy¢ wytacznika ochronnego rézni-
cowo-pradowego. Zastosowanie wytaczni-
ka ochronnego réznicowo-pradowego
zmniejsza ryzyko porazenia pradem.

3) Bezpieczenstwo os6b

a) Podczas pracy z elektronarzedziem na-
lezy zachowac¢ ostroznos¢, kazda czyn-
nos¢ wykonywac¢ uwaznie i zrozwaga. Nie
nalezy uzywac elektronarzedzia, gdy jest
sie zmeczonym lub bedac pod wptywem
narkotykow, alkoholu lub lekarstw.
Moment nieuwagi przy uzyciu elektrona-
rzedzia moze sta¢ sie przyczyna
powaznych urazéw ciata.
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b) Nalezy nosié¢ osobiste wyposazenie

ochronne i zawsze okulary ochronne. No-
szenie osobistego wyposazenia ochron-
nego — maski przeciwpytowej, obuwia

z podeszwami przeciwposlizgowymi,
kasku ochronnego lub srodkéw ochrony
stuchu (w zaleznosci od rodzaju i zastoso-
wania elektronarzedzia) — zmniejsza ryzyko
obrazen ciata.

c) Nalezy unika¢ niezamierzonego urucho-

mienia narzedzia. Przed wiozeniem wty-
czki do gniazdka i/lub podtaczeniem do
akumulatora, a takze przed podniesie-
niem lub przeniesieniem elektronarze-
dzia, nalezy upewni¢ sie, ze elektronarze-
dzie jest wylaczone. Trzymanie palca na
wytaczniku podczas przenoszenia elektro-
narzedzia lub podtaczenie do pradu
wtaczonego narzedzia, moze sta¢ sie przy-
czyna wypadkow.

d) Przed wiaczeniem elektronarzedzia, na-

lezy usunaé narzedzia nastawcze lub klu-
cze. Narzedzie lub klucz, znajdujacy sie

w ruchomych czesciach urzadzenia moga
doprowadzi¢ do obrazen ciata.

e) Nalezy unikac¢ nienaturalnych pozycji

f

~

przy pracy. Nalezy dbac¢ o stabilng pozy-
cje przy pracy i zachowanie rownowagi.
W ten sposob mozliwa bedzie lepsza kon-
trola elektronarzedzia w nieprzewidzia-
nych sytuacjach.

Nalezy nosi¢ odpowiednie ubranie. Nie
nalezy nosi¢ luznego ubrania ani bizuterii.
Witosy, ubranie i rekawice nalezy trzymacé
z daleka od ruchomych czesci. Luzne
ubranie, bizuteria lub dtugie wtosy moga
zostaé wciggniete przez ruchome czesci.

g) Jezeli istnieje mozliwosé zamontowania

urzadzen odsysajacych i wychwytujacych
pyt, nalezy upewnic¢ sie, ze sg one
podtaczone i beda prawidtowo uzyte.
Uzycie urzadzenia odsysajacego pyt moze
zmniejszy¢ zagrozenie pytami.

—
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4) Prawidtowa obstuga i eksploatacja elektro-
narzedzi

a) Nie nalezy przecigza¢ urzadzenia. Do pra-

cy uzywac nalezy elektronarzedzia, ktore
sa do tego przewidziane. Odpowiednio
dobranym elektronarzedziem pracuje sie
w danym zakresie wydajnosci lepiej i bez-
pieczniej.

b) Nie nalezy uzywac¢ elektronarzedzia,

ktorego wiacznik/wytacznik jest uszko-
dzony. Elektronarzedzie, ktérego nie
mozna witaczy¢ lub wytaczy¢ jest niebez-
pieczne i musi zosta¢ naprawione.

c) Przed regulacja urzadzenia, wymiana

osprzetu lub po zaprzestaniu pracy narze-
dziem, nalezy wyciagnaé¢ wtyczke

z gniazda i/lub usuna¢ akumulator. Ten
Srodek ostroznosci zapobiega niezamierzo-
nemu wtaczeniu sie elektronarzedzia.

d) Nieuzywane elektronarzedzia nalezy

przechowywaé¢ w miejscu niedostepnym
dla dzieci. Nie nalezy udostepnia¢ narze-
dzia osobom, ktére go nie znaja lub nie
przeczytaty niniejszych przepisow.
Uzywane przez niedo$wiadczone osoby
elektronarzedzia sa niebezpieczne.

e) Konieczna jest nalezyta konserwacja

f

~

elektronarzedzia. Nalezy kontrolowad¢,
czy ruchome czesci urzadzenia dziataja
bez zarzutu i nie sa zablokowane, czy
czesci nie sa pekniete lub uszkodzone

w taki sposdb, ktory miatby wptyw na
prawidtowe dziatanie elektronarzedzia.
Uszkodzone czesci nalezy przed uzyciem
urzadzenia odda¢ do naprawy. Wiele
wypadkow spowodowanych jest przez
niewtasciwa konserwacje elektronarzedzi.

Nalezy stale dbac¢ o ostrosc i czystos¢ na-
rzedzi tnacych. O wiele rzadziej dochodzi
do zakleszczenia sie narzedzia tnacego,
jezeli jest ono starannie utrzymane. Zad-
bane narzedzia tatwiej sie tez prowadzi.
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g) Elektronarzedzia, osprzet, narzedzia
pomocnicze itd. nalezy uzywac zgodnie
z niniejszymi zaleceniami. Uwzglednié
nalezy przy tym warunki i rodzaj wykony-
wanej pracy. Niezgodne z przeznaczeniem
uzycie elektronarzedzia moze doprowadzié¢
do niebezpiecznych sytuacji.

5) Serwis

a) Naprawe elektronarzedzia nalezy zleci¢
jedynie wykwalifikowanemu fachowcowi
i przy uzyciu oryginalnych czesci zamien-
nych. To gwarantuje, Zze bezpieczeristwo
urzadzenia zostanie zachowane.

Szczegolne przepisy bezpie-
czenstwa dla urzadzenia

» Nalezy nosi¢ srodki ochrony stuchu przy
uzywaniu wiertarek udarowych. Wptyw
hatasu moze spowodowac utrate stuchu.

» Nalezy uzywa¢ uchwytow dodatkowych dos-
tarczonych z elektronarzedziem. Utrata
kontroli nad elektronarzedziem moze
doprowadzi¢ do obrazen ciata.

» Nalezy uzywa¢ odpowiednich przyrzadow
poszukiwawczych w celu lokalizacji ukrytych
przewodow zasilajacych, lub poprosi¢ o
pomoc zaktady miejskie. Kontakt z przewoda-
mi znajdujacymi sie pod napieciem moze
doprowadzi¢ do powstania pozarui porazenia
elektrycznego. Uszkodzenie przewodu
gazowego moze doprowadzi¢ do wybuchu.
Przebicie przewodu wodociagowego
powoduje szkody rzeczowe.

» W razie zablokowania sie narzedzia
roboczego nalezy natychmiast wytaczyé¢
elektronarzedzie. Nalezy by¢
przygotowanym na wysokie momenty
reakcji, ktore powoduja odrzut. Narzedzie
robocze moze sie zablokowac, gdy:

- elektronarzedzie jest przeciazone, lub
- gdy skrzywi sie w obrabianym przedmiocie.

—

Podczas prac, przy ktérych elektronarzedzie
mogtoby natrafi¢ na ukryte przewody
elektryczne lub na wtasny przewdd, nalezy
je trzymaé tylko za izolowana rekojesé. Pod
wptywem kontaktu z przewodami bedacymi
pod napieciem, wszystkie czesci metalowe
elektronarzedzia znajda sie réwniez pod
napieciem i moga spowodowacd porazenie
pradem osoby obstugujace;.

Elektronarzedzie nalezy trzymac¢ podczas
pracy mocno w obydwu rekach i zapewnic
bezpieczna pozycje pracy. Elektronarzedzie
prowadzone jest bezpieczniej w obydwu
rekach.

Nalezy zabezpieczy¢ obrabiany przedmiot.
Zamocowanie obrabianego przedmiotu

w urzadzeniu mocujacym lub imadle jest bez-
pieczniejsze niz trzymanie go w reku.

Nie nalezy obrabiaé¢ materiatu zawierajacego
azbest. Azbest jest rakotworczy.

Jezeli podczas pracy elektronarzedzia
powstaja szkodliwe dla zdrowia, tatwopalne
lub wybuchowe pyly, nalezy zastosowac
odpowiednie srodki ochronne. Na przyktad
niektdre pyty sa rakotwdrcze. Zaleca sie uzy-
wanie maski przeciwpytowej, a po zakoricze-
niu pracy odsysanie pytu i wiérow.

Miejsce pracy nalezy utrzymywac¢ w czysto-
$ci. Mieszanki materiatéw sa szczegolnie
niebezpieczne. Pyt z metalu lekkiego moze sig
zapali¢ lub wybuchnaé.

Przed odtozeniem elektronarzedzia, nalezy
poczekaé, az znajdzie sie ono w bezruchu.
Narzedzie robocze moze sie zablokowaé

i doprowadzi¢ do utraty kontroli nad elektro-
narzedziem.

Nie wolno uzywa¢ elektronarzedzia z uszko-
dzonym przewodem. Nie nalezy dotykac usz-
kodzonego przewodu; w przypadku uszko-

dzenia przewodu podczas pracy, nalezy wy-
ciaggnac wtyczke z gniazda. Uszkodzone prze-
wody podwyzszajg ryzyko porazenia pradem.
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Opis funkcjonowania

Nalezy przeczytaé¢ wszystkie wska-
zowki i przepisy. Btedy w przestrze-
ganiu ponizszych wskazowek moga
spowodowac porazenie pradem,
pozar i/lub ciezkie obrazenia ciata.

Nalezy otworzy¢ rozktadang strone z rysunkiem
urzadzenia i pozostawic¢ ja roztozona podczas
czytania instrukcji obstugi.

Uzycie zgodne z przeznaczeniem

Urzadzenie przeznaczone jest do wiercenia z
udarem w cegle, betonie i kamieniu, jak réwniez
do wiercenia w drewnie, metalu, ceramice i
tworzywach sztucznych. Urzadzenia z
elektroniczna regulacja biegu w prawo-/lewo
moga by¢ réwniez stosowane do wkrecania $rub
i nacinania gwintow.

Przedstawione graficznie komponenty

Numeracja przedstawionych graficznie kompo-
nentéw odnosi sie do schematu elektronarzedzia
na stronach graficznych.

1 Szybkozaciskowy uchwyt wiertarski

2 Przetacznik trybu pracy ,wiercenie/
wiercenie z udarem*®

3 Gatka wstepnego wyboru predkosci
obrotowej

Miekka rekojesé

Przycisk blokady wtacznika/wytacznika
Witacznik/wytacznik

Przetacznik kierunku obrotéw
Przetacznik biegéw

© 00N O g b

Przycisk nastawczy ogranicznika gtebokosci
10 Uchwyt dodatkowy*

11 Ogranicznik gtebokosci*

12 Klucz do uchwytu wiertarskiego

13 Uchwyt wiertarski z wieficem zebatym

14 Wktadka bit*

15 Uniwersalny uchwyt bitu*

*Przedstawiony na rysunkach lub opisany osprzet nie
wchodzi w sktad wyposazenia standardowego.

Bosch Power Tools 1609 929 M30 | (10.9.07)
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Dane techniczne

Wiertarka udarowa
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Professional

Professional

Numer katalogowy 06011464.. 06011465.. 06011467..
Znamionowa moc pobierania W 1010 1010 1200
Moc wyjsciowa W 510 510 610
Predko$¢ obrotowa bez obcigzenia

- 1. bieg min?t 0-1000 0-1000 0-1000
- 2. bieg mint 0-2800 0-2800 0-2800
Znamionowa predkos¢ obrotowa

- 1. bieg min’t 0-800 0-800 0-1000
- 2. bieg min?t 0-2100 0-2100 0-2800
Predko$¢ udarowa przy predkosci

obrotowej biegu jatowego min?t 44800 44800 44800
Nominalny moment obrotowy

(1./2. bieg) Nm 6,3/2,4 6,3/2,4 4,9/1,9
Moment obrotowy przy maks. mocy

wyjsciowej (1./2. bieg) Nm 18/7 18/7 18/7
Wstepny wybér predkosci obrotowej ° )

Elektronika ,Constant® - = °
Bieg w prawo/w lewo o °
Dwa biegi (] °
Uchwyt wiertarski z wiericem zebatym (] = -
Szybkozaciskowy uchwyt wiertarski - (] °
W petni automatyczna blokada wrzeciona

(Auto-Lock) - ° °
@ szyjki wrzeciona mm 43 43 43
maks. & wiercenia (1./2. bieg)

— Murze mm 24/16 24/16 24/16
- w betonie mm 22/14 22/14 22/14
- Stal mm 16/10 16/10 16/10
- Drewno mm 40/25 40/25 40/25
Zakres mocowania uchwytu

wiertarskiego mm 1,5-13 1,5-13 1,5-13
Ciezar odpowiednio do EPTA-Procedure

01/2003 kg 2,8 2,8 2,8
Klasa ochrony o/ o]/ [o]/u

Dane wazne s3 dla napiecia znamionowego [U] 230/240 V. Przy nizszych napieciach i przy wykonaniach szczegélnych

dla réznych krajéw dane moga sie roznié.

Nalezy zwraca¢ uwage na numer katalogowy nabytego elektronarzedzia na tabliczce znamionowej. Nazwy handlowe

moga sie réznié.
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Informacja na temat hatasu i wibracji
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Wartos$ci pomiarowe wyznaczone zgodnie z EN 60745.

Okreslony wg skali A poziom hatasu emitowanego przez urzadzenie wynosi standardowo: poziom
ci$nienia akustycznego 98 dB(A); poziom mocy akustycznej 109 dB(A). Niepewnos¢ pomiaru K=3 dB.

Stosowac¢ srodki ochrony stuchu!

Wartosci taczne drgan (suma wektorowa z trzech kierunkow)

oznaczone zgodnie z EN 60745 wynosza:
Wiercenie w metalu:

Poziom emisji drgan aj,

Btad pomiaru K=

Wiercenie udarowe w betonie:

Poziom emisji drgan aj,

Btad pomiaru K=

Wkrecanie:

Poziom emisji drgan aj,

Btad pomiaru K=

m/s? 5 7
m/s? 1,5 1,5
m/s? 16 18
m/s? 2,6 1,5
m/s? <25 <2,5
m/s? 1,5 1,5

Podany w niniejszej instrukcji poziom drgan
pomierzony zostat zgodnie z okreslong przez
norme EN 60745 procedurg pomiarowa i moze
zosta¢ uzyty do poréwnywania elektronarzedzi.
Mozna go tez uzy¢ do wstepnej oceny ekspozycji
na drgania.

Podany poziom drgan jest reprezentatywny dla
podstawowych zastosowan elektronarzedzia.
Jezeli elektronarzedzie uzyte zostanie do innych
zastosowan lub z innymi narzedziami roboczymi,
a takze jesli nie bedzie wystarczajaco konserwo-
wane, poziom drgan moze odbiegac od poda-
nego. Podane powyzej przyczyny moga spowo-
dowac podwyzszenie ekspozycji na drgania
podczas catego czasu pracy.

Aby doktadnie oceni¢ ekspozycje na drgania,
trzeba wzigé pod uwage takze okresy, gdy urza-
dzenie jest wytaczone, lub gdy jest wprawdzie
wtaczone, ale nie jest uzywane do pracy. W ten
sposob taczna (obliczana na petny wymiar czasu
pracy) ekspozycja na drgania moze okazac sie
znacznie nizsza.

Nalezy wprowadzi¢ dodatkowe $rodki bez-
pieczenstwa, majace na celu ochrone operatora
przed skutkami ekspozycji na drgania, np.: Kon-
serwacja elektronarzedzia i narzedzi roboczych,
zabezpieczenie odpowiedniej temperatury rak,
ustalenie kolejnosci operacji roboczych.

Deklaracja zgodnosci C E

Oswiadczamy z petng odpowiedzialnoscia, ze
produkt, przedstawiony w ,,Dane techniczne®,
odpowiada wymaganiom nastepujacych norm
i dokumentéw normatywnych:

EN 60745 - zgodnie z wymaganiami dyrektyw:
2004/108/EU, 98/37/EU (do 28.12.2009),
2006/42/EU (od 29.12.2009).

Dokumentacja techniczna:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

W&_/M 1.V /%{0%{4"

01.08.2007, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification
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Montaz

Uchwyt dodatkowy (zob. rys. A)

» Urzadzenie nalezy uzywac jedynie z uchwy-
tem dodatkowym 10.

Aby moc zajaé stabilng i niemeczaca pozycje

pracy, mozna dowolnie wychyli¢ uchwyt dodat-

kowy 10.

Po przekreceniu dolnej czes$ci uchwytu dodatko-
wego 10 w kierunku przeciwnym do kierunku
ruchu wskazéwek zegara, nalezy wychyli¢ uchwyt
dodatkowy 10 na zadang pozycje. Nastepnie
ponownie dokreci¢ dolng cze$¢ uchwytu dodat-
kowego 10 w kierunku zgodnym z ruchem
wskazowek zegara.

Ustawianie gtebokosci wiercenia (zob. rys. A)

Ogranicznikiem gtebokos$ci 11 mozna ustali¢
pozadana gtebokos¢ wiercenia X.

Nacisna¢ przycisk nastawczy ogranicznika gtebo-
kosci 9 i wsuna¢ ogranicznik do uchwytu dodat-
kowego 10.

Wyciggna¢ ogranicznik gtebokosci wyciagnaé na
tyle, by odlegto$¢ pomiedzy kornicéwka wiertta,
a koncdéwka ogranicznika gtebokosci wynosita
pozadang gtebokos¢ wiercenia X.

Rowki na ograniczniku gtebokosci 11 powinny
wskazywaé do gory.

Wymiana narzedzi

» Przed wszystkimi pracami przy elektro-
narzedziu nalezy wyciagna¢ wtyczke z gnia-
zda.

Szybkozaciskowy uchwyt wiertarski
(zob. rys. B)

Przy zwolnionym wtgczniku/wytaczniku 6
nastepuje blokada wrzeciona wiertarskiego.
Umozliwia to szybka, wygodna i tatwa wymiane
narzedzia roboczego w uchwycie wiertarskim.
Otworzy¢ szybkozaciskowy uchwyt wiertarski 1,
obracajac nim w kierunku @ dotad, az mozliwe
bedzie osadzenie narzedzia roboczego. Osadzié¢
narzedzie robocze.

—

Silnie przekreci¢ tuleje szybkozaciskowego
uchwytu wiertarskiego 1 w kierunku @ natyle, az
przestanie byc¢ styszalne przeskakiwanie
zapadek. Uchwyt wiertarski zablokuje sie dzieki
temu w sposéb automatyczny.

Aby zwolni¢ blokade w celu wyjecia narzedzia,
nalezy obracad tulejke w przeciwnym kierunku.

Uchwyt wiertarski z wiencem zebatym
(zob. rys. C)

» Do wymiany narzedzi roboczych nalezy
uzywac rekawic ochronnych. Podczas
dtuzszej pracy uchwyt wiertarski moze sie
mocno nagrzac.

Otworzy¢ uchwyt wiertarski z wiericem zebatym
13 obracajac nim, az mozliwe bedzie wtozenie
narzedzia roboczego. Wtozy¢ narzedzie robocze.

Wrtozy¢ klucz 12 w odpowiednie otwory uchwytu
wiertarskiego z wienicem zebatym 13 i
unieruchomic¢ réwnomiernie narzedzie robocze.

Narzedzia do wkrecania srub (zob. rys. D)

Przy uzyciu wktadki bit 14 nalezy zawsze uzywaé
uniwersalnego uchwytu wktadek bit 15. Nalezy
uzywac tylko wktadek bit pasujacych do tbéw
Srub.

Do wkrecania nalezy zawsze ustawiac
przetacznik ,wiercenie/wiercenie zudarem*“ 2 na
symbol ,,wiercenie®.

Wymiana uchwytu wiertarskiego

» Przed wszystkimi pracami przy elektro-
narzedziu nalezy wyciagna¢ wtyczke z gnia-
zda.

» W przypadku elektronarzedzi bez widocznej
z zewnatrz blokady wrzeciona, uchwyt
wiertarski moze zostaé¢ wymieniony tylko w
autoryzowanym punkcie serwisowym
elektronarzedzi firmy Bosch.

Uchwyt wiertarski musi by¢ dociagniety

momentem dociagajacym o ok.
35-40 Nm.
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Praca

Uruchomienie

» Nalezy zwrdci¢ uwage na napiecie sieci!
Napiecie zrédta pradu musi zgadzac¢ sie z da-
nymi na tabliczce znamionowej elektrona-
rzedzia. Elektronarzedzia przeznaczone do
pracy pod napieciem 230 V mozna
przytaczac réwniez do sieci 220 V.

Ustawianie kierunku obrotéw (zob. rys. E-F)

» Uruchamiaé przetacznik obrotéw 7 tylko
podczas bezruchu elektronarzedzia.

Przetacznikiem obrotéw 7 mozna zmienic¢ kieru-
nek obrotéw elektronarzedzia. Przy wcisnietym
wiaczniku/wytaczniku 6 jest to jednak nie-
mozliwe.

Obroty w prawo: Do wiercenia i wkrecania $rub
nalezy nacisna¢ przetacznik kierunku obrotéow 7
w prawo do oporu.

Obroty w lewo: Do luzowania wzgl. wykrecania
$rub i nakretek nalezy nacisna¢ przetacznik
kierunku obrotéw 7 w lewo do oporu.

Ustawianie rodzaju pracy

?

‘ Przestawi¢ przetacznik 2 na symbol

Lwiercenie®.

Przetacznik 2 zaskakuje wyczuwalnie i moze by¢
poruszany rowniez przy bedacym w ruchu silniku.

Wiercenie i wkrecanie srub

Wiercenie z udarem

Przetacznik 2 nastawi¢ na symbol
,wiercenie z udarem®.

Mechaniczne przetaczanie biegéow

» Przetacznik biegow 8 moze by¢ uruchamiany
zaréwno przy wytaczonym jak i przy
pracujacym elektronarzedziu. Przetaczanie
biegéw nie powinno jednak mie¢ miejsca
przy petnym obciazeniu ani przy
maksymalnej predkosci obrotowej
elektronarzedzia.

Za pomocg przetacznika biegéow 8 mozna
wybieraé 2 zakresy predkosci obrotowych.

—

Polski | 13

Bieg I:

Niski zakres predkosci obrotowej —
do pracy z duza srednica wiercenia
lub do wkrecania.

Bieg Il:

Wysoki zakres predkosci
obrotowej — do pracy z mata
$rednicg wiercenia.

Jezeli przetacznik biegéw 8 nie daje sie obroécié
do oporu, nalezy nieznacznie poruszy¢
wrzecionem napedowym z wierttem.

Wiaczanie/wytaczanie

W celu wtaczenia elektronarzedzia nacisnag¢
wtacznik/wytacznik 6 i przytrzymac w tej pozycji.
W celu unieruchomienia wcisnietego
wtacznika/wytacznika 6 nalezy nacisna¢ przycisk
blokady 5.

W celu wytaczenia elektronarzedzia, nalezy
zwolni¢ wiacznik/wytacznik 6, lub gdy jest on
unieruchomiony przyciskiem blokady 5, nacisna¢
krotko wiacznik/wytacznik 6, a nastepnie
zwolnié.

Sprzegto przecigzeniowe
ANTI Elektronarzedzie zostato
ROTATION wyposazone w sprzegto
przecigzeniowe (Anti-Rotation), aby
t"'.l-\i ograniczy¢ wystepowanie
/ >;( niebezpiecznej sity odrzutu.

» W przypadku, gdy uzywane narzedzie za-
kleszczyto sie lub zablokowato sie, to naped
do wrzeciona wiertarki zostaje przerwany.
Elektronarzedzie nalezy trzymac zawsze, ze
wzgledu na wystepujace przy tym sity,
mocno w obydwu rekach i zajaé pewna
pozycje pracy.

» W przypadku zablokowania elektronarze-
dzia, nalezy je wytaczyc¢ i zwolni¢ narzedzie
robocze. Podczas wiaczania zablokowanej
wiertarki powstaja momenty silnego
odrzutu.

Zadziatanie sprzegta przecigzeniowego
powoduje zatrzymanie sie wrzeciona wiertarki —
rozlega sie dzwigk zatrzasku sprzegta. W razie
zadziatania sprzegta przecigzeniowego nalezy
natychmiast wytaczy¢ elektronarzedzie.

Bosch Power Tools
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Na pierwszym biegu sprzegto przecigzeniowe
reaguje przy ok. 33 Nm, na drugim przy ok.
13 Nm.

Nastawianie predkosci obrotowej/ilosci
udarow

Predkos¢ obrotowa i liczbe udarow wtaczonego
elektronarzedzia mozna bezstopniowo regulo-
wac przez gtebokos$¢ wcisniecia wtacznika/wy-
tacznika 6.

Lekki nacisk na wtacznik/wytacznik 6 powoduje
matg predkos¢ obrotowa/ilo$¢ udarow. Zwiek-
szony nacisk podwyzsza predkos¢
obrotowa/ilo$¢ udarow.

Wybor wstepnej predkosci obrotowej/ilosci
udarow

Gatka wstepnego wyboru predkosci
obrotowej/ilosci udarow 3 mozna nastawic
wstepnie wymagana predkos$¢ obrotowa/ilosé
udarow réwniez podczas pracy.

Wymagana predkos$¢ obrotowa/ilo$¢ udarow
uzalezniona jest od obrabianego materiatu i
warunkéw pracy i mozna jg wykryé
przeprowadzajac probe praktyczna.

System ,,Constant Electronik“ (GSB 22-2 RCE)

Elektroniczny regulator czestotliwosci udaréw
(tzw. system ,Constant Electronic®) utrzymuje
prawie nie zmieniong wybrang wstepnie
predkos$é obrotowa/ilo$¢ udarow pomiedzy
biegiem jatowym a praca pod obcigzeniem (tzn.
niezaleznie od obcigzenia).

Wskazowki dotyczace pracy

» Nie nalezy przyktadaé¢ wiaczonego elektro-
narzedzia do nakretki/sruby. Obracajace sie
narzedzia robocze moga zeslizgna¢ sie z na-
kretki lub z tba $ruby.

Wskazowki

Po trwajacej przez dtuzszy okres czasu pracy z
niska predkoscig obrotowa, nalezy ochtodzi¢
elektronarzedzie, uruchamiajac je bez obciazenia

z maksymalna predkoscia obrotowa na ok. 3 min.

—

Aby wierci¢ otwory w ptytkach ceramicznych
nalezy przestawic przetagcznik 2 na symbol
,wiercenie“. Po przewierceniu otworu w ptytce
ceramicznej nalezy przestawi¢ przetacznik na
symbol ,wiercenie udarowe®, by pracowac dalej
z udarem.

Przy pracach w betonie, kamieniach i murach
nalezy uzywac wiertta ze stopu twardego.

Do wiercenia w metalu nalezy uzywac tylko
ostrych wiertet HSS, znajdujacych sie w
doskonatym stanie technicznym (HSS=stal
szybkotnaca o podwyzszonej wydajnosci
skrawania). Odpowiednig jako$¢ gwarantuje
program czesci zamiennych firmy Bosch.

Uzywajac ostrzarki do wiertet (osprzet) mozna
bez wysitku naostrzy¢ wiertto krete o $rednicy
2,56-10 mm.

Miekka rekojesé

Oktadzina rekojesci 4 zmniejsza ryzyko
zedlizgniecia sie i gwarantuje przez to pewne
prowadzenie i porecznos$c¢ elektronarzedzia.
Gumowana powierzchnia znakomicie ttumi
wibracje.

Konserwacja i serwis

Konserwacja i czyszczenie

» Przed wszystkimi pracami przy elektro-
narzedziu nalezy wyciagna¢ wtyczke z gnia-
zda.

» Aby zapewnié¢ bezpieczng i wydajna prace,
elektronarzedzie i szczeliny wentylacyjne
nalezy utrzymywac¢ w czystosci.

Jesli urzadzenie, mimo doktadnej i wszechstron-
nej kontroli produkcyjnej ulegnie kiedykolwiek
awarii, naprawe powinien przeprowadzi¢ auto-
ryzowany serwis elektronarzedzi firmy Bosch.

Przy wszystkich zgtoszeniach oraz zamoéwieniach
czesci zamiennych konieczne jest podanie
10-cyfrowego numeru katalogowego elektro-
narzedzia zgodnie z danymi na tabliczce
znamionowe;.
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Obtuga klienta oraz doradztwo
techniczne

Ze wszystkimi pytaniami, dotyczacymi naprawy
i konserwacji nabytego produktu oraz dostepu
do czesci zamiennych prosimy zwracac¢ sie do
punktow obstugi klienta. Rysunki techniczne oraz
informacje o czesciach zamiennych mozna
znalez¢ pod adresem:

www.bosch-pt.com

Zespot doradztwa technicznego firmy Bosch
stuzy pomoca w razie pytan zwigzanych z zaku-
pem produktu, jego zastosowaniem oraz regu-
lacja urzadzen i osprzetu.

Polska

Robert Bosch Sp. z 0.0.

Serwis Elektronarzedzi

Ul. Szyszkowa 35/37

02-285 Warszawa

Tel.: +48 (022) 715 44 60

Faks: +48 (022) 715 44 41

E-Mail: bsc@pl.bosch.com

Infolinia Dziatu Elektronarzedzi: +48 (801) 100
900

(w cenie potaczenia lokalnego)

E-Mail: elektronarzedzia.info@pl.bosch.com
www.bosch.pl

Usuwanie odpadow

Elektronarzedzia, osprzet i opakowanie nalezy
poddac utylizacji zgodnie z obowigzujacymi zasa-
dami ochrony $rodowiska.

Tylko dla panstw nalezacych do UE:

Nie nalezy wyrzucac elektronarze-
dzi do odpadéw domowych!
Zgodnie z europejska wytyczna
2002/96/EG o starych, zuzytych
narzedziach elektrycznych i ele-
ktronicznych i jej stosowania
w prawie krajowym, wyeliminowane, niezdatne
do uzycia elektronarzedzia nalezy zbiera¢ osobno
i doprowadzi¢ do ponownego uzytkowania
zgodnego z zasadami ochrony $rodowiska.

Zastrzega sie prawo dokonywania zmian.

Bosch Power Tools 1609 929 M30 | (10.9.07)
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VSeobecna varovna upozornéni
pro elektronaradi

A VAROVANI Ctéte véechna varovna upo-

zornéni a pokyny. Zanedbani pri
dodrzovani varovnych upozornéni a pokynl
mohou mit za nasledek uder elektrickym
proudem, pozar a/nebo tézka poranéni.

Vsechna varovna upozornéni a pokyny do
budoucna uschovejte.

Ve varovnych upozornénich pouzity pojem
»elektronaradi“ se vztahuje na elektronaradi
provozované na el. siti (se sitovym kabelem) a na
elektronaradi provozované na akumulatoru

(bez sitového kabelu).

1) Bezpecnost pracovniho mista

a) Udrzujte Vase pracovni misto Cisté a
dobre osvétlené. Neporadek nebo
neosvétlené pracovni oblasti mohou vést k
Urazdam.

b) S elektronafadim nepracujte v prostiedi
ohroZzeném explozi, kde se nachazeji
hoflavé kapaliny, plyny nebo prach.
Elektronaradi vytvari jiskry, které mohou
prach nebo pary zapalit.

c) Déti a jiné osoby udrzujte pFi pouziti
elektronaradi daleko od Vaseho
pracovniho mista. Pri rozptyleni mizete
ztratit kontrolu nad strojem.

2) Elektricka bezpeénost

a) PFipojovaci zastréka elektronaradi musi
licovat se zasuvkou. Zastrcka nesmi byt
Zzadnym zplisobem upravena. Spoleéné s
elektronaradim s ochrannym uzemnénim
nepouzivejte zadné adaptérové zastrcky.
Neupravené zastrcky a vhodné zasuvky
snizuji riziko Uderu elektrickym proudem.

b) Zabraiite kontaktu téla s uzemnénymi
povrchy, jako napf. potrubi, topeni,
sporaky a chladnicky. Je-li Vase télo
uzemnéno, existuje zvySené riziko uderu
elektrickym proudem.

c) Chraiite stroj pied destém a vlhkem.

Vniknuti vody do elektronaradi zvysuje
nebezpeci uderu elektrickym proudem.
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d) Dbejte na ucel kabelu, nepouzivejte jej k
noseni Ci zavéseni elektronaradi nebo k
vytazeni zastréky ze zasuvky. Udrzujte
kabel daleko od tepla, oleje, ostrych hran
nebo pohyblivych dilti stroje. Poskozené
nebo spletené kabely zvysuji riziko uderu
elektrickym proudem.

e) Pokud pracujete s elektronaradim venku,
pouzijte pouze takové prodluzovaci
kabely, které jsou zplsobilé i pro
venkovni pouziti. Pouziti prodluzovaciho
kabelu, jez je vhodny pro pouZziti venku,
snizuje riziko uderu elektrickym proudem.

f) Pokud se nelze vyhnout provozu elektro-
naradi ve vlhkém prostiedi, pouzijte
proudovy chrani¢. Nasazeni proudového
chranice snizuje riziko uderu elektrickym
proudem.

Bezpecénost osob

a) Bud’te pozorni, davejte pozor na to, co
délate a pristupujte k praci s elektro-
nafadim rozumné. Nepouzivejte Zadné
elektronaradi pokud jste unaveni nebo
pod vlivem drog, alkoholu nebo lékii.
Moment nepozornosti pfi pouziti elektro-
naradi mlze vést k vaznym poranénim.

b) Noste osobni ochranné pomiicky a vzdy
ochranné bryle. Noseni osobnich ochran-
nych pomucek jako maska proti prachu,
bezpecnostni obuv s protiskluzovou pod-
razkou, ochranna prilba nebo sluchatka,
podle druhu nasazeni elektronaradi, snizuji
riziko poranéni.

c) Zabrante neiimysinému uvedeni do pro-
vozu. Presvédcte se, Ze je elektronaradi
vypnuté dFive nez jej uchopite, ponesete
¢i pFipojite na zdroj proudu a/nebo aku-
mulator. Mate-li pfi noSeni elektronaradi
prst na spinaci nebo pokud stroj pfipojite
ke zdroji proudu zapnuty, pak to m(ize vést
k trazdm.

d) Nez elektronaradi zapnete, odstraiite
seFizovaci nastroje nebo Sroubovaky.
Nastroj nebo kli¢, ktery se nachazi v ota-
¢ivém dilu stroje, mlze vést k poranéni.
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e) Vyvarujte se abnormalniho drzeni téla.
Zajistéte si bezpecny postoj a udrzujte
vzdy rovnovahu. Tim mUzete elektronaradi
v neocekavanych situacich lépe
kontrolovat.

f

~

Noste vhodny odév. Nenoste zadny volny
odév nebo sperky. Vlasy, odév a rukavice
udrzujte daleko od pohybujicich se dili.
Volny odév, $perky nebo dlouhé vlasy

mohou byt zachyceny pohybujicimi se dily.

g) Lze-li namontovat odsavaci ¢i zachycujici
pFipravky, pfesvédcte se, Ze jsou pFipo-
jeny a spravné pouzity. Pouziti odsavani
prachu m(ze snizit ohrozeni prachem.

Svédomité zachazeni a pouzivani
elektronaradi

a) Stroj nepfetézujte. Pro svou praci
pouzijte k tomu urcené elektronaradi. S
vhodnym elektronaradim budete pracovat
v udané oblasti vykonu lépe a bezpecnéji.

b) NepouzZivejte Zadné elektronaradi, jehoz
spinac je vadny. Elektronaradi, které nelze
zapnout ¢i vypnout je nebezpecné a musi
se opravit.

c) Nez provedete sefizeni stroje, vyménu
dila prislusenstvi nebo stroj odlozite,
vytahnéte zastréku ze zasuvky a/nebo
odstrante akumulator. Toto preventivni
opatfeni zabrani neimysinému zapnuti
elektronaradi.

d) Uchovavejte nepouzivané elektronaradi
mimo dosah déti. Nenechte stroj pouzivat
osobam, které se strojem nejsou
seznameny nebo necetly tyto pokyny.
Elektronaradi je nebezpecné, je-li
pouzivano nezkusenymi osobami.

e) Pecujte o elektronaradi svédomité.
Zkontrolujte, zda pohyblivé dily stroje
bezvadné funguji a nevzpricuji se, zda dily
nejsou zlomené nebo poskozené tak, ze je
omezena funkce elektronaradi.
Poskozené dily nechte pred nasazenim
stroje opravit. Mnoho Urazd ma pricinu ve
S§patné udrzovaném elektronaradi.
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f) Rezné nastroje udrzujte ostré a &isté.
Peclivé oSetfované fezné nastroje s
ostrymi feznymi hranami se méné vzpfricuji
a daji se lehceji vést.

g) Pouzivejte elektronaradi, pfrislusenstvi,
nasazovaci nastroje apod. podle téchto
pokyni. Respektujte pFitom pracovni
podminky a provadénou éinnost. Pouziti
elektronaradi pro jiné nez urcujici pouziti
muze vést k nebezpecnym situacim.

5) Servis

a) Nechte Vase elektronaradi opravit pouze
kvalifikovanym odbornym personalem a
pouze s originalnimi nahradnimi dily. Tim
bude zajisténo, Ze bezpecnost stroje
zlistane zachovana.

Podle typu stroje specifikované
bezpecnostni pokyny

»

PFi pouziti pfiklepovych vrtacek noste
chranice sluchu. Plisobeni hluku maze
zpUsobit ztratu sluchu.

Pouzivejte pridavné rukojeti dodavané s
elektronaradim. Ztrata kontroly nad
elektronaradim muaze vést k poranéni.
Pouzijte vhodna hledaci zafizeni k vyhledani
skrytych rozvodnych vedeni nebo prizvéte
mistni dodavatelskou spole¢nost. Kontakt s
elektrickym vedenim mize vést k pozaru a
elektrickému tGderu. Poskozeni plynového
vedeni muze vést k explozi. Proniknuti do
vodovodniho potrubi zplisobi vécné skody.
Elektronaradi okamzité vypnéte, pokud se
nasazovaci nastroj zablokuje. Bud'te
pFipraveni na vysoké reakéni momenty,
které zpusobuji zpétny raz. Nasazovaci
nastroj se zablokuje kdyz:

- je elektronaradi pretizené nebo

— se v opracovavaném obrobku vzpfrici.
Pokud provadite prace, pfi kterych muze
nasazovaci nastroj zasahnout skryta
elektricka vedeni nebo vlastni sitovy kabel,
pak uchopte elektronaradi pouze na
izolovanych plochach drzadla. Kontakt s
vedenim pod napétim privadi napéti i na
kovové dily elektronaradi a vede k uderu
elektrickym proudem.

Bosch Power Tools
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» Elektronaradi drzte pFi praci pevné obéma
rukama a zajistéte si bezpecny postoj.
Obéma rukama je elektronaradi vedeno
bezpecnéji.

> Zajistéte obrobek. Obrobek pevné uchyceny
upinacim pripravkem nebo svérakem je drzen
bezpecnéji nez Vasi rukou.

» Neopracovavajte Zzadny material obsahujici
azbest. Azbest je karcinogenni.

» Ucinte ochranna opatfeni, pokud pFi praci
muze vzniknout zdravi $kodlivy, hoflavy
nebo vybusny prach. Napriklad: néktery
prach je karcinogenni. Noste ochrannou
masku proti prachu a pouzijte, Ize-li jej
pripojit, odsavani prachu ¢i tfisek.

» Udrzujte své pracovni misto Cisté. Smési
materiall jsou obzvlast’ skodlivé. Prach
lehkych kov( mize horet nebo explodovat.

> Nezjej odlozite, pockejte az se elektronaradi
zastavi. Nasazovaci nastroj se mdze vzpfricit a
vést ke ztraté kontroly nad elektronaradim.

» Nepouzivejte elektronafadi s poSkozenym
kabelem. Pokud se kabel béhem prace
poskodi, pak se jej nedotykejte a vytahnéte
sitovou zastrcku. Poskozené kabely zvysuji
riziko elektrického uderu.

FunkEni popis

Ctéte viechna varovna upozornéni
a pokyny. Zanedbani pri dodrzovani
varovnych upozornéni a pokynd
mohou mit za nasledek uraz elek-
trickym proudem, pozar a/nebo
tézka poranéni.

Vyklopte prosim odklapéci stranu se zobrazenim

stroje a nechte tuto stranu béhem ¢teni navodu k

obsluze otevrenou.

Urcujici pouziti

Stroj je urcen k priklepovému vrtani do cihel,
betonu a kamene a téz k vrtani do dreva, kovu,
keramiky a plastu. Stroje s elektronickou regulaci
a chodem vpravo a vlevo jsou vhodné i ke
Sroubovani a fezani zavitd.

—

Zobrazené komponenty

Cislovani zobrazenych komponent se vztahuje na
zobrazeni elektronaradi na grafické strané.

[y

Rychloupinaci skli¢idlo

Prepinac ,vrtani/priklepové vrtani“
Nastavovaci kolec¢ko predvolby poctu otacek
Soft drzadlo

Aretacni tlac¢itko spinace

Spinac¢

Prepina¢ sméru otaceni

Prepinac volby prevodu

Tlacitko pro nastaveni hloubkového dorazu

O 00 NG WN

=
o

Pridavna rukojet’™*

[=Y
[

Hloubkovy doraz*
Klicka sklicidla
Ozubené skli¢idlo

-
W N

Sroubovaci bit*
15 Univerzalni drzak bitd*

[y
»

*Zobrazené nebo popsané prislusenstvi nepatfi do
standardni dodavky.
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GSB 22-2 RE
Professional

e
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GSB 22-2 RE GSB 22-2 RCE

Professional

Professional

Objednaci ¢islo 06011464.. 06011465.. 06011467..
Jmenovity prikon w 1010 1010 1200
Vystupni vykon w 510 510 610
Otacky naprazdno

- 1. stupen min’t 0-1000 0-1000 0-1000
- 2. stupen min! 0-2800 0-2800 0-2800
Jmenovité otacky

- 1. stupen min’t 0-800 0-800 0-1000
- 2. stupen min’t 0-2100 0-2100 0-2800
Pocet priklepll pfi béhu naprazdno min’t 44800 44800 44800
Jmenovity kroutici moment

(1./2. stupen) Nm 6,3/2,4 6,3/2,4 4,9/1,9
Kroutici moment pfi max. vykonu

(1./2. stupen) Nm 18/7 18/7 18/7
Predvolba poctu otacek ° o o
Konstantni elektronika - = °
Chod vpravo/vlevo ° °
Prepinani dvou stupnt ° °
Ozubené sklic¢idlo ° - -
Rychloupinaci skli¢idlo - ° )
PIné automaticka aretace vietene

(Auto-Lock) - ) )
Pramér krku vietene mm 43 43 43
max. vrtaci & (1./2. stupen)

- Zdivo mm 24/16 24/16 24/16
- Beton mm 22/14 22/14 22/14
- Ocel mm 16/10 16/10 16/10
- Drevo mm 40/25 40/25 40/25
Rozsah upnuti vrtaciho sklic¢idla mm 1,5-13 15=18 1,5-13
Hmotnost podle EPTA-Procedure

01/2003 kg 2,8 2,8 2,8
Tfida ochrany [Ol/11 [0 /11 [0 /11

tyto udaje mohou lisit.

Dbejte prosim objednaciho ¢isla na typovém stitku Vaseho elektronaradi. Obchodni oznaceni jednotlivych elektronaradi

se mohou ménit.

Bosch Power Tools
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Informace o hluku a vibracich
Mérené hodnoty byly zjistény podle EN 60745.

e

Hodnocena hladina hluku stroje A ¢ini typicky: hladina akustického tlaku 98 dB(A); hladina akustického

vykonu 109 dB(A). Nepresnost K=3 dB.
Noste chranice sluchu!

Celkové hodnoty vibraci (vektorovy soucet tfi os) zjistény

podle EN 60745:

Vrtani do kovu:

Hodnota emise vibraci a,
nepresnost K=

Priklepové vrtani do betonu:
Hodnota emise vibraci aj,
nepresnost K=

Sroubovani:

Hodnota emise vibraci a,
nepresnost K=

0601 ... 146 4.. 146 7..
146 5..
m/s? 5 7
m/s? 1,5 1,5
m/s? 16 18
m/s? 2,6 1,5
m/s? <25 <25
m/s? 1,5 1,5

V téchto pokynech uvedena Uroven vibraci byla
zmérena podle méricich metod normovanych v
EN 60745 a mlze byt pouzita pro vzajemné
porovnani elektronaradi. Hodi se i pro predbézny
odhad zatiZeni vibracemi.

Uvedena uroven vibraci reprezentuje hlavni
pouziti elektronaradi. Pokud ovéem bude
elektronaradi nasazeno pro jina pouziti, s
odliSnymi nasazovacimi nastroji nebo s
nedostate¢nou Udrzbou, mGze se Urover vibraci
lisit. To mlZze zatizeni vibracemi po celou
pracovni dobu zretelné zvysit.

Pro presny odhad zatizeni vibracemi by mély byt
zohlednény i doby, v nichz je stroj vypnuty nebo
sice bézi, ale fakticky neni nasazen. To mlze
zatizeni vibracemi po celou pracovni dobu
zfetelné zredukovat.

Stanovte dodatecna bezpecnostni opatreni k
ochrané obsluhy pred ucinky vibraci jako napft.:
udrzba elektronaradi a nasazovacich nastroj,
udrzovani teplych rukou, organizace pracovnich
proces.

Prohlageni o shodé C €

Prohlasujeme v plné nasi zodpovédnosti, Zze v
odstavci ,Technicka data“ popsany vyrobek je v
souladu s nasledujicimi normami nebo
normativnimi dokumenty: EN 60745 podle
ustanoveni smérnic 2004/108/ES, 98/37/ES (do
28.12.2009), 2006/42/ES (od 29.12.2009).

Technicka dokumentace u:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

Wﬁ/m 1.V %ﬁ%’ﬁ‘"

01.08.2007, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification
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Montaz

Pridavna rukojet’ (viz obr. A)

» Pouzivejte Vase elektronaradi pouze s
pFidavnou rukojeti 10.

Abyste dosahli bezpecné a bezinavové pracovni
drzeni, mGzete pridavné drzadlo 10 libovolné
natodit.

Otacejte spodni ¢asti pridavné rukojeti 10 proti
sméru hodinovych ruci¢ek a pfidavnou rukojet' 10
natoc¢te do pozadované polohy. Poté otacenim
spodni ¢asti pridavné rukojeti 10 ve sméru
hodinovych rucicek ji opét upevnéte.

Nastaveni hloubky vrtani (viz obr. A)

Pomoci hloubkového dorazu 11 |ze stanovit
pozadovanou hloubku vrtani X.

Stlacte tlacitko pro nastaveni hloubky dorazu 9 a
nasadte hloubkovy doraz do pridavné rukojeti 10.

Hloubkovy doraz vytahnéte natolik ven, aby vzda-
lenost mezi $pickou vrtaku a $pi¢kou hloub-
kového dorazu odpovidala pozadované hloubce
vrtani X.

Ryhovani na hloubkovém dorazu 11 musi
ukazovat nahoru.

Vyména nastroje
» Pred kazdou praci na elektronaradi
vytahnéte zastrcku ze zasuvky.

Rychloupinaci skli¢idlo (viz obr. B)

Pri nestlaceném spinaci 6 je vrtaci vieteno
zaaretované. To umoznuje rychlou, pohodinou a
jednoduchou vymeénu nastroje ve sklic¢idle.

Otevrete rychloupinaci skli¢idlo 1 otac¢enim ve
sméru @, az Ize vlozit nastroj. VloZte nastroj.

Otacejte pouzdro rychloupinaciho skli¢idla 1
silou ruky ve sméru @ az uz neni slySet zadné
preskakovani. Vrtaci sklicidlo se tim automaticky
zajisti.

Zajisténi se opét uvolni, pokud budete k
odstranéni nastroje otacet pouzdrem v
protisméru.

Cesky | 21

Ozubené skli¢idlo (viz obr. C)

» PFi vyméné nastroje noste ochranné
rukavice. Sklicidlo se mlze pfi delSim
pracovnim procesu silné zahrat.

Otacenim otevite ozubené skli¢idlo 13 az Ize

vlozit nastroj. Nasad'te nastroj.

Nastrcte klicku sklicidla 12 do prislusnych otvord
ozubeného sklicidla 13 a nastroj rovhomérné
upnéte.

Sroubovaci nastroje (viz obr. D)

Pri pouziti Sroubovacich bitl 14 by jste vzdy méli
pouzit univerzalni drzak bitd 15. Pouzijte pouze
takové Sroubovaci bity, jez licuji k hlavé Sroubu.
Pro $roubovani nastavte prepinaé
svrtani/priklepové vrtani“ 2 vzdy na symbol
Lvrtani®.

Vymeéna sklicidla
» Pred kazdou praci na elektronaradi
vytahnéte zastréku ze zasuvky.

» U elektronaradi bez aretace vrtaciho vietene
musi byt sklic¢idlo vyménéno autorizovanym
servisem pro elektronaradi Bosch.

Skli¢idlo musi byt utazeno utahovacim
momentem ca. 35-40 Nm.

Provoz

Uvedeni do provozu

» Dbejte sitového napéti! Napéti zdroje prou-
du musi souhlasit s udaji na typovém stitku
elektronaradi. Elektronaradi oznacené 230 V
smi byt provozovano i na 220 V.

Nastaveni sméru otaceni (viz obrazky E-F)

» Prepina¢ sméru otaceni 7 ovladejte jen za
stavu klidu elektronaradi.

Pomoci prepinace sméru otaceni 7 mizete zmé-

nit smér otaceni elektronaradi. Pri stlaceném

spinaci 6 to vSak neni mozné.

Chod vpravo: Pro vrtani a zasroubovani Sroubd

pretlacte prepina¢ sméru otaceni 7 az na doraz

vpravo.

Bosch Power Tools
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Chod vlevo: Pro povoleni popf. vysroubovani
Sroubl a matic pretlacte prepina¢ sméru otaceni
7 az na doraz vlevo.
Nastaveni druhu provozu

Vrtani a Sroubovani

ﬁ Nastavte prepinac 2 na symbol ,vrtani®.

Priklepové vrtani
Nastavte prepina¢ 2 na symbol
»priklepové vrtani®.
Prepinac 2 citelné zaskodi a Ize jej ovladat i za
chodu motoru.

Mechanicka volba pfevodu

» Prepinaé volby pfevodu 8 mizZete ovladat za
klidu nebo p¥i bézicim elektronaradi. Avsak
nemélo by se to provadét pfi plném zatiZzeni
nebo maximalnim poctu otacek.

Pomoci prepinace volby prevodu 8 mizete
predvolit 2 rozsahy poctu otacek.

Stupen I:

Niz$i rozsah poctu otacek; pro
prace s velkym primérem vrtani
nebo pro Sroubovani.

Stupen Il:
Vyssi rozsah poctu otacek; pro
prace s malym primérem vrtani.

Pokud nelze prepinac volby prevodu 8 natocit az
na doraz, pootocte o néco hnaci vieteno s
vrtakem.

Zapnuti - vypnuti

K uvedeni elektronaradi do provozu stlacte
spina¢ 6 a podrzte jej stlaceny.

K aretaci stlaceného spinace 6 stlacte aretacni
tlacitko 5.

K vypnuti elektronaradi spina¢ 6 uvolnéte popfr.

je-li aretacnim tlacitkem 5 zaaretovan, spinac 6
kratce stlacte a potom jej uvolnéte.

Spojka pFi pretizeni

Aby se omezily nebezpecné reakéni
momenty, je elektronaradi vybaveno
spojkou proti pretizeni
(Anti-Rotation).

ANTI
ROTATION

» Pokud se nasazovaci nastroj vzpfici nebo
zasekne, prerusi se pohon k vrtacimu
viretenu. Drzte, kviili pfitom se vyskytujicim
silam, elektronaradi vzdy pevné obéma
rukama a zaujméte pevny postoj.

» Elektronaradi vypnéte a nasazovaci nastroj
uvolnéte, je-li elektronaradi zablokované. P¥i
zapnuti se zablokovanym vrtacim nastrojem
vznikaji vysoké reakéni momenty.

Pri zareagovani spojky pfi pretizeni ziistane vrtaci

vieteno stat a je slySet zvuk preskakujici spojky.

PFi zapusobeni spojky pFi pFetizeni

elektronaradi okamzité vypnéte.

V prvnim stupni spojka pfi pretizeni zareaguje pfi

ca. 33 Nm, ve druhém stupni pfi ca. 13 Nm.

Nastaveni poctu otacek/priklept

Pocet otacek/uderll zapnutého elektronaradi
muzete plynule regulovat podle toho, jak dalece
stlacite spinac 6.

Lehky tlak na spinac 6 vyvola nizky pocet
otacek/priklepl. S pribyvajicim tlakem se
otacky/priklepy zvysuiji.

Piedvolba poétu otaéek/priklepu

Pomoci nastavovaciho kolecka predvolby poctu
otacek 3 muzete volit potrebné otacky/priklepy i
bé&hem provozu.

Potrebné otacky/priklepy jsou zavislé na
materidlu a pracovnich podminkach a lze je zjistit
praktickymi zkouskami.

Konstantni elektronika (GSB 22-2 RCE)

Konstantni elektronika udrzuje predvoleny pocet
otacek a uderd mezi volnobéhem a provozem pfi
zatizeni témér konstantni.
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Pracovni pokyny

» Na matici/sSroub nasad’te jen vypnuté
elektronaradi. Otacejici se nastroje mohou
sklouznout.

Tipy

Po delsi praci s malymi otackami by jste méli stroj
k ochlazeni nechat béZet naprazdno ca. 3 minuty
pfi maximalnich otackach.

Pri vrtani dlazdic nastavte prepina¢ 2 na symbol
Lvrtani“. Po provrtani dlazdice nastavte prepinac
na symbol ,pfiklepové vrtani“ a pracujte s
priklepem.

PFi praci v betonu, kameni a zdivu pouzijte vrtaky
z tvrdokovu.

PFi vrtani do kovu pouzijte pouze bezvadné,
naostrené vrtaky HSS (HSS=vysokovykonna
rychlofezna ocel). Odpovidajici kvalitu zarucuje
program prislusenstvi Bosch.

Pomoci pripravku na ostreni vrtakd
(prislusenstvi) mizete snadno naostrit spiralové
vrtaky o priméru 2,5-10 mm.

Soft drzadlo

Plocha drzadla 4 (soft drzadlo) zvySuje
bezpecénost proti sklouznuti a stara se tak o lepsi
uchopitelnost a ovladatelnost elektronaradi.
Pogumovanim je soucasné dosazeno vibrace
tlumiciho u¢inku.

Udrzba a servis

Udrzba a éisténi
» Pred kazdou praci na elektronaradi
vytahnéte zastrcku ze zasuvky.

» Udrzujte elektronaradi a vétraci otvory cCisté,
abyste pracovali dobie a bezpecné.

Pokud dojde i pres peclivou vyrobu a naro¢né
kontroly k poruse stroje, svérte provedeni opravy
autorizovanému servisnimu stredisku pro
elektronaradi firmy Bosch.

PFi vSech dotazech a objedndavkach nahradnich
dilt nezbytné prosim uvadéjte 10-mistné objed-
naci Cislo podle typového stitku elektronaradi.
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Zakaznicka a poradenska sluzba

Zdakaznicka sluzba zodpovi Vase dotazy k opravé
a udrzbé Vaseho vyrobku a téz k nahradnim
dilim. Explodované vykresy a informace k
nahradnim diliim naleznete i na:
www.bosch-pt.com

Tym poradenské sluzby Bosch Vam rad pomuze
pfi otazkach ke koupi, pouzivani a nastaveni
vyrobk( a prislusenstvi.

Czech Republic

Robert Bosch odbytova s.r.o.
Bosch Service Center PT

K Vapence 1621/16

692 01 Mikulov

Tel.: +420 (519) 305 700

Fax: +420 (519) 305 705

E-Mail: servis.naradi@cz.bosch.com
www.bosch.cz

Zpracovani odpadu

Elektronaradi, prisluSenstvi a obaly by mély byt
dodany k opétovnému zhodnoceni neposkozuji-
cimu Zivotni prostredi.

Pouze pro zemé EU:

Nevyhazujte elektronaradi do
domovniho odpadu!

Podle evropské smérnice
2002/96/ES o starych elektrickych
a elektronickych zafizenich a jejim
prosazeni v narodnich zdkonech
musi byt neupotrebitelné elektronaradi
rozebrané shromazdéno a dodano k opétovnému
zhodnoceni neposkozujicimu zZivotni prostredi.

Zmény vyhrazeny.

Bosch Power Tools
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VSeobecné vystrazné upozor-
nenia a bezpec¢nostné pokyny

A POZOR Precitajte si vSetky Vystrazné
upozornenia a bezpeénostné

pokyny. Zanedbanie dodrziavania Vystraznych
upozorneni a pokynov uvedenych v nasledujucom
texte méze mat za nasledok zasah elektrickym
prudom, spésobit’ poZiar a/alebo tazké
poranenie.

Tieto Vystrazné upozornenia a bezpecnostné
pokyny starostlivo uschovajte na budice
pouzitie.

Pojem ,ru¢né elektrické naradie“ pouzivany v
nasledujucom texte sa vztahuje na ru¢né elek-
trické naradie napajané zo siete (s privodnou
$nurou) a na rucné elektrické naradie napajané
akumulatorovou batériou (bez privodnej $nury).

1) Bezpecnost' na pracovisku

a) Pracovisko vzdy udrziavajte ¢isté a dobre
osvetlené. Neporiadok a neosvetlené
priestory pracoviska mozu mat za nasledok
pracovné Urazy.

b) Tymto naradim nepracujte v prostredi
ohrozenom vybuchom, v ktorom sa
nachadzaju horl'avé kvapaliny, plyny
alebo horlavy prach. Ru¢né elektrické
naradie vytvara iskry, ktoré by mohli prach
alebo pary zapalit'.

c) Nedovol'te detom a inym nepovolanym
osobam, aby sa pocas pouzivania ru¢ného
elektrického naradia zdrziavali v blizkosti
pracoviska. Pri odputani pozornosti zo
strany inej osoby mézete stratit' kontrolu
nad naradim.

2) Elektricka bezpeénost’

a) Zastréka privodnej $nury ruéného
elektrického naradia musi pasovat do
pouzitej zasuvky. Zastrcku v Zziadnom
pripade nijako nemeiite. S uzemnenym
elektrickym naradim nepouzivajte ani
Ziadne zastrckové adaptéry. Nezmenené
zastreky a vhodné zasuvky znizuju riziko
zasahu elektrickym pradom.

3)
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b) Vyhybajte sa telesnému kontaktu s

uzemnenymi povrchovymi plochami, ako
st napr. rury, vykurovacie telesa, sporaky
a chladnicky. Keby by bolo Vase telo
uzemnené, hrozi zvy$ené riziko zdsahu
elektrickym priadom.

c) Chraiite elektrické naradie pred uc¢inkami

dazd’a a vlhkosti. Vniknutie vody do
rué¢ného elektrického naradia zvysuje riziko
zasahu elektrickym pruadom.

d) Nepouzivajte privodni $niru mimo urée-

ny ucel na nosenie ru¢ného elektrického
ndradia, ani na jeho zavesenie a zastrcku
nevyberajte zo zasuvky tahanim za pri-
vodnu $nuru. Zabezpecte, aby sa siet'ova
Snura nedostala do blizkosti horiiceho
telesa, ani do kontaktu s olejom, s ostry-
mi hranami alebo pohybujticimi sa su-
ciastkami ruéného elektrického naradia.
Poskodené alebo zauzlené privodné Snury
zvySuju riziko zasahu elektrickym pradom.

e) Ked’ pracujete s ruénym elektrickym

f)

naradim vonku, pouzivajte len také pred-
Izovacie kable, ktoré sui schvalené aj na
pouzivanie vo vonkajsich priestoroch.
Pouzitie predlzovacieho kabla, ktory je
vhodny na pouzivanie vo vonkajSom pro-
stredi, znizuje riziko zasahu elektrickym
pradom.

Ak sa neda vyhnut pouzitiu ru¢ného
elektrického naradia vo vihkom prostre-
di, pouzite ochranny spinac pri porucho-
vych pradoch. Pouzitie ochranného spi-
naca pri poruchovych prudoch znizuje
riziko zasahu elektrickym pradom.

Bezpecnost’ 0os6b

a) Bud'te ostrazity, sustred’te sa na to, ¢o

robite a k praci s ruénym elektrickym
naradim pristupujte s rozumom. Nepra-
cujte s ruénym elektrickym naradim nikdy
vtedy, ked’ ste unaveny, alebo ked’ ste
pod vplyvom drog, alkoholu alebo liekov.
Maly okamih nepozornosti moéze mat’ pri
pouzivani naradia za nasledok vazne
poranenia.
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b) Noste osobné ochranné pomécky a

pouzivajte vzdy ochranné okuliare.
Nosenie osobnych ochrannych pomécok,
ako je ochranna dychacia maska,
bezpecnostna pracovna obuv. ochranna
prilba alebo chranice sluchu, podla druhu
ru¢ného elektrického naradia a spésobu
jeho pouzitia znizuju riziko poranenia.

c) Vyhybajte sa neiimyselnému uvedeniu

ru¢ného elektrického naradia do ¢innosti.
Pred zasunutim zastréky do zasuvky
a/alebo pred pripojenim akumulatora,
pred chytenim alebo prenasanim ru¢ného
elektrického naradia sa vzdy presvedcte
sa, Ci je rucné elektrické naradie vypnuté.
Ak budete mat pri prenasani ru¢ného
elektrického naradia prst na vypinaci,
alebo ak ru¢né elektrické naradie pripojite
na elektricku siet zapnuté, moze to mat' za
nasledok nehodu.

d) Skor ako naradie zapnete, odstraiite z

neho nastavovacie naradie alebo kl'ice na
skrutky. Nastavovaci nastroj alebo kluc,
ktory sa nachadzav rotujucej ¢asti ruéného
elektrického naradia, mbze spbsobit’ vazne
poranenia os6b.

e) Vyhybajte sa abnormalnym poloham tela.

f

~

Zapezpecte si pevny postoj, a ne-
prestajne udrziavajte rovnovahu. Takto
budete méct ru¢né elektrické naradie v
neocakavanych situaciach lepsie kontro-
lovat.

Pri praci noste vhodny pracovny odev.
Nenoste Siroké odevy a nemajte na sebe
Sperky. Vyvarujte sa toho, aby so Vase
vlasy, odev a rukavice dostali do blizkosti
rotujticich suéiastok naradia. Volny odev,
dIhé vlasy alebo $perky mézu byt’
zachytené rotujucimi ¢astami ru¢ného
elektrického naradia.

g) Ak sa da na rucné elektrické naradie na-

montovat’ odsavacie zariadenie a zaria-
denie na zachytavanie prachu, presved¢-
te sa, ¢i su dobre pripojené a spravne
pouzivané. Pouzivanie odsavacieho zaria-
denia a zariadenia na zachytdvanie prachu
znizuje riziko ohrozenia zdravia prachom.
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4) Starostlivé pouzivanie ruéného elektrického
naradia a manipulacia s nim

a) Ruéné elektrické naradie nikdy nepreta-
Zujte. Pouzivajte také elektrické naradie,
ktoré je urcené pre dany druh prace.
Pomocou vhodného ru¢ného elektrického
naradia budete pracovat’ lepSie a bezpec-
nejsie v uvedenom rozsahu vykonu naradia.

b) Nepouzivajte nikdy také ru¢né elektrické
naradie, ktoré ma pokazeny vypinac.
Naradie, ktoré sa uz neda zapnut alebo
vypnut, je nebezpecné a treba ho zverit do
opravy odbornikovi.

c) Skor ako zacnete naradie nastavovat’
alebo prestavovat’, vymienat’ prisluSenst-
vo alebo skor, ako odlozite naradie, vzdy
vytiahnite zastrcku sietovej Snury zo za-
suvky. Toto preventivne opatrenie zabra-
fuje nelimyselnému spusteniu ru¢ného
elektrického naradia.

d) Nepouzivané rucné elektrické naradie
uschovavajte tak, aby bolo mimo dosahu
deti. Nedovol'te pouzivat’ pneumatické
naradie osobam, ktoré s nim nie su
doverne oboznamené, alebo ktoré si ne-
precitali tieto Pokyny. Ru¢né elektrické
naradie je nebezpecné vtedy, ked ho
pouzivaju neskusené osoby.

e) Ruéné elektrické naradie starostlivo ose-
trujte. Kontrolujte, ¢i pohyblivé suciastky
bezchybne funguju alebo ¢i neblokuju, ¢i
nie su zlomené alebo poskodené niektoré
suciastky, ktoré by mohli negativne
ovplyviiovat’ spravne fungovanie ru¢ného
elektrického naradia. Pred pouzitim nara-
dia dajte poskodené suciastky vymenit'.
Vela nehéd bolo spésobenych nedostatoc-
nou udrzbou elektrického naradia.

f) Rezné nastroje udrZiavajte ostré a Cisté.
Starostlivo oSetrované rezné nastroje s
ostrymi reznymi hranami maju mensiu
tendenciu k zablokovaniu a l'ahs$ie sa daju
viest.
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g) Pouzivajte ruéné elektrické naradie,
prisluSenstvo, nastavovacie nastroje a
pod. podla tychto vystraznych upozor-
neni a bezpecnostnych pokynov. Pri praci
zohl'adnite konkrétne pracovné podmien-
ky a ¢innost), ktoru budete vykonavat.
Pouzivanie ru¢ného elektrického naradia
na iny Ucel ako na predpisané pouzitie
mbze viest' k nebezpecnym situaciam.

5) Servisné prace

a) Ruéné elektrické naradie davajte opra-
vovat’ len kvalifikovanému personalu,
ktory pouziva originalne nahradné
suciastky. Tym sa zabezpeci, ze bezpec-
nost’ ndradia zostane zachovana.

Bezpecnostné pokyny
Specifické pre dané naradie

» Pri praci s priklepovymi vitackami
pouzivajte chranice sluchu. Pésobenie hluku
moéze mat’ za nasledok stratu sluchu.

» Pri praci s naradim pouzivajte pridavné
rukovite, ktoré boli dodané s naradim.
Strata kontroly nad naradim méze mat’ za
nasledok poranenie.

» Pouzivajte vhodné pristroje na vyhl'adavanie
skrytych elektrickym vedeni a potrubi, aby
ste ich nenavftali, alebo sa obrat’te na
miestne energetické podniky. Kontakt s
elektrickym vodi¢om pod napatim mdze spo-
sobit’ poziar alebo mat’ za nasledok zasah
elektrickym pridom. Poskodenie plynového
potrubia m6ze mat’ za nasledok expléziu.
Preniknutie do vodovodného potrubia spo-
sobi vecnu Skodu.

» Ked sa pracovny nastroj zablokuje, rucné
elektrické naradie okamzite vypnite. Bud'te
pripraveny na vznik intenzivnych reakénych
momentov, ktoré spdsobia spitny raz
naradia. Pracovny nastroj sa zablokuje v
takom pripade, ked"

— rucné elektrické naradie je pretazené alebo
— je vzprie€ené v obrabanom obrobku.

Elektrické naradie drzte za izolované plochy
rukovati pri vykonavani takej prace, pri
ktorej by mohol rezaci nastroj natrafit’ na
skryté elektrické vedenia alebo zasiahnut’
vlastnuil privodnu $nuru naradia. Kontakt s
vedenim, ktoré je pod napatim, spbésobi, Ze aj
kovové suciastky naradia sa dostanu pod
napatie, ¢o ma za nasledok zasah
obsluhujlcej osoby elektrickym priadom.

Pri praci drzte ru¢né elektrické naradie
pevne oboma rukami a zabezpeéte si
stabilny postoj. Pomocou dvoch ruk sa ruéné
elektrické naradie ovlada bezpecnejsie.

Zabezpecte obrobok. Obrobok upnuty pomo-
cou upinacieho zariadenia alebo zveraka je
bezpecnejsi ako obrobok pridrziavany rukou.

Neobrabajte material, ktory obsahuje
azbest. Azbest sa povazuje za rakovinotvorny
material.

Ak by pri praci mohol vznikat’ zdraviu skod-
livy, horlavy alebo vybusny prach, vykonajte
potrebné ochranné opatrenia. Napriklad:
Niektoré druhy prachu sa povazuju za rako-
vinotvorné. Noste ochrannt dychaciu masku a
v pripade moznosti pripojenia pouzivajte aj
zariadenie na odsavanie prachu a triesok.

Udrziavajte svoje pracovisko v Cistote.
Mimoriadne nebezpecné su zmesi réznych
materidlov. Prach z 'ahkych kovov sa méze
lahko zapalit’ alebo explodovat.

Pockajte na Gplné zastavenie ru¢ného
elektrického naradia, az potom ho odlozZte.
Pracovny nastroj sa méze zaseknut a moze
zapricinit’ stratu kontroly nad ru¢nym
elektrickym naradim.

Nepouzivajte rucné elektrické naradie, ktoré
ma poskodenu privodnu snuru. Nedotykajte
sa poskodenej privodnej $nury a v pripade,
Ze sa kabel pocas prace s naradim poskodi,
ihned’ vytiahnite zastréku zo zasuvky.
Poskodené privodné $nury zvysuju riziko
zasahu elektrickym priadom.

1609 929 M30 | (10.9.07)

- 4~

Bosch Power Tools

ﬁ}



g%% OBJ BUCH-508-001.book Page 27 Monday, September 10, 2007 10:26 AM

Slovensky | 27

POpIS fungovama Vyobrazené komponenty

Precitajte si vietky Vystrazné upo- Cislovanie jednotlivych komponentov sa vztahuje
zornenia a bezpe¢nostné pokyny. na vyobrazenie elektrického naradia na grafickej
Zanedbanie dodrziavania Vystraz- strane tohto Navodu na pouZivanie.

nych upozorneni a pokynov uvede-

nych v nasledujicom texte moze 1 Rychloupinacie sklucovadio

mat za nasledok zasah elektrickym 2 Prepinac ,Vrtanie/vrtanie s priklepom*
pridom, spdsobit’ poziar a/alebo 3 Nastavovacie koliesko predvolby poctu
tazké poranenie. obratok
Vyklopte si laskavo vyklapaciu stranu s obrazkami 4 Rukovat's méakkou podlozkou timiacou
produktu a nechajte si ju vyklopent po cely &as, vibracie
ked’ ¢itate tento Navod na pouzivanie. 5 Aretacné tlacidlo vypinaca
6 Vypinac
PouZivanie podl'a uréenia 7 Prepinaé smeru otacéania
Toto naradie je uréené na vrtanie s priklepom do 8 Prepinac rychlostnych stupriov
tehly, betonu a kameria, ako aj na vitanie do 9 Tlagidlo na nastavenie hibkového dorazu

dr'eva,. kovu, kerarqickych mat,er.iélov a plalstov’. 10 Pridavna rukovat™
Naradia s elektronickou regulaciou a prepinanim . i .
chodu doprava/dolava su vhodné aj na 11 Hlbkovy doraz
skrutkovanie a rezanie zavitov. 12 Dotahovaci kli¢
13 Sklucovadlo s ozubenym vencom
14 Skrutkovaci hrot*

15 Univerzalny drziak skrutkovacich hrotov*

*Zobrazené alebo popisané prislusenstvo nepatri do
zakladnej vybavy produktu.
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Technické udaje
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Priklepova vrtacka GSB 22-2 RE GSB 22-2 RE GSB 22-2 RCE
Professional Professional Professional
Vecné Cislo 06011464.. 06011465.. 06011467..
Menovity prikon w 1010 1010 1200
Vykon W 510 510 610
Pocet volnobeznych obratok
- 1. stupen min?t 0-1000 0-1000 0-1000
- 2. stupen mint 0-2800 0-2800 0-2800
Menovity pocet obratok
- 1. stupen min?t 0-800 0-800 0-1000
- 2. stupen min?t 0-2100 0-2100 0-2800
Frekvencia priklepu pri volnobeznych
obratkach mint 44800 44800 44800
Menovity krutiaci moment (1./2. stupen) Nm 6,3/2,4 6,3/2,4 4,9/1,9
Krutiaci moment pri max. vykone
(1./2. stupen) Nm 18/7 18/7 18/7
Predvolba poctu obratok (] (]
Konstantna elektronika - = °
Pravobezny/lavobezny chod ° ° °
Moznost' radenia dvoch stupriov ° ° °
Sklucovadlo s ozubenym vencom ° - -
Rychloupinacie sklu¢ovadlo - ) )
PInoautomaticka aretdacia vretena
(Auto-Lock) - ) )
Kréok vretena mm 43 43 43
max. priemeru vrtu (1./2. stupen)
— Murivo mm 24/16 24/16 24/16
— Betdn mm 22/14 22/14 22/14
- Ocel mm 16/10 16/10 16/10
— Drevo mm 40/25 40/25 40/25
Upinaci rozsah sklucovadla mm 1,5-13 1,5-13 1,5-13
Hmotnost' podla EPTA-Procedure
01/2003 kg 2,8 2,8 2,8
Trieda ochrany [al/1x [al/11 [O]/11

Udaje platia pre menovité napatie [U] 230/240 V. V pripade niz$ieho napatia a pri vyhotoveniach $pecifickych pre

niektoru krajinu sa mézu tieto Udaje odlisovat.

Vsimnite si laskavo vecné Cislo na typovom $titku svojho ruéného elektrického naradia. Obchodné nazvy jednotlivych

produktov sa mozu odliSovat.
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Informacia o hluénosti/vibraciach

—
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Namerané hodnoty zistované na zaklade normy EN 60745.

Hodnotena hodnota hladiny hluku A tohto naradia je typicky: Akusticky tlak 98 dB(A); Hodnota hladiny
akustického tlaku 109 dB(A). Nepresnost’ merania K=3 dB.

Pouzivajte chranice sluchu!

Celkové hodnoty vibracii (sucet vektorov troch smerov) zistované

podla normy EN 60745:

Vrtanie do kovu:

Hodnota emisie vibracii a,

Nepresnost’ merania K=

Vrtanie s pneumatickym preklepom do betonu:
Hodnota emisie vibracii a,

Nepresnost’ merania K=

Skrutkovanie:

Hodnota emisie vibracii a,

Nepresnost’ merania K=

m/s? 5 7
m/s? 1,5 1,5
m/s? 16 18
m/s? 2,6 1,5
m/s? <25 <2,5
m/s? 1,5 1,5

Uroven kmitov uvedend v tychto pokynoch bola
namerana podla meracieho postupu uvedeného v
norme EN 60745 a mozno ju pouzivat na
vzajomné porovnavanie réznych typov ru¢ného
elektrického naradia medzi sebou. Hodi sa aj na
predbezny odhad zatazenia vibraciami.

Uvedena hladina vibracii reprezentuje hlavné
druhy pouzivania tohto ru¢ného elektrického
naradia. Avsak v takych pripadoch, ked' sa toto
rucné elektrické naradie pouzije na iné druhy
pouzitia, s odliSnymi pracovnymi nastrojmi alebo
sa podrobuje nedostato¢nej udrzbe, moze sa
hladina zatazenia vibraciami od tychto hodnot
odliSovat. To moéze vyrazne zvysit zatazenie
vibraciami pocas celej pracovnej doby.

Na presny odhad zatazenia vibraciami pocas
urcitého ¢asového Useku prace s naradim treba
zohladnit doby, pocas ktorych je ru¢né elektrické
naradie vypnuté alebo doby, ked' naradie sice
bezi, ale v skuto¢nosti sa nepouziva. To méze
vyrazne redukovat’ zatazenie vibraciami pocas
celej pracovnej doby.

Na ochranu osoby pracujlcej s naradim pre
ucinkami zat'azenia vibraciami vykonajte dalSie
bezpecnostné opatrenia, ako su napriklad:
udrzba ru¢ného elektrického naradia a pouzi-
vanych pracovnych nastrojov, zabezpecenie
zachovania teploty ruk, organizacia jednotlivych
pracovnych ukonov.

Vyhlasenie o konformite (€

Na vlastnu zodpovednost vyhlasujeme, Ze dole
popisany vyrobok ,Technické udaje” sa zhoduje s
nasledujucimi normami alebo normativnymi
dokumentami: EN 60745 podla ustanoveni
smernic 2004/108/EG, 98/37/EG (do
28.12.2009), 2006/42/EG (od 29.12.2009).

Subor technickej dokumentacie sa nachadzaju na
adrese:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

W&_/M 1.V /%{0%{4"

01.08.2007, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification
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Montaz

Pridavna rukovat’ (pozri obrazok A)

» Pouzivajte ru¢né elektrické naradie iba s
pridavnou rukovitou 10.

Pridavnu rukovat 10 mozete lubovolne otocit,
aby ste dosiahli bezpe¢nu a minimalne unavujlcu
pracovnu polohu.

Otocte dolny drziak pridavnej rukovate 10 proti
smeru pohybu hodinovych ruciciek a nastavte
pridavnu rukovat 10 do pozadovanej polohy.
Otacanim v smere pohybu hodinovych ruciciek
potom pridavnu rukovéat’ 10 znova utiahnite.

Nastavenie hibky vrtu (pozri obrazok A)

Pomocou hibkového dorazu 11 sa da nastavit’
pozadovana hlbka vrtu X.

Stla&te tlagidlo na nastavenie hibkového dorazu
9 a vlozte hlbkovy doraz do pridavnej rukovate
10.

Vytiahnite hfbkovy doraz natolko, aby vzdialenost’

medzi hrotom vrtaka a hrotom hibkového dorazu
zodpovedala pozadovanej hibke vrtu X.

Drazkovanie na hibkovom doraze 11 musi
smerovat’ hore.

Vymena nastroja

» Pred kaZzdou pracou na ruénom elektrickom
naradi vytiahnite zastrcku naradia zo
zasuvky.

Rychloupinacie skl'uéovadlo (pozri obrazok B)

Ked' nie je stlaceny vypinac 6 je vrtacie vreteno
aretované. To umoznuje rychlu, pohodInd a
jednoduchd vymenu pracovného nastroja v
sklu¢ovadle.

Otvorte rychloupinacie sklu¢ovadlo 1 oto¢enim v
smere otacania @ tak, aby sa dal don viozit’
pracovny nastroj. Vlozte pracovny nastroj.

Otacajte energicky rukou objimku
rychloupinacieho sklu¢ovadla 1 v smere otacania
®, kym prestane byt pocut rapkacové
preskakovanie. Sklu¢ovadlo sa tym automaticky
zaaretuje.

Aretacia sa opat uvolni, ked pri vyberani nastroja
otocite objimku opacnym smerom.

Skl'uéovadlo s ozubenym vencom

(pozri obrazok C)

» Pri vymene nastroja pouzivajte pracovné
rukavice. Pocas dlhsej neprerusovanej prace
sa mbze sklucovadlo vyrazne zahriat.

Otvorte sklu¢ovadlo s ozubenym vencom 13 ota-
¢anim tak, aby sa dal doni vlozit’ pracovny nastroj.
Vlozte pracovny nastroj.

Dotahovaci kl'd¢ 12 vlozte do prislusnych otvorov
sklucovadla s ozubenym vencom 13 a nastroj
rovhomerne upnite.

Skrutkovacie nastroje (pozri obrazok D)

Pri pouzivani skrutkovacich hrotov 14 by ste mali
vzdy pouzivat’ univerzalny drziak skrutkovacich
hrotov 15. Na skrutkovanie vzdy pouzivajte len také
skrutkovacie hroty, ktoré sa hodia k hlave skrutky.

Na skrutkovanie nastavte prepinac¢
LVrtanie/vitanie s priklepom*® 2 vZzdy na symbol
,Vrtanie®.

Vymena upinacej hlavy (skl'uc¢ovadla)

» Pred kazdou pracou na ruénom elektrickom
naradi vytiahnite zastrcku naradia zo
zasuvky.

» Na rucnych elektrickych naradiach bez
aretacie vretena treba dat’ upinaciu hlavu
(sklucovadlo) vymenit’ v autorizovanej
servisnej opravovni ru¢ného elektrického
naradia Bosch.

Upinacia hlava sa musi utiahnut’
utahovacim momentom cca 35-40 Nm.

Prevadzka

Uvedenie do prevadzky

» Vsimnite si napitie siete! Napitie zdroja
priadu musi mat’ hodnotu zhodnu s udajmi na
typovom stitku ruéného elektrického
naradia. Vyrobky oznac¢ené pre napitie
230 V sa smu pouzivat aj s napatim 220 V.

Nastavenie smeru otacania (pozri obrazky E-F)

» S prepinacom smeru otacania 7 manipulujte
len vtedy, ked’ je naradie vypnuté.
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Prepinacom smeru otacania 7 mozete menit’ Ak chcete ru¢né elektrické naradie vypnut’
smer otacania ru¢ného elektrického naradia. Nie uvolnite vypinac¢ 6 a v takom pripade, ak je
je to véak mozné vtedy, ked'je stlaceny vypinac 6.  zaaretovany aretacnym tlacidlom 5, stlacte

Pravobezny chod: Na vitanie a zaskrutkovavanie  VYPinac 6 na okamih a potom ho znova uvolnite.
skrutiek zavltlacte prepina¢ smeru otacania 7 Ochranna spojka proti pretazeniu
doprava az na doraz.

( Na obmedzenie nebezpecnych
LavobezZny chod: Na uvolfiovanie resp. ANTI reakénych momentov j‘::e tot}; ruEné
odskrutkovavanie skrutiek a matic zatlacte ROTATION

. A ) N elektrické naradie vybavené
prepinac¢ smeru otdcania 7 dolava az na doraz. t"' u
i/ 4
X

| ochrannou spojkou proti pretazeniu
Nastavenie pracovného rezimu (Anti-Rotation).

VFrtanie a skrutkovanie

g Nastavte prepina¢ 2 na symbol » Ked sa pracovny nastroj vzprieci alebo za-
[ _Vitanie®. blokuje, pohon vitacieho vretena sa prerusi.
L. . Drzte pocas prace, so zretelom na mozné
Vitanie s priklepom vznikajuce sily, ruéné elektrické naradie
T Nastavte prepina¢ 2 na symbol ,Vrtanie vzdy oboma rukami a zaujmite stabilny
s priklepom®. postoj.
Prepinac 2 pocutelne zaskoCi a da sa prepinat’ aj » Ked' sa ruéné elektrické naradie zablokuje,
vtedy, ked motor bezi. vypnite naradie a pracovny nastroj uvolnite.

L . . . Pri zapnuti so zablokovanym vitacim nastro-
Mechanické prepinanie rychlostnych stuprov jom vznikajii vysoké reakéné momenty.
» Prepinaé rychlostnych (prevodovych)

stupfov 8 mézete prepinat’ pri zastavenom
motore alebo aj vtedy, ked’ ruéné elektrické
naradie bezi. Nemalo by sa to vsak robit’
vtedy, ked’ je naradie uplne zat'azené, ani pri
maximalnom pocte obratok.

Ked’ sa ochranna spojka proti pretazeniu uvedie
do cinnosti, vrtacie vreteno sa zastavi a ozve sa
zvuk preskakujucej spojky. Len ¢o sa uvedie do
c¢innosti ochranna spojka proti pretazeniu,
rucné elektrické naradie ihned’ vypnite.

Ked' je zapnuty prvy rychlostny stupen, ochranna
spojka proti pretazeniu sa zapina pri cca 33 Nm,
pri druhom rychlostnom stupni sa iniciuje pri

Pomocou prepinaca rychlostnych stuprnov 8 sa
daju predvolit’ 2 rozsahy obratok.

Stupen I: hodnote cca 13 Nm.
Nizky rozsah obratok; vhodny na

2 1 prace s velkym vftacim priemerom Nastavenie poctu obratok/frekvencie priklepu
alebo na skrutkovanie. Pocet obratok/frekvenciu priklepov zapnutého
Stupen II: ru¢ného elektrického naradia moézete plynulo

Vysoky rozsah obratok; na prace s regulovat’ podla toho, do akej miery stlacate
2 1 malym vrtacim priemerom. vypinac 6.

Mierny tlak na vypinac¢ 6 sp6sobi nizky pocet
obratok/nizku frekvenciu priklepu. So zvy$ova-
nim tlaku sa pocet obratok/frekvencia priklepu
zvysuju.

Ak sa prepinac rychlostnych stupriov 8 pri
zastavenom naradi neda otocit’ az na doraz,
hnacie vreteno s vrtdkom trochu pootocte.

P P Predvolba poctu obratok/frekvencie priklepu
Zapinanie/vypinanie

Pomocou nastavovacieho kolieska poc¢tu obratok
3 moézete nastavovat potrebny pocet
obratok/frekvencie priklepu aj pocas chodu

Na aretaciu stlaceného vypinaca 6 stlacte naradia.

aretacné tlacidlo 5.

Na zapnutie ru¢ného elektrického naradia stlacte
vypina¢ 6 a drzte ho stlaceny.

Bosch Power Tools 1609 929 M30 | (10.9.07)

- 4~ ~¢|0




g%% OBJ BUCH-508-001.book Page 32 Monday, September 10, 2007 10:26 AM

32 | Slovensky

Potrebny pocet obratok a frekvencia priklepu
zavisia od druhu obrabaného materialu a od
pracovnych podmienok a daju sa zistit' na zaklade
praktickej skusky.

Konstantna elektronika (GSB 22-2 RCE)

Konstantna elektronika udrziava predvoleny
pocet obratok a nastavenu frekvenciu priklepu
pocas volnobehu i pri zatazeni na priblizne
konstantnej Urovni.

Pokyny na pouzivanie

» Na skrutku/maticu prikladajte ruéné
elektrické naradie iba vo vypnutom stave.
Otacajuce sa pracovné nastroje by sa mohli
zoSmyknut'.

Tipy

Po dlhsej praci s nizkym poctom obratok by ste
mali ruéné elektrické naradie ochladit’ cca
3-minutovym chodom s maximalnym poc¢tom
obratok bez zatazenia.

Na vrtanie do keramického obkladu nastavte
prepina¢ 2 na symbol ,Vitanie“. Po prevrtani
obkladacky nastavte prepinac na symbol ,vrtanie
s priklepom® a pokracujte v praci s priklepom.
Pri praci do beténu, kamena a muriva pouzivajte
vrtaky z tvrdokovu.

Na vrtanie do kovu pouzivajte len bezchybné a
ostré vrtaky z vysokovykonnej rychloreznej ocele
(HSS). Vhodnu kvalitu zarucuje program
prislusenstva Bosch.

Pomocou pripravku na ostrenie vrtakov
(prislusenstvo) sa daju bez problémov ostrit’
vrtaky s priemerom 2,5-10 mm.

Rukovat’ s midkkou podlozkou timiacou vibracie

Rukovat' s mékkou podlozkou timiacou vibracie 4
zvySuje zabezpecenie naradia proti vySmyknutiu
a tym zabezpecuje lepSie drzanie ru¢ného
elektrického naradia a lepSiu manipulovatelnost’
s nim.

Vd'aka pogumovaniu sa sticasne dosahuje ucinok
timiaci vibracie.

Udrzba a servis

Udrzba a é&istenie
» Pred kaZzdou pracou na ruénom elektrickom

naradi vytiahnite zastrcku naradia zo
zasuvky.

» Ruéné elektrické naradie a jeho vetracie
Strbiny udrziavajte vZdy v Cistote, aby ste
mohli pracovat’ kvalitne a bezpec¢ne.

Ak by pristroj napriek starostlivej vyrobe a

kontrole predsa len prestal niekedy fungovat,

treba dat’ opravu vykonat autorizovanej servisnej
opravovni elektrického naradia Bosch.

Pri vSetkych dopytoch a objednavkach nahrad-
nych suciastok uvadzajte bezpodmienecne
10-miestne vecné ¢islo uvedené na typovom
Stitku vyrobku.

Sevisné stredisko a poradenska sluzba
pre zakaznikov

Servisné stredisko Vam odpovie na otazky
tykajuce sa opravy a udrzby Vasho produktu ako
aj nahradnych suciastok. RozloZzené obrazky a
informacie k nahradnym suciastkam najdete aj na
web-stranke:

www.bosch-pt.com

Tim poradenskej sluzby pre zakaznikov Bosch
Vam rad pomoze aj pri problémoch tykajucich sa
kupy a nastavenia produktov a prisluSenstva.

Slovakia

Tel.: +421 (02) 48 703 800

Fax: +421 (02) 48 703 801

E-Mail: servis.naradia@sk.bosch.com
www.bosch.sk
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Likvidacia

Ruc¢né elektrické naradie, prislusenstvo a obal
treba dat’ na recyklaciu Setriacu Zivotné
prostredie.

Len pre krajiny EU:

Neodhadzujte ru¢né elektrické
naradie do komunalneho odpadu!
Podla Eurépskej smernice
2002/96/EG o starych elektrickych
aelektronickych vyrobkoch a podla
jej aplikacii v narodnom prave sa
musia uz nepouzitel'né elektrické produkty
zbierat’ separovane a dat’ na recyklaciu
zodpovedajucu ochrane zivotného prostredia.

Zmeny vyhradené.
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Altalanos biztonsagi elirasok
az elektromos kéziszersza-
mokhoz

A FIGYELMEZTETES Olvassa el az 6sszes

biztonsagi figyelmez-
tetést és eldirast. A kovetkezékben leirt eldira-
sok betartasanak elmulasztdsa aramutésekhez,
tlizhoz és/vagy sulyos testi sériilésekhez vezet-
het.

Kérjiik a kés6bbi hasznalatra gondosan érizze
meg ezeket az eléirasokat.

Az alabb alkalmazott ‘elektromos kéziszerszam
fogalom a halozati elektromos kéziszerszamokat
(haldzati csatlakozo kabellel) és az akkumula-
toros elektromos kéziszerszamokat (halozati
csatlakozo kabel nélkil) foglalja magaban.

1) Munkahelyi biztonsag

a) Tartsa tisztan és jol megvilagitott allapot-
ban a munkahelyét. A rendetlenség és a
megvildgitatlan munkateriilet balesetekhez
vezethet.

b) Ne dolgozzon a berendezéssel olyan
robbanasveszélyes kérnyezetben, ahol
égheto folyadékok, gazok vagy porok van-
nak. Az elektromos kéziszerszamok
szikrakat keltenek, amelyek a port vagy a
g6zO0ket meggyujthatjak.

c) Tartsa tavol a gyerekeket és az idegen
személyeket a munkahelytdl, ha az elekt-
romos kéziszerszamot hasznalja.

Ha elvonjak a figyelmét, elvesztheti az
uralmat a berendezés felett.

2) Elektromos biztonsagi el6irasok

a) A késziilék csatlakoz6 dugéjanak bele kell
illeszkednie a dugaszoléaljzatba. A csatla-
koz6 dugét semmilyen médon sem
szabad megvaltoztatni. Védoéfoldeléssel
ellatott késziilékekkel kapcsolatban ne
hasznaljon csatlakozé adaptert.

A valtoztatas nélkili csatlakozé dugok és a
megfelel dugaszold aljzatok csdkkentik az
aramités kockazatat.

3)
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b) Keriilje el a foldelt feliiletek, mint példaul

csovek, fiitétestek, kalyhak és hiitogépek
megérintését. Az aramitési veszély
megnovekszik, ha a teste le van foldelve.

c) Tartsa tavol az elektromos kéziszersza-

mot az es6tol vagy nedvességtol. Ha viz
hatol be egy elektromos kéziszerszamba,
ez megnoveli az aramUtés veszélyét.

d) Ne hasznalja a kabelt a rendeltetésétél

eltéro célokra, vagyis a szerszamot soha ne
hordozza vagy akassza fel a kabelnél fogva,
és sohase htizza ki a halézati csatlakozé
dugoét a kabelnél fogva. Tartsa tavol a
kabelt héforrasoktél, olajtol, éles élektol és
sarkaktol és mozgo gépalkatrészektol. Egy
megrongaldédott vagy csomokkal teli kabel
megnodveli az aramiités veszélyét.

e) Ha egy elektromos kéziszerszammal a

f

~

szabad ég alatt dolgozik, csak szabadban
valé hasznalatra engedélyezett hosszab-
bitot hasznaljon. A szabadban val6 hasz-
nalatra engedélyezett hosszabbitd hasz-
nalata csokkenti az aramités veszélyét.

Ha nem lehet elkeriilni az elektromos
kéziszerszam nedves kérnyezetben valé
hasznalatat, alkalmazzon egy hibaaram-
védokapcsoloét. Egy hibadram-véddkap-
csolé alkalmazasa csokkenti az aramités
kockazatat.

Személyi biztonsag

a) Munka kozben mindig figyeljen, iigyeljen

arra, amit csinal és meggondoltan dol-
gozzon az elektromos kéziszerszammal.
Ha faradt, ha kabitészerek vagy alkohol
hatasa alatt all, vagy orvossagokat vett
be, ne hasznilja a berendezést. Egy
pillanatnyi figyelmetlenség a szerszam
hasznalata kdzben komoly sériilésekhez
vezethet.

b) Viseljen személyi védofelszerelést és

mindig viseljen védészemiiveget.

A személyi védéfelszerelések, mint
porvédé alarc, csuszasbiztos véddcipd,
véddsapka és flilvédd haszndlata az
elektromos kéziszerszam hasznalata
jellegének megfeleléen csokkenti a
személyi sériilések kockazatat.
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c) Keriilje el a késziilék akaratlan iizembe

helyezését. Gy6z6djon meg arrol, hogy az
elektromos kéziszerszam ki van kapcsol-
va, miel6tt bedugna a csatlakozé dugét a
dugaszoldaljzatba, csatlakoztatna az ak-
kumulator-csomagot, és miel6tt felvenné
és vinni kezdené az elektromos kéziszer-
szamot. Ha az elektromos kéziszerszam
felemelése kdzben az ujjat a kapcsolon
tartja, vagy ha a késziiléket bekapcsolt
allapotban csatlakoztatja az
aramforrashoz, ez balesetekhez vezethet.

d) Az elektromos kéziszerszam bekap-

csolasa el6tt okvetleniil tavolitsa el

a beallitészerszamokat vagy csavarkul-
csokat. Az elektromos kéziszerszam forgo
részeiben felejtett beallitoszerszam vagy
csavarkulcs sériiléseket okozhat.

e) Ne becsiilje tul 6nmagat. Keriilje el a

normalistdl eltéré testtartast, iigyeljen
arra, hogy mindig biztosan alljon és az
egyensulyat megtartsa. igy az elektromos
kéziszerszam felett varatlan helyzetekben
is jobban tud uralkodni.

f) Viseljen megfelel6 ruhat. Ne viseljen bo

ruhat vagy ékszereket. Tartsa tavol a
hajat, a ruhajat és a kesztyiijét a mozgé
részektol. A bo ruhat, az ékszereket és a
hosszu hajat a mozgo alkatrészek
magukkal ranthatjak.

g) Ha az elektromos kéziszerszamra fel

lehet szerelni a por elszivasahoz és 6ssze-
gylijtéséhez szilkséges berendezéseket,
ellenérizze, hogy azok megfelel6 médon
hozza vannak kapcsolva a késziilékhez és
rendeltetésiiknek megfeleléen
miikddnek. A porgyljtd berendezések
hasznalata csékkenti a munka soran
keletkezd por veszélyes hatdsat.

4) Az elektromos kéziszerszamok gondos
kezelése és hasznalata

a) Ne terhelje tul a berendezést. A munka-

jahoz csak az arra szolgal6 elektromos

kéziszerszamot hasznalja. Egy alkalmas
elektromos kéziszerszammal a megadott
teljesitménytartomanyon belil jobban és
biztonsagosabban lehet dolgozni.
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b) Ne hasznaljon olyan elektromos kéziszer-

szamot, amelynek a kapcsoléja elromlott.
Egy olyan elektromos kéziszerszam,
amelyet nem lehet sem be-, sem kikapcsol-
ni, veszélyes és meg kell javittatni.

c) Huazza ki a csatlakozé6 dugét a dugaszolé-

aljzatbol és/vagy az akkumulator-csoma-
got az elektromos kéziszerszambol, mi-
el6tt az elektromos kéziszerszamon beal-
litasi munkakat végez, tartozékokat cse-
rél vagy a szerszamot tarolasra elteszi. Ez
azeldvigyazatossagiintézkedés meggatolja
a szerszam akaratlan zembe helyezését.

d) A hasznalaton kiviili elektromos kéziszer-

szamokat olyan helyen tarolja, ahol azok-
hoz gyerekek nem férhetnek hozza. Ne
hagyja, hogy olyan személyek hasznaljak
az elektromos kéziszerszamot, akik nem
ismerik a szerszamot, vagy nem olvastak
el ezt az atmutatoét. Az elektromos kézi-
szerszamok veszélyesek, ha azokat gyakor-
latlan személyek hasznaljak.

e) A késziiléket gondosan apolja. Ellenérizze,

f

~

hogy a mozgé alkatrészek kifogastalanul
miikédnek-e, nincsenek-e beszorulva, és
nincsenek-e eltdrve vagy megrongalédva
olyan alkatrészek, amelyek hatassal lehet-
nek az elektromos kéziszerszam miikodé-
sére. A berendezés megrongalddott részeit
a késziilék hasznalata el6tt javittassa meg.
Sok olyan baleset torténik, amelyet az
elektromos kéziszerszam nem kielégit6é
karbantartasara lehet visszavezetni.

Tartsa tisztan és éles allapotban a vago-
szerszamokat. Az éles vagoélekkel rendel-
kez6 és gondosan apolt vagdszerszamok
ritkdbban ékelédnek be és azokat
kénnyebben lehet vezetni és iranyitani.

g) Az elektromos kéziszerszamokat, tartozé-

kokat, betétszerszamokat stb. csak ezen
eldirasoknak és az adott késziiléktipusra
vonatkozoé kezelési utasitasoknak megfe-
leléen hasznalja. Vegye figyelembe a
munkafeltételeket és a kivitelezendé
munka sajatossagait. Az elektromos kézi-
szerszam eredeti rendeltetésétdl eltérd
célokra valé alkalmazasa veszélyes
helyzetekhez vezethet.
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5) Szerviz-ellenérzés

a) Az elektromos kéziszerszamot csak szak-
képzett személyzet csak eredeti poétal-
katrészek felhasznalasaval javithatja. Ez
biztositja, hogy az elektromos kéziszer-
szam biztonsagos szerszam maradjon.

A berendezéssel kapcsolatos
biztonsagi eldirasok

» Az iitvefuré gépek hasznalatanal viseljen
zajtompité fiilvédot. Ennek elmulasztasa
esetén a zaj hatasa a halléképesség
elvesztéséhez vezethet.

» Hasznalja az elektromos kéziszerszammal
egyiitt szallitott pétfogantyukat. Ha elveszti
az uralmat az elektromos kéziszerszam felett,
ez sérilésekhez vezethet.

> A rejtett vezetékek felkutatasahoz hasz-

naljon alkalmas fémkereso6 késziiléket, vagy
kérje ki a helyi energiaellaté vallalatot tana-
csat. Ha egy elektromos vezetékeket a beren-
dezéssel megérint, ez tlizhéz és dramiitéshez
vezethet. Egy gazvezeték megrongaldsa rob-
banast eredményezhet. Ha egy vizvezetéket
szakit meg, anyagi karok keletkeznek.

» Ha a betétszerszam leblokkolt, azonnal
kapcsolja ki az elektromos kéziszerszamot.
Mindig szamitson nagy reakcios
nyomatékokra, amelyek egy visszarugas
esetében felléphetnek. A betétszerszam
leblokkol, ha:

— az elektromos kéziszerszamot tulterhelik
vagy

— beékelédik a megmunkalasra keriild
munkadarabba.

> Az elektromos kéziszerszamot csak a
szigetelt fogantyufeliileteknél fogva tartsa,
ha olyan munkat végez, amelynek soran a
betétszerszam fesziiltség alatt allo, kiviilrol
nem lathato vezetékekhez, vagy a késziilék
sajat hal6zati csatlakozé kabeljéhez érhet.
Ha a berendezés egy feszlltség alatt allo
vezetékhez ér, az elektromos kéziszerszam

A munka soran mindig mindkét kezével
tartsa az elektromos kéziszerszamot és
gondoskodjon arrél, hogy szilard, biztos
alapon alljon. Az elektromos kéziszerszamot
két kézzel biztosabban lehet vezetni.

A megmunkalasra keriil6 munkadarabot
megfelel6en régzitse. Egy befogo szerkezet-
tel vagy satuval régzitett munkadarab bizton-
sagosabban van rogzitve, mintha csak a
kezével tartana.

Ne munkaljon meg a berendezéssel
azbesztet tartalmazoé anyagokat. Az
azbesztnek rakkeltd hatasa van.

Hozza meg a sziikséges védéintézkedéseket,
ha a munkak soran egészségkarosité hatasu,
égheto vagy robbanékony porok
keletkezhetnek. Példa: Egyes porfajtak
rakkeltd hatasuak. Viseljen porvédé alarcot és
hasznaljon, ha hozza lehet csatlakoztatni a
berendezéshez, egy por-/forgacselszivéd
berendezést.

Tartsa tisztan a munkahelyét. Az anyag-
keverékek kiilonosen veszélyesek. A konnyU
fémek pora éghet6 és robbanasveszélyes.

Varja meg, amig az elektromos kéziszerszam
teljesen leall, miel6tt letenné. A betét-

szerszam beékelddhet, és a kezel6 elvesztheti
az uralmat az elektromos kéziszerszam felett.

Sohase hasznalja az elektromos kéziszer-
szamot, ha a kabel megrongalédott. Ha a
halézati csatlakozé kabel a munka soran
megsériil, ne érintse meg a kabelt, hanem
azonnal huzza ki a csatlakozé dugét a duga-
szol6 aljzatbdl. Egy megrongalddott kabel
megnoveli az dramiités veszélyét.

A miikodés leirasa

Olvassa el az 6sszes biztonsagi
figyelmeztetést és elbirast.

A kovetkez6kben leirt eléirasok
betartasanak elmulasztasa
aramitésekhez, tlizhéz és/vagy
sulyos testi sériilésekhez vezethet.

fémrészei szintén fesziltség ala keriilnek és Kérjik hajtsa ki a kihajthat6 abréas oldalt, és
aramitéshez vezetnek. hagyja igy kihajtva, mikdzben ezt a kezelési
Utmutatoét olvassa.
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Rendeltetésszerii hasznalat
Az elektromos kéziszerszam téglaban, betonban
és terméskoben végzett Utvefurasra, valamint
faban, fémekben, keramikus anyagokban és
mUlanyagokban végzett furasra szolgal. Az
elektronikus szabalyozéval ellatott és a jobbra-/
balraforgas kozott atkapcsolhatd berendezések
csavarozasra és menetfurdsra is alkalmasak.
Az abrazolasra keriil6 komponensek
A késziilék abrazolasra keriilé6 komponenseinek
sorszamozasa az elektromos kéziszerszamnak az
abra-oldalon talalhaté képére vonatkozik.

1 Gyorsbefogd furétokmany

2 ,Furas/utvefuras” atkapcsolo

3 Fordulatszam eldvalaszto szabalyozokerék

4 Puha fogantyu

5 Be-/kikapcsolo rogzitégombja

6 Be-/kikapcsold

7 Forgasirany-atkapcsold

8 Fokozatvalaszto kapcsolo

9 Mélységi litk6zd bedllitdo gomb
10 Potfogantyd*
11 Mélységi itkdz6*
12 Tokmanykulcs
13 Fogaskoszorus furétokmany
14 Csavarozo betét (bit)*
15 Univerzalis bittarté*
*A képeken lathaté vagy a szévegben leirt tartozékok
részben nem tartoznak a standard szallitmanyhoz.
Bosch Power Tools 1609 929 M30 | (10.9.07)
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Miiszaki adatok
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Utvefl'lrégép GSB 22-2 RE GSB 22-2 RE GSB 22-2 RCE
Professional Professional Professional
Cikkszam 06011464.. 06011465.. 06011467..
Névleges felvett teljesitmény w 1010 1010 1200
Leadott teljesitmény w 510 510 610
Uresjarati fordulatszam
- 1. fokozat perc?t 0-1000 0-1000 0-1000
- 2. fokozat perc?t 0-2800 0-2800 0-2800
Névleges fordulatszam
- 1. fokozat perc?t 0-800 0-800 0-1000
- 2. fokozat perc?t 0-2100 0-2100 0-2800
Utésszam az liresjarati fordulatszam
mellett perc?t 44800 44800 44800
Névleges forgatonyomaték
(1./2. fokozat) Nm 6,3/2,4 6,3/2,4 4,9/1,9
Forgatényomaték max. leadott
teljesitmény mellett (1./2. fokozat) Nm 18/7 18/7 18/7
A fordulatszam elévalasztdsa L] o
Konstantelektronika - - °
Jobbra forgas/balra forgas ° °
Két sebességfokozat (] °
Fogaskoszorus furétokmany (] = -
Gyorsbefogd furétokmany - (] °
Teljesen automatikus orséreteszelés
(Auto-Lock) - ° °
Orsoényak-& mm 43 43 43
Legnagyobb furé-@ (1./2. fokozat)
— Téglafalban mm 24/16 24/16 24/16
- betonban mm 22/14 22/14 22/14
— Acélban mm 16/10 16/10 16/10
— Faban mm 40/25 40/25 40/25
Tokmanyba befoghaté méretek mm 1,5-13 1,5-13 1,5-13
Suly az ,EPTA-Procedure 01/2003”
(2003/01 EPTA-eljaras) szerint kg 2,8 2,8 2,8
Erintésvédelmi osztaly ol/u [ol/u [o]/1

Az adatok [U] = 230/240 V névleges fesziiltségre vonatkoznak. Alacsonyabb fesziiltségek esetén és az egyes orszagok
szamara készilt kiilonleges kivitelekben ezek az adatok valtozhatnak.

Kérjuk vegye figyelembe az elektromos kéziszerszama tipustablajan taldlhaté cikkszamot. Egyes elektromos
kéziszerszamoknak tébb kiilonb6zé kereskedelmi megnevezése is lehet.
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Zaj és vibracio értékek

—
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A mérési eredmények az EN 60745 szabvanynak megfeleléen kerlltek meghatarozasra.

A késziilék A-értékelésl zajszintjének tipikus értékei: hangnyomasszint 98 dB(A); hangtel-

jesitményszint 109 dB(A). Széras K=3 dB.
Viseljen fiilvédot!

A rezgési 6sszérték (a harom irdnyban mért rezgés
vektorosszege) az EN 60745 szabvanynak megfeleléen keriilt
kiértékelésre:
Furas fémekben:

Rezgéskibocsatasi érték, a,
szoras, K=

Utvefuras betonban:
Rezgéskibocsatasi érték, a,,
szoras, K=

Csavarozas:
Rezgéskibocsatasi érték, a,,
szoras, K =

m/s? 5 7
m/s? 1,5 1,5
m/s? 16 18
m/s? 2,6 1,5
m/s? <2,5 <25
m/s? 1,5 1,5

Az ezen elbirasokban megadott rezgésszint az
EN 60745 szabvanyban régzitett mérési mod-
szerrel kerlilt meghatarozasra és az elektromos
kéziszerszamok 6sszehasonlitasara ez az érték
felhasznalhato. Ez az érték a rezgési terhelés
ideiglenes becslésére is alkalmas.

A megadott rezgésszint az elektromos kéziszer-
szam f6 alkalmazasi teriletein valo hasznalat
soran fellép6 érték. Ha az elektromos kéziszer-
szamot mas alkalmazasokra, eltérd betétszer-
szamokkal vagy nem kielégit6é karbantartas
mellett hasznaljak, a rezgésszint a fenti értéktol
eltérhet. Ez az egész munkaiddre vonatkozo
rezgési terhelést lényegesen megnédvelheti.

A rezgési terhelés pontos megbecsiiléséhez
figyelembe kell venni azokat az id6szakokat is,
amikor a berendezés kikapcsolt allapotban van,
vagy amikor be van ugyan kapcsolva, de nem
keril ténylegesen hasznalatra. Ez az egész mun-
kaidére vonatkozo rezgési terhelést lényegesen
csOkkentheti.

Hozzon kiegészitd biztonsagi intézkedéseket a
kezelének a rezgések hatasa elleni védelmére,
példaul: Az elektromos kéziszerszam és a betét-
szerszamok karbantartasa, a kezek melegen
tartasa, a munkamenetek megszervezése.

Megfeleléségi nyilatkozat C €

Egyediili felel6séggel kijelentjik, hogy a ‘MUiszaki
adatok alatt leirt termék megfelel a kovetkez6
szabvanyoknak, illetve irdnyadé dokumentumok-
nak: EN 60745 a 2004/108/EK, 98/37/EK
(2009.12.28-ig), 2006/42/EK (2009.12.29-tél
kezdve) iranyelveknek megfeleléen.

A muszaki dokumentacio a kovetkez6 helyen
talalhato:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product
Certification

e /W iV %&%ﬂh

01.08.2007, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
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Osszeszerelés

Potfogantyu (lasd az ,,A” abrat)
» Az elektromos kéziszerszamot csak az arra

felszerelt 10 potfogantyuval egyiitt szabad
hasznalni.

A 10 potfogantyut tetszéleges helyzetbe el lehet
forgatni, hogy igy a munkat a lehetd leginkabb
faradsagmentes mdédon lehessen végezni.

Forgassa el a 10 potfogantyu also részét az
6ramutaté jarasaval ellenkezé iranyba és
forgassa el a 10 pétfogantyut a kivant helyzetbe.
Ezutan forgassa el ismét az 6ramutato jarasaval
megegyez6 iranyba a 10 potfogantyu also részét,
és igy rogzitse azt.

A furatmélység beallitasa (lasd az ,A” abrat)
A 11 mélységi (tkozd a kivant X furatmélység
beallitasara szolgal.

Nyomja be a 9 mélységi (itk6zé beallitdo gombot
és helyezze be a mélységi itk6z6t a 10 pot-
fogantyuba.

Huzza ki annyira a mélységi titk6zo6t, hogy a furd
csucsa és a mélységi litkoz6 csucsa kdzotti ta-
volsag megfeleljen a kivant X furatmélységnek.

A 11 mélységi itk6zd recézett részének felfelé
kell mutatnia.

Szerszamcsere

» Az elektromos kéziszerszamon végzendo
barmely munka megkezdése el6tt hizza ki a
csatlakozé dugot a dugaszolé aljzatbol.

Gyorsbefogé furétokmany (lasd a ,,B” abrat)

Ha a 6 be-/kikapcsolo nincs benyomva, a
flréorsé automatikusan reteszelve van. igy a
furétokmanyba helyezett betétszerszamot
gyorsan, kényelmesen és egyszerlen ki lehet
cserélni.

Az © iranyba valo forgatassal nyissa szét az 1
gyorsvalto furétokmanyt, amig a szerszamot be
nem lehet helyezni. Tegye be a szerszamot a
tokmanyba.

Forgassa el erételjesen az 1 gyorsbefogo
furotokmany hiivelyét kézzel az @ iranyba, amig
megszlinik a recsegd hang. Ezzel a furotokmany
automatikusan reteszelésre kerl.

A reteszelés automatikusan feloldoédik, ha a
szerszam eltavolitasahoz a hiivelyt ellenkezd
iranyban elforgatja.

Fogaskoszorus furétokmany (lasd a ,,C” abrat)

» A szerszamcseréhez viseljen védokesztyiit.
A furotokmany hosszabb munkamenetek
soran erésen felmelegedhet.

Forgatdssal nyissa szét a 13 fogaskoszorus
furédtokmanyt, amig a szerszamot be nem lehet
helyezni. Tegye be a szerszamot a tokmanyba.

Dugja be a 12 tokmanykulcsot a 13
fogaskoszorus furotokmany megfelel6 furataiba
és egyenletesen beszoritva rogzitse a
szerszamot.

Csavarozo szerszamok (lasd a ,,D” abrat)

A 14 csavarozo bitek alkalmazasahoz hasznaljon
mindig egy 15 univerzadlis bittartot. Csak a
csavarfejhez megfelelé csavarhuzo biteket
hasznaljon.

A 2 Furas/Utveflras” atkapcsolét a
csavarozashoz allitsa mindig a ,Furas” jelére.

A furétokmany cseréje

» Az elektromos kéziszerszamon végzendo
barmely munka megkezdése el6tt hiizza ki a
csatlakozé dugét a dugaszolé aljzatbol.

» A furéorso-reteszelés nélkiili elektromos
kéziszerszamoknal a furétokmanyt egy erre
feljogositott Bosch elektromos
kéziszerszam szervizzel kell kicseréltetni.

A furétokmanyt kb. 35-40 Nm meghuzasi
nyomatékkal kell régziteni.
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Uzemeltetés

Uzembe helyezés

» Ugyeljen a helyes halézati fesziiltségre! Az
aramforras fesziiltségének meg kell
egyeznie az elektromos kéziszerszam
tipustablajan talalhaté adatokkal. A 230 V-os
berendezéseket 220 V haldzati fesziiltségrol
is szabad iizemeltetni.

Forgasirany beallitasa (lasd az ,E-F” abrat)

» A 7 forgasiranyvalté kapcsolét csak allo
elektromos kéziszerszam mellett szabad
atkapcsolni.

A 7 forgasirany-atkapcsold az elektromos kézi-
szerszam forgdsirdnyanak megvaltoztatasara
szolgal. Ha a 6 be-/kikapcsold be van nyomva,
akkor a forgasiranyt nem lehet atkapcsolni.

Jobbra forgas: Furashoz és csavarok
becsavarasahoz tolja el (itkdzésig jobbraa 7
forgasirany-atapcsolot.

Balra forgas: A csavarok kioldasahoz, illetve
kicsavarasahoz tolja el titkdzésig balraa 7
forgasirany-atapcsolot.

Az (izemmad beallitasa

Furas és csavarozas

\ 4

ﬁ Kapcsolja at a 2 atkapcsolét a ,Furas”
jelére.
Utvefiras

I Allitsa be a 2 ,Furas/utvefuras”
atkapcsolot az ,Utvefuras” jelére.
A 2  Furas/utvefuras” atkapcsold érezhetéen
beugrik a helyére, és azt m(ikodé motor mellett is
at lehet kapcsolni.

Mechanikus fokozatvalasztas

» A 8 fokozatvalté kapcsolot mind allé, mind
miikédésben lévo elektromos
kéziszerszamon at lehet allitani. Ezt teljes
terhelés, vagy maximalis fordulatszam
mellett azonban ne tegye.

A 8 fokozatvalto kapcsoloval 2 kiilonbozd
fordulatszam tartomanyt lehet eldre kijeldlni.
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I. fokozat:

Alacsony fordulatszam tartomany;
nagy furoatmeérével végzett
furdshoz vagy csavarozashoz.

Il. fokozat:
Magas fordulatszam tartomany; kis
furoatmérével végzett furashoz.

Ha a 8 fokozatvalté kapcsolot nem lehet
Utkozésig elforditani, akkor forgassa el kissé a
furoval a hajtoorsot.

Be- és kikapcsolas

Az elektromos kéziszerszam lizembe
helyezéséhez nyomja be és tartsa benyomva a 6
be-/kikapcsolot.

A benyomott 6 be-/kikapcsolo reteszeléséhez
nyomja be az 5 rogzitégombot.

Az elektromos kéziszerszam kikapcsolasahoz
engedje el a 6 be-/kikapcsolot, illetve, haazaz 5
reteszel6gombbal reteszelve van, nyomja be
rovid idére a 6 be-/kikapcsolot, majd engedje el
azt.

Biztonsagi tengelykapcsolo

A veszélyes reakcids nyomatékok
korlatozasara az elektromos
kéziszerszam egy tulterhelés ellen

'/%'z-i védé (Anti-Rotation)
2

ANTI
ROTATION

tengelykapcsoloval van felszerelve.

» Ha a betétszerszam beszorul, vagy beakad, a
faréorsé meghajtasa megszakad. Tartsa
ezért, az ekkor fellépé erék felvételére, az
elektromos kéziszerszamot mindkét kezé-
vel, és ligyeljen arra, hogy szilard talajon,
biztosan alljon.

» Kapcsolja ki az elektromos kéziszerszamot
és oldja ki a betétszerszamot, ha az
elektromos kéziszerszam leblokkolt. Ha
leblokkolt furészerszam mellett kapcsolja be
a kéziszerszamot, igen magas reakcios
nyomatékok lépnek fel.

Bosch Power Tools
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A biztonsagi tengelykapcsold kioldasakor a
furdorso ledll és egy kattogd hang hallatszik. A
biztonsagi tengelykapcsolo kioldasa esetén
azonnal kapcsolja ki az elektromos
kéziszerszamot.

A biztonsagi tengelykapcsolé az elsé fokozatban
kb. 33 Nm, a masodik fokozatban pedig kb.
13 Nm nyomaték elérésekor old ki.

A fordulatszam/iitésszam beallitasa

A bekapcsolt elektromos kéziszerszam fordulat-
szamat/lUtésszamat a 6 be-/kikapcsold kilénb6z6
mértékli benyomasaval fokozatmentesen lehet
szabalyozni.

A 6 be-/kikapcsolora gyakorolt enyhébb nyomas
egy alacsonyabb fordulatszamhoz/itésszamhoz
vezet. A nyomas ndvelésekor a fordulat-
szam/ltésszam is megnovekszik.

A fordulatszam/iitésszam el6valasztasa

Az 3 fordulatszam el6valaszto
szabdlyozdkerékkel a sziikséges
fordulatszam/Utésszam tizem kozben is
eldvalaszthaté.

A sziikséges fordulatszam/{itésszam a
megmunkalasra keriilé anyagtdl és a munka
korilmeényeitdl fligg és egy gyakorlati probaval
meghatarozhatd.

Konstantelektronika (GSB 22-2 RCE)

A konstantelektronika az elére kivalasztott
fordulat- és Utésszamot az lresjarattdl a teljes
terhelésig gyakorlatilag allandé szinten tartja.

Munkavégzési tanacsok

» Az elektromos kéziszerszamot csak kikap-
csolt késziilék mellett tegye fel az anyacsa-
varra/a csavarra. A forgo betétszerszamok
lecsuszhatnak.

Tippek

Ha hosszabb ideig alacsony fordulatszammal
dolgozott, akkor az elektromos kéziszerszamot a
lehlitéshez kb. 3 percig maximalis
fordulatszammal Uresjaratban jarassa.

Csempék furasahoz kapcsolja at a 2 atkapcsolot
a ,Furas” jelére. Miutan a furé athaladt a
csempén, allitsa at az atkapcsoldt az ,Utveflras”
jelére, hogy ttvefurva dolgozhasson tovabb.

Betonban, terméskében és téglafalban végzett
munkakhoz hasznaljon keményfémlapkas furot.

Fémben valé furashoz csak kifogastalan,
kiélesitett HSS-furot (HSS = nagyteljesitményl
gyorsvago acél) hasznaljon. A Bosch-cég
tartozék-programja garantalja a megfeleld
mindséget.

A faroélezével (kilon tartozék) a 2,5-10 mm
atméroju csigafurokat problémamentesen meg
lehet élesiteni.

Puha fogantyu

A 4 fogantyu feliilet (puha fogantyd) megnéveli a
lecsuszas elleni biztonsagot és iz elektromos
kéziszerszamot igy konnyebben tarthatova és
kezelhetdvé teszi.

A gumiboritasnak rezgéscsokkentd hatasa is van.

Karbantartas és szerviz

Karbantartas és tisztitas

» Az elektromos kéziszerszamon végzendo
barmely munka megkezdése el6tt hiizza ki a
csatlakozé dugét a dugaszolé aljzatbol.

» Tartsa mindig tisztan az elektromos kézi-
szerszamot és annak szell6z6nyilasait, hogy
jol és biztonsagosan dolgozhasson.

Ha az elektromos kéziszerszam a gondos gyartasi
és ellendrzési eljaras ellenére egyszer mégis
meghibasodna, akkor a javitassal csak Bosch
elektromos kéziszerszam-mdhely
ligyfélszolgalatat szabad megbizni.

Ha kérdései vannak, vagy potalkatrészeket akar
megrendelni, okvetlenill adja meg az elektromos
kéziszerszam tipustablajan talalhaté 10-jegyl
cikkszamot.
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Vevoszolgalat és tanacsadas

A vevdszolgdlat a terméke javitasaval és karban-
tartasaval, valamint a pétalkatrészekkel kapcso-
latos kérdésekre szivesen valaszol. A tartalékal-
katrészekkel kapcsolatos robbantott dbrak és
egyéb informacié a kovetkez6 cimen talalhatok:
www.bosch-pt.com

A Bosch Vevétanacsadd Csoport szivesen segit
Onnek, ha a termékek és tartozékok vasarlasaval,
alkalmazasaval és beadllitasaval kapcsolatos
kérdései vannak.

Magyar

Robert Bosch Kft

1103 Budapest
Gyémréi ut. 120

Tel.: +36 (01) 431-3835
Fax: +36 (01) 431-3888

Eltavolitas

Az elektromos kéziszerszamokat, a tartozékokat
és a csomagolast a kdrnyezetvédelmi szempon-
toknak megfeleléen kell Ujrafelhasznalasra
elékésziteni.

Csak az EU-tagorszagok szamara:

Ne dobja ki az elektromos kéziszer-
szamokat a haztartasi szemétbe!

A hasznalt villamos és elektronikus
berendezésekre vonatkozd
2002/96/EK sz. Eurdpai
Iranyelvnek és ennek a megfeleld
orszagok jogharmonizaciéjanak megfeleléen a
mar hasznalhatatlan elektromos kéziszerszamo-
kat kiilon 6ssze kell gyljteni és a kornyezetvédel-
mi szempontbol megfelelé ujra felhasznalasra le
kell adni.

A valtoztatasok joga fenntartva.
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O6wuMe yKa3aHHUA IO TEXHUKE
6e3omacHOCTU ANA
3AEKTPOUHCTPYMEHTOB

IS =t MpouTnTte Bee yKasa-

HUA U MHCTPYKLHUU TTO
TexXHuKe 6e30MmacHOCTU. YTTyLEHWA, AOTTYLLEH-
Hble TP COBAIOAEHUU YKA3AHUIN U UHCTPYKLMK TTO
TeXHUKe 6e30MacHOCTH, MOTYT CTaTb TPUUMHOM
INEKTPUUECKOTO TTOPAXKEHWA, TTOXApa U TAXKEAbIX
TpaBM.

CoxpaHANTe 3TU UHCTPYKLIUU U YKA3aHUA AAA
6yAylIero MCTTOAb30BaHHA.

MCMoAb30BaHHOE B HACTOALLMX UHCTPYKUMAX U
YKa3aHMWAX TTOHATUE «INEKTPOUHCTPYMEHT» pac-
MPOCTPAHAETCA HAa IAEKTPOUHCTPYMEHT C TTUTa-
HUEM OT CeTH (CO LIHYPOM TTUTAHUA OT IAEKTPO-
CETH) U Ha aKKYMYAATOPHbIN SAEKTPOUHCTPYMEHT
(6€e3 WHYPOM TTUTaHUA OT SIAEKTPOCETH).

1) BesomacHocTb pabouero mecta

a) Coaepxute pabouee MeECTO B UUCTOTE U
XOPOLLO OCBeLleHHbIM. Becrmopsaaok UAK
HEeOoCBELLEHHbIE yUacTKK pabouero mecra
MOTYT TIPUBECTU K HECUACTHBIM CAYUYaAM.

6) He paboTa¥iTe C 3TUM IAEKTPOUHCTPYMEH-
TOM BO B3PbIBOOTIaCHOM TTOMELUEHHUH, B
KOTOPOM HaxOAATCA ropioumne XUAKOCTH,
BOCTIAAMEHSAIOLMECH ra3bl UAH TIbIAb.
INEKTPOUHCTPYMEHTbI UCKPAT, UTO MOXET
TTPUBECTU K BOCTIAAMEHEHMUIO TTbIAU UAK
mapos.

B) Bo Bpemsa paboTbl C SAeKTPOMHCTPYMEH-
TOM He AomycKanTe 6Au3ko K Bawemy
pabouemy MecTy AeTeil U TOCTOPOHHHUX
Auu. TTpy oTBAeUEHWHM Bbl MOXeTe MoTepATb
KOHTPOAb HaA 3AEKTPOUHCTPYMEHTOM.

2) 3neKTpobesomacHOCTb

a) LUtemceAbHaA BUAKA IAEKTPOUHCTPYMEH-
Ta AONXKHA TTOAXOAUTD K LUTETICEAbHOM
po3eTke. HUkoum o6pa3om He U3MeHANTE
WITenceAbHy10 BUAKY. He TpumeHsiite
TTePEeXOAHbIX LUITEKEPOB AAA SAEKTPOUH-
CTPYMEHTOB C 3aLUMUTHbIM 3a3€eMAEHUEM.
HeuameHeHHble WTEeTICeAbHbIe BUAKU U TTOA-
XOAALLME LUTETICEAbHbIE PO3ETKU CHUXAIOT
PUCK TTOPAKEHUA IAEKTPOTOKOM.

6) TTpeAoTBpaLLaiTe TEeAECHbIW KOHTaKT C
3a3eMAEHHbIMM TTIOBEPXHOCTAMMH, KaK TO,
c Tpy6aMu, aneMeHTaMH OTOTIA€HUA, KY-
XOHHbIMU TIAUTAMHU U XOAOAUABHUKAMM.
TMpwu 3a3eMAeHWM Baliero Teaa moBbllLaeTcA
PUCK TTOPAXEHUA IAEKTPOTOKOM.

B) 3awmLaiiTe SNAEKTPOUHCTPYMEHT OT
AOXASA U CbIPOCTH. TIPOHUKHOBEHWE BOAbI
B 9AEKTPOUHCTPYMEHT TOBbILLAET PUCK
TTOPaXeHUA IAEKTPOTOKOM.

r) He ponyckaeTcAa UCTTOAb30BaTb LUHYP He
MO Ha3HAUEHMUIO, HaTIPUMep, AAA TPaHC-
TTOPTUPOBKHU UAU TIOABECKHU 3AEKTPOUH-
CTPYMEHTa, AU ANA BbITATUBAHUA BUAKH
U3 LUTETICeAbHON PO3eTKU. 3awumiuanTe
WHYP OT BO3AEMUCTBUA BbICOKMX TeMre-
paTyp, MacAa, OCTPbIX KPOMOK UAHU TIOA-
BU)XHbIX YacTel INeKTPOUHCTPYMEHTa.
TTOBPEXAEHHbIW UAW CTTYTaHHbIN LWHYP TTO-
BblllaeT PUCK TTOPaXKEHWUA IAEKTPOTOKOM.

A) TIpu paboTe C 3AEeKTPOMHCTPYMEHTOM TTOA
OTKPbITbIM HE60OM TTPUMEHANTE TTPUroA-
Hble AAA 3TOro KabeAn-yanMHUTeAu. Tpu-
MEHEHWe TIPUTOAHOTO AAA PaboTbl oA OT-
KPbITbIM HEOOM KabeAd-yAAMHUTEAS CHU-
aeT PUCK TTOPAXEHUA IAEKTPOTOKOM.

e) EcAu HeBO3MOXXHO U36exaTb TTPUMEHe-
HUA INEKTPOUHCTPYMEHTa B CbIPOM TO-
MeEeLUlEeHUHU, To yCTaHaBI\MBaﬁTe BbIKAIO-
YyaTeAb 3alllUTbl OT TOKOB TTOBPEeXXAEHHUA.
TTpMMeHeHWe BblKAOUATEAA 3allLUTbl OT
TOKOB TTOBpPEXAEHUA CHUXAET PUCK IAEK-
TPUUYECKOTO TTOPaXXeHUA.

3) Bes3omacHOCTb AlOAEH

a) ByabTe BHUMaTeAbHbIMHU, CAEAUTE 3a TeM,
uto Bbl AenaeTe U TPOAYMaHHO HauMHaiiTe
paboTy ¢ aIneKTpOoUHCTpyMeHTOM. He monb-
3yHTECb 3NEKTPOUHCTPYMEHTOM B YCTaAOM
COCTOAHUMU UAHU, eCAU Bbl HaxoauTech oA
BAMAHMEM HapPKOTHKOB, CITUPTHbIX HarMMUT-
KOB MAM AeKapcTB. OAMH MOMEHT HEBHMUMA-
TEAbHOCTH TIPK paboTe C IAEKTPOUHCTPYMEH-
TOM MOXET MPUBECTU K CEPbE3HBIM TPaBMaM.
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6) TIpuMeHATe CpeACTBa MHAMBUAYaAALHbIA
3alUMTbl U BCEraa 3alMUTHbIe OUKH. MCTIONb-
30BaHWe CPEACTB MHAMBHAYAAbHOW 3aLUMTI,

KaK TO, 3aLUWUTHOM MacKH, O6yBM Ha HECKOAb-

3ALLUEN TIOAOLLBE, 3aLLMTHOIO LAEMA UAU
CpPEeACTB 3allUTbl OPraHOB CAyXa B 3aBUCH-
MOCTK OT BMAA pa6OTbI SANEKTPOUHCTPYMEHTA
CHUXXaeT PUCK TTOAYUYEHUA TPaBM.

B) MpeaoTBpalLaiiTe HeTPeAHaMepeHHoe

BKAIOUEHHE INEKTPOUHCTpyMeHTa. TTepea

TTOAKAIOUEHMEM INEKTPOUHCTPYMEHTA K
3AEKTPOTIUTAHUIO U/UAU K aKKYMYAATOPY
y6eauTecb B BbIKAIOUEHHOM COCTOAHUM

3AEKTPOUHCTpPYMeHTa. Ecan Bbl pu TpaH-

CTTOPTUPOBKE IAEKTPOUHCTPYMEHTA Aep-
XKWTE TTaAell Ha BbIKAKOUATEAE UAW BKAIO-

YEeHHbIN AAEKTPOUHCTPYMEHT TTOAKAOUaETE

K CEeTU MUTaHUA, TO 3TO MOXET TTPUBECTU K
HeCUYaCTHOMY CAy4Yalo.

r) YéupanTe yCTaHOBOUHbBIH UHCTPYMEHT AU

raeuHblie KAIOUU AO BKAIOUEHHUA INEKTPO-
MHCTPYMEHTa. MHCTPYMEHT MAK KAIOU,
HaXOAALLMICA BO BPaLLAKOLWENCA YacTu
3NEKTPOUHCTPYMEHTA, MOXET TIPUBECTU K
TpaBmam.

A) He npuHMMaiiTe HeecTeCTBEHHOE TTIONO-
)XeHue Koprmyca Teaa. Bceraa saHumaiite
YCTOHUMBOE TTOAOXKEHHE U AePXKUTE

BCeraa paBHoBecHe. braroaapa atomy Bbl

MOXXeTe Ayulle KOHTPOAUPOBATb SAEKTPO-
MHCTPYMEHT B HEOXUAAHHbIX CUTYaUUAX.

e) Hocute moaxoasLLyio pabouyio oAeXAY.
He HOCHTe LUIMPOKYIO OAEXAY M YKpalue-
HUA. Aep)XXUTe BOAOCbI, OAEXAY U pyKa-
BMLbI BAAAW OT ABUXYLUMXCA YacTeM.
LLInpoKas 0AEXAQ, YKPALIEHUA UAWU AAWH-
Hble BOAOCHI MOTYT bObITb 3aTAHYTbI Bpa-
WaoWUMHUCA YaCTAMM.

X)TIPU HaAMUUU BO3MOXKHOCTHU YCTAaHOBKHU
TbIAEOTCACbIBAIOLMUX U TTbIAC60PHbIX
YCTPOWCTB MPOBEPANTE UX TPUCOEAU-
HEHUE U TPABUAbHOE UCTTOAb3OBaHHe.
TTp¥MeHeHUe TTbINeOTCOCA MOXET CHU3UTb
OTACHOCTH, CO3AaBaeMble TTbIAbHO.
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4) BepeXHoe U TpaBUAbHOE obpalleHne U
UCTIOAb30BaHNEe 3AEKTPOUHCTPYMEHTOB

a) He neperpyaiite 3SA€KTPOMHCTPYMEHT.

Ucmronb3yiiTe AnA Bawen pabotbl ipea-
Ha3HaUeHHbIH ANAl 3TOr0 3AEKTPOMUHCTPY-
MeHT. C MOAXOAALLMM 3AEKTPOUHCTPYMEH-
ToM Bbl paboTtaete Ayulle U HapexHee B
YKa3aHHOM AMarasoHe MOLLHOCTH.

6) He paboTaiiTe C 3A€KTPOUHCTPYMEHTOM C

HeUCTIpaBHbIM BbIKAOUATEAEM. DAEKTPO-
MHCTPYMEHT, KOTOprlji He TTOAAQETCA
BKAKOUYEHUIO UAU BbIKAKOUEHUIO, OTTACEH U
AONKEH ObITb OTPEMOHTUPOBAH.

B) Ao HauaAa HaAaAKM INEKTPOUHCTPYMEHTa,

r)

mepeA 3aMEeHON TTPUHAAAEXXHOCTEN U
TMpeKpalieHueM OTKAIOUaTe WwTen-
CEeAbHYI0 BUAKY OT PO3ETKHU CEeTU U/UAK
BbIHbTE aKKYMYAATOP. ITa Mepa TpeAoC-
TOPOXHOCTH TTPEeAOTBpaLLAET HeTTpeAHaMme-
peHHOe BKAOUEHWE IAEKTPOUHCTPYMEHTA.

XpaHuTe HEeUCTTOAb3yeMble INEKTPOUH-
CTPYMEHTbI HEAOCTYTTHO AAA AeTeld. He
paspeluaiTe MOAb30BaTbCA IAEKTPOUH-
CTPYMEHTOM AULIAM, KOTOPbIe HE3HAKOMbI
C HUM UAM HE UMTAAU HACTOALLUX UHCTPYK-
UMHA. DAEKTPOWMHCTPYMEHTbI OTTacHbI B
PYKax HEOTIbITHbLIX AWLL.

A) TWATeAbHO yXaXKMBaiiTe 32 INEKTPOUH-

cTpymeHTom. TTpoBepsAiiTe 6e3ynpeuHyio
(PYHKUMIO U XOA ABHXYLUUXCA UacTen
3AEKTPOUHCTPYMEHTa, OTCYTCTBUE TIONO-
MOK UAMU TTOBPEXAEHUH, OTPULLATEABHO
BAMAIOLWMUX Ha (DYHKLUIO SIAEKTPOUHCTPY-
MeHTa. TToBpe)XXAeHHble YaCTH AOAXKHbI
6bITb OTPEMOHTHUPOBAHbI AO UCTTOAB30-
BaHUA 3AEKTPOUHCTPYMeHTa. TTaoxoe
obcayXMBaHWE INEKTPOUHCTPYMEHTOB
ABAAETCA TTIPUUMHOM BOAbLIOFO UMCAQ
HECUaCTHbIX CAyYaeB.

e) AepXUTe peXxyLuit UHCTPYMEHT B 3aTo-

UYEHHOM M YUCTOM COCTOAHUU. 3a6OTAUBO
YXOXEHHbIe Pexyllne UHCTPYMEHTbI C
OCTPbIMU PEXYLIMMU KPOMKAMU pexe
3aKAMHWBAKOTCA U UX Aerue BECTH.
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) TIpUMEHANTE INEKTPOUHCTPYMEHT, TTpHU-
HaANEXHOCTH, paboune HHCTPYMEHTbI U
T.T. B COOTBETCTBUM C HAaCTOALMMU UH-
CTPYKUMAMU. YUUTbIBAUTE TIPU 3TOM pa-
60uMe YCAOBHA U BbITTOAHAEMYIO paboTy.
MCToAb30BaHWE SIAEKTPOUHCTPYMEHTOB AAS
HermpeAyCMOTPEHHbIX paboT MoxeT
MTPMBECTH K OTIACHbIM CUTYaLMAM.

5) Cepsuc

a) PeMoHT Baluero sneKTpOUHCTPYMEHTa
opyyaiTe TOAbKO KBaAUhULIMPOBaHHOMY
TIepCOHaAY U TOAbKO C TPUMEHEHUEM
OPUrUHAAbLHBIX 3aMacHbIX YacTe. ITUM
obecreunmBaeTcA COXpaHHOCTb 6e3o-
MacHOCTU 3AEKTPOUHCTPYMEHTA.

CnieundnmuHble AnA
3AEKTPOUHCTPYMEHTA YKa3aHHA
mo 6e3omacHocTH

» Tipu paboTte c yaAapHbIMU APEAAMM
MCTTIOAb30BaTb TPOTUBOLIYMbI. Bo3aelcTBHe
WyMa MOXeT TIPUBECTU K TTOTepe CAyxa.

> TIpUMeHANTe TTOCTaBAAEMYIO C INEKTPO-
MHCTPYMEHTOM AOTTOAHUTEAbLHYIO PYKOATKY.
TToTeps KOHTPOAA HaA SAEKTPOUHCTPYMEHTOM
MOXET MPUBECTU K TPaBMaM.

> TIpuMeHsAiiTe COOTBETCTBYIOLLUE METAANO-
MUCKaTeAU ANA HAXOXXAEHHUA CKPbITbIX CUCTEM
cHabxeHUA AU obpallanTech 3a CTPaBKoOW B
MeCTHOe TIPeANTPUATHE KOMMYHaAbHOTO
CHabxeHuA. KOHTaKT C IAEKTPOTIPOBOAKOM
MOXET TIPUBECTU K TTIOXKaPY W TTOPAXKEHUIO
3AEKTPOTOKOM. TTOBpEXAEHHWE ra3ompoBoAa
MOXET TIPUBECTU K B3PbIBY. [TOBpexXAeHUe
BOAOTIPOBOAA BEAET K HAHECEHMIO MaTe-
puanbHoro yuwepba.

» Tipn 6A0KMpoBaHUK pabouero MHCTPYMeEHTa
HEMEeANEHHO BbIKAIOUaTb
3AEKTPOUHCTPYMEHT. ByabTe rotoBbl K
BbICOKMM PeaKUUOHHbIM MOMEHTaM,
KOTopble BeAyT K o6paTHoMy yAapy. Pabouui
MHCTPYMEHT 3aeAaeT:

— TIpU TTleperpy3Ke aNeKTPOUHCTPYMEHTA UAK
— TTpU TlepeKaluMBaH1m obpabatbiBaeMom
AETanu.

> AepXXUTe 3INEeKTPOMHCTPYMEHT TOAbKO 3a

M30AMPOBaHHbIE TIOBEPXHOCTH PYKOATOK,
ecAu Bbl BbiToAHAETe paboTbl, TPU KOTOPbIX
paboumnit MHCTPYMEHT MOXET TTOTTacTb Ha
CKPbITYI0 3AEKTPOTIPOBOAKY MAU Ha
CO6GCTBEHHbIN WHYP TTOAKAIOUEHHUA TTUTaHUA.
KOHTaKT C TOKOBEAYLLMM TTPOBOAOM CTaBUT TTOA
HaTIPAXEHWEe TakXXe MeTaAAMUecKre UacTu
SAEKTPOUHCTPYMEHTA M BEAET K TTOPAXEHUIO
3AEKTPUUECKUM TOKOM.

TTpu paboTe 3NEeKTPOUHCTPYMEHT BCeraa
HaAEXHO AepXXaTb 06eMMu pyKamu, 3aHAB
peABapUTEeAbHO YCTOMUMBOE TTOAOXKEHHUE.
ABYMsA pykamu Bbl paboTaeTe 6oaee HapeXHO
C 3AEKTPOUHCTPYMEHTOM.

KpenaeHue 3arotoBku. 3arotoBka, ycTaHoOB-
AEHHanA B 3aXXMMHOe TIpUcTiocobAeHne UAK B
TUCKH, yAePXHUBaeTcA Bonee HAAEXHO, uem B
Balwew pyke.

He o6pabaTbiBaliTe MaTepuanbl C COAEpPKa-
Huem acbecTa. AcbecT cumTaeTca KaHLepo-
reHoM.

TTpMMuUTE Mepbl 3aLKUTbl, €CAU BO BpeMA
pPaboTbl BO3MOXXHO BOSHUKHOBEHUE BPEAHOM
AAA 3A0POBbA, FOpPIOUEit UAU B3PbIBOOTTIaCHOM
TMbIAK. Harpumep: HekoTopble BUAbI TTbIAW
CUMTAIOTCA KaHLEepOoreHHbIMU. TToAb3yHTeCh
TTPOTUBOTLIAEBbLIM PECTIMPATOPOM W TIPUME-
HAMTE OTCOC TIbIAU/OTTMAOK TIPW HAAMUWK
BO3MOXHOCTU TTPUCOEAUHEHUA.

Aepxute Bawe pabouee MecTo B uucrorte.
Cmecu matepuanoB 0cobeHHO omacHbl. TTbiAb
LBETHBIX METAAAOB MOXET BOCTIAAMEHUTHCA
MAM B30pBaTbCA.

BbDKAATb TTOAHYIO OCTAHOBKY 3AEKTPO-
MHCTPYMEHTA U TOABKO TTOCAE 3TOrO Bbli-
TMYCTUTb €ro U3 pykK. Pabounit UHCTPYMEHT
MOXET 3aeCTb U 3TO MOXET MPUBECTU K ToTepe
KOHTPOAA HAA SAEKTPOUHCTPYMEHTOM.

He paboTtaiiTe ¢ 3SA€KTPOUHCTPYMEHTOM C
TIOBPEXAEHHbIM WHYPOM TTMTaHUA. He
KacaWTecb TOBPEXAEHHOIO LWHypa,
OTCOEAUHHUTE BUAKY OT LUTETICEAbHOM
PO3eTKH, €CAH LHYP 6bIA TTOBPEXAEH BO
BpeMA paboTbl. [TOBPEXAEHHbIN LWHYP
TTOBBILIAET PUCK TTOPAXKEHUA SAEKTPOTOKOM.
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OmnucaHue chyHKUMHU

TMpouTUTe BCe YKa3aHUA U UHCTPYK-
LMK TTO TeEXHUKe be3omacHocTH. Yy-
LLEHUA, AOTTYLLEHHbIE TIPU COBAO-
AEHWW YKA3aHUM U UHCTPYKLWW TTO
TexHuKe 6e30MacHOCTHU, MOTYT CTaTb
TTPUUMHOMN INEKTPUUECKOTO Topaxe-
HUA, TTOXapa U TAXEAbIX TPaBM.

TToxanyHcTa, OTKPOMTE PACKAAAHYIO CTPAHMLY C
UAAKOCTPALMAMU SIAEKTPOUHCTPYMEHTA M
OCTaBASINTE ee OTKPbITOM TToKa Bbl M3yuaeTte
PYKOBOACTBO TIO 3KCTIAyaTaumHu.

TMpumeHeHUe IO Ha3HAUEHUIO

HacToAWwmMiN 3AEKTPOUHCTPYMEHT MTpeAHa3HaueH
AAA YAAPHOTO CBEPAEHUA B KMPTIMUE, BETOHE K
KaMeHHOW TTOPOAE, a TaKXe AN CBEPAEHHA
APEBECUHbI, METAAAOB, KEPAMUKH K
CUHTETUUECKUX MaTepHUanoB.
IAEKTPOUHCTPYMEHTbI C SIAEKTPOHHbBIM
peryAsMpoBaHMeM v TTpaBbiM — AEBbIM
HaTipaBAEHWAMM BPALLEHUA TIPUTOAHBI TAKXe AAA
3aBMHUMBAHMA BMHTOB W Hape3aHWA pe3bbbl.
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U306paxkeHHble COCTaBHble UacTH

Hymepauvm COCTaBHbIX YacTel BbITTOAHEHA TTO

MsoGpa)Keano Ha CTpaHUUE C UAAKOCTPpaUUAMM.
1 BbICTPO3aXXWMHOW CBEPAUABHbIN TTAaTPOH

2 TlepekAtouaTenb «CBEPAEHUe/yAapHOe
cBepAeHuE»

YCcTaHOBOUHOE KOAECHKO uncAa 060poToB
PyKoATKa C MATKMMU HaKAaAKaMK
KHOTKa hMKCUMPOBaHUA BbIKAOUATEAA
BbikatouaTenb

TTepekAtoUaTeAb HATTPABAEHMA BpaLLeHUA
TTepekAtouaTenb epepay

© 00N OO bhW

KHOTTKa yCTaHOBKKW OrpaHUunTeAss TAYOUHbI
10 AomoAHUTeAbHaA pykoAaTka*

11 Ymop raybuHbl*

12 KAtou AAA CBEPAMABHOIO TTAaTPOHA

13 CBepAMAbHbIV TTATPOH C 3ybuaTbiM BEHLOM
14 Bwut-Hacaaka*

15 YHMBepcanbHbIW AepXaTeAab BUT-Hacapok*

*M30ﬁpa)KeHHble WAHU OTTUCAHHbIE€ TTPUHAAANEXXHOCTHU He
BXOAAT B CTaHAapTHbIﬁ KOMTTAEKT TTOCTaBKH.

Bosch Power Tools

1609 929 M30 | (10.9.07)




48 | Pycckui

TexHUUecKHe AaHHble

YaapHasa ApeAb

2 éi
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GSB 22-2 RE
Professional

GSB 22-2 RE GSB 22-2 RCE

Professional

Professional

MpeameTHbIR NQ 06011464.. 06011465.. 06011467..
TMoTpebaseMas MOLWHOCTb, HOMUHaAbHAsA Bt 1010 1010 1200
OTpaBaemMas MOLHOCTb Bt 510 510 610
Uncno 060pOTOB XOAOCTOFO X0AQ

- 1-a nepeaava MUH L 0-1000 0-1000 0-1000
— 2-A mepeaava MUH L 0-2800 0-2800 0-2800
HoMWHaAbHOE uncao obopoToB

— 1-A nepeaava mMuHt 0-800 0-800 0-1000
- 2-A mepeaava MuHt 0-2100 0-2100 0-2800
YacToTa yAapoB TIPU XOAOCTOM XOAE MUH L 44800 44800 44800
HOMWHAABHBIN KPYTALLMA MOMEHT

(1-aa u 2-aA mepepaum) Hm 6,3/2,4 6,3/2,4 4,9/1,9
KpyTALWMN MOMEHT IMTPU MaKC. OTAABAEMOM

MoutHocTH (1-aa/2-aa mepeaava) Hm 18/7 18/7 18/7
Bbibop uncaa obopoTtos ° ° °
JAEKTPOHHasA cuctema ctabuansaumm

CKOPOCTH BpalleHns - - )
TMpaBoe/AeBO€e HampaBAeHUE BpalleHuna ° ° °
ABYXCKOPOCTHOE UCTTOAHEHHWE ° ) °
CBEPAMABHbIM TTATPOH C 3ybuaTtbiM

BEHLOM [ = -
BbICTPO3aXXMMHOW CBEPAUABHbIV TTAaTPOH - (] °
ABTOMaTMueckoe pUKCMpoBaH1e

wmHAeAs (Auto-Lock) - ) )
Lenka WwWnuHAeAR MM 43 43 43
AVamMeTp CBEPAEHUSA, MaKC.

(1-aa u 2-aA mepeaaum)

— KUPTIMUHAA KAAAKaA MM 24/16 24/16 24/16
— 6eToH MM 22/14 22/14 22/14
— CTaAb MM 16/10 16/10 16/10
— ApeBecuHa MM 40/25 40/25 40/25
AMarasoH 3aXmnma CBEPAMAbHOIO TTaTPOHa MM 1,5-13 1,5-13 1,5-13
Bec coraacHo EPTA-Procedure 01/2003 Kr 2,8 2,8 2,8
CTermneHb 3aWnTbl OT IAEKTPUUECKOTO

ropaxeHusa o/ o]/ [o]/u

AaHHble AEUCTBUTEAbHbI AAMA HOMUHAAbHbIX HaMpXeHWi 230/240 B. AAA 6oAee HU3KMUX HATIPAXXEHUI U CTIELMAAbHbIX
BHMAOB MCTTOAHEHWA AAA OTAEABHbIX CTPaH 3TW AAHHbIE MOTYT U3MEHATLCA.
TToxanyHCTa, yunuTbiBanTe TIPEAMETHBIA HOMEP Ha TUTTOBOW TabAruKe Balero sneKTPOUHCTPyMeHTa. Toprosble
0603HaUEHUA OTAEAbHbIX AINEKTPOUHCTPYMEHTOB MOTYT M3MEHATLCA.
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M3MepeHUsa BbITTOAHEHbI COTAACHO cTaHaapTy EH 60745.

A-B3BellEHHbI YPOBEHb LyMa MHCTPYMEHTA COCTaBAAET, TUTTMUHO: YPOBEHb 3BYKOBOIO AABAEHUA
98 AB(A); ypoBeHb 3ByKoBO#W MolHocTM 109 AB(A). HeaocToBepHOCTb K=3 AB.

TpumeHAiiTe cpeACTBa 3alUTbl OPraHoOB CAyXa!

Obuwme 3HaueHnA BUObpaLnu (BEKTOpHAs CyMMa Tpex

HaTpaBAEHMWI), oTipeAeAeHHble cornacHo EC 60745:

CBepAeHUe B METaAAE:

3HayeHWe aMUcCun KonebaHuA ay,
HepaOCTOBEpHOCTb K=

YaapHoe cBepAeHue B 6eToHe:
3HaueHWe aMUccun KonebaHuA ay,
HepaOCTOBEpHOCTb K=
3aBWHUMBAHMKE:

3HaueHWe aMUCcCUn KonebaHuA a;,
HepaOCTOBEpHOCTb K=

m/c? 5 7
m/c? 1,5 1,5
m/c2 16 18
m/c? 2,6 1,5
m/c? <25 <2,5
m/c? 1,5 1,5

YKasaHHbIM B HACTOALMX MHCTPYKLMAX YPOBEHD
BUbpaLMKU U3MEPEH CTAaHAAPTU3UPOBAHHbBIM B
EH 60745 meToAOM M3MEPEHUA U MOXET HbITb
MCTTOAb30BaH AAA CPaBHEHUA MHCTPYMeHTOB. OH
TakXe TIPUrOAEH AAA BPEMEHHOM OLEHKHM
Harpysku ot BUbpauuu.

Tp“BeAEHHbIN YpoBeHb BUOpaLnK TpeACTaBAsEeT
OCHOBHbIE BUAbBI PaboTbl IAEKTPOUHCTPYMEHTA.
OAHaKO, ECAV 3NEKTPOUHCTPYMEHT BYAET UCTTOAD-
30BaH AAA BbITIOAHEHUA APYrMX paboT c mpume-
HeHMeM pabounx UHCTPYMEHTOB, He TTPEAYCMO-
TPEHHbIX U3rOTOBUTEAEM, UAWU TEXHUUECKOE 06-
CAYXHBaHWe He ByaeT oTBeUaTb MPEATUCAHUAM,
TO YPOBEHb BUBPALIMM MOXET OTKAOHATLCA. ITO
MOXET 3HAUMTEABHO TTOBBICUTb HArpy3Ky OT
Bubpaunu B TeueHre Bcero pabouero mepuoaa.
AR TOUHOW OLEHKM Harpy3ku ot BUbpauuu
AONKHbBI BbITb YUTEHbBI TAKXKE OTPE3KWU BPEMEHH, B
KOTOPble SAEKTPOUHCTPYMEHT BbIKAIOUEH WMAK
BpaLlaeTcs, HO AEMCTBUTEABHO HE BbITTOAHAET
paboTbl. ITO MOXET 3HAUMTEABHO COKPATUTb
Harpyaky ot BUbpauuu B pacueTe Ha TTOAHOe
pabouee Bpems.

YcTaHOBUTE AOTIOAHUTEABHBIE Mepbl be3omacHoc-
TU AAA 3aLLMTBI OTIepaTopa OT BO3AEMCTBUA BUbpa-
LMK, HaTIpUMep: TEXHUUEeCKoe 0BCAyXHUBaHUE
9NEKTPOUHCTPYMEHTA U PabOUMX UHCTPYMEHTOB,
TEMAbIE PYKW, OPraHU3aumnsa TEXHOAOTMUECKUX
TTPOLIECCOB.

3aABAEeHUEe 0 COOTBETCTBUM

43

C MOAHOM OTBETCTBEHHOCTbIO Mbl 3aABASIEM, UTO
OTMCaHHbIM B pasaene «TexHuueckrue AaHHbIEY
TIPOAYKT COOTBETCTBYET HUXECAEAYIOLWNM
cTaHAApTamM UAM HOPMATUBHbIM AOKYMEHTaM:
EH 60745 cornacHo mMoAOXeHUAM AUPEKTUB
2004/108/EC, 98/37/EC (a0 28.12.2009),
2006/42/EC (HauuHas ¢ 29.12.2009).

TexHWueckasa XpaHuTcs y:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

W&_/M 1.V /%{0%{4"

01.08.2007, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product
Certification
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Cbopka

AomnoAnHHUTeAbHaA pykoATKa (cm. puc. A)

» TIpuMeHA#Te Ball SAeKTPOUHCTPYMEHT
TOAbKO C AOTIOAHUTEAbHON PYKOATKOM 10.

Bbl MOXeTe AOTIOAHUTEAbHYIO PYKOATKY 10
MTOBEPHYTb B Atoboe TToAOXKeEHMUe, UTobbl AOCTUUL
HAAEXHYIO U HEYTOMASAIOLLYI0 pabouyto MO3ULHUIO.

TTOBEPHUTE HUXHIOK UACTb PYUKU AOTIOAHUTEAD-
HOW pyKoATKM 10 MPOTUB UACOBOW CTPEAKU U TTO-
CTaBbTe AOTIOAHWUTEABHYIO PYKOATKY 10 B Xenae-
MO€E TTOAOXEHHWeE. TToCAe 3TOrO TOBEPHUTE HUX-
HIOIO UaCTb PYUKHU AOTTOAHUTEABHOM PyKoATKK 10 B
HaTipaBAEHWW YacOBOW CTPEAKH.

YcTaHoBKa ray6uHbl cBepAeHua (cm. puc. A)

YropoM rAybuHbl 11 MOXHO YCTaHOBUTb XeAae-
Myto TAy6UHy cBepaeHus X.

HaxaTb Ha KHOTIKY YCTaHOBKM yriopa raybuHbl 9 v
BCTaBMTb YMOP B AOTIOAHWUTEABHYIO PYKOATKY 10.

BbITAHYTb yMOp FAY6UHbI Tak, UTOBbI paccTosHWe
OT BEPLUMHbI CBEPAA A0 KOHLA yropa rAybuHbl co-
OTBETCTBOBAAO XenaeMow raybrHe cBepaeHus X.

PudneHune Ha orpaHuunTene raybrHbl 11 AOAKHO
6bITb 06paLleHO HaBepX.

3ameHa pabouero MHCTpyMeHTa

» Ao Hauana paboT Mo 06CAYKMBAHUIO U Ha-
CTPOWKe 3NEeKTPOUHCTPYMEHTa OTCOeAU-
HAWTE BUAKY LUHYPa CETHU OT LITETICeAbHOM
po3eTKH.

BbICTPO3aXXMMHOM CBEPAUAbHDII TTaTPOH
(cm. puc. B)

TTpK OTMYLLEHHOM BblKAtOUATEAE 6 WTTMHAEAD
aBTOMATUUECKKU (PUKCUPYeTCA. ITO TTO3BOAAET
6bICTPO, YAOBHO M MTPOCTO BLIMTOAHATL CMEHY
pabouero MHCTPYMEHTA B CBEPAUABHOM TTaTPOHE.

Packpo#Te 6bICTPO3aXXMMHOM TTaTpoH 1
BpalleHMeM B HampaBAeHUU @ AO pacTBopa,
KOTOPbIN TTO3BOASIET BCTaBUTb MHCTPYMEHT.
BcTaBbTE MHCTPYMEHT.

TToBEpPHUTE PYKOMN C YCUAUEM THAb3Y
BbICTPO3aXMMHOrO TaTpoHa 1 B HampaBAeHUK @
AO UCUE3HOBEHMUA 3BYKA TPELWOTKU. CBEPAUABHbIN
TMaTpPOH aBTOMaTUUeCcKU BAOKUpYeTCA.

dukcauma packpblBaeTCA MPU BpaLwleHWUK TMAb3bI
B MPOTUBOTIOAOXXHOM HalpaBAEHUU AAA U3DATUA
MHCTPYMEHTa.

CBEepPAUABHbIN TITATPOH C 3y6uaTbiM BEHLIOM
(cm. puc. C)

» TIpu cmeHe pabouero UHCTPYMeEHTa
TMOAb3YHTEChb 3alUUTHbLIMMU TTepuaTkamu. [Tpu
TTPOAOAXUTEABHOW paboTe CBEPAUAbHbIN
TaTPOH MOXET CUAbHO HarpeThbCA.

PackpowTe matpoH ¢ 3ybuatbiM BeHUom 13 Bpa-
LleHWEeM A0 pacTBopa, KOTOPbIN TTO3BOAAET
BCTaBWUTb MHCTPYMEHT. BCTaBbTe MHCTPYMEHT.

BcTaBbTe KAKOY OT MaTpoHa 12 B
COOTBETCTBYIOLLME OTBEPCTMA TTaTPOHa C
3ybuaTbiM BEHLOM 13 1 paBHOMEPHO 3aXMHUTE
pabounit HHCTPYMEHT.

WHCTpYMeHTbI AAA 3aBMHUMBaHUA (cM. puc. D)

Tpy MPUMEHEHUM OTBEPTOUHbIX HacaAok 14
MTPUMEHANTE BCErAd YHUBEPCAAbHbIN AepXKaTeAb
15. TIpUMeHANTe TOAbKO OTBEPTOUHbIE HACaAKK C
pasmepamMu roAOBKW BUHTA.

AAA 3aBMHUMBAHUA yCTaHaBAUBaWTe
TepeKAloUaTeAb «CBEPAEHME/yAapHOe
cBepAeHWe» 2 BCErAa Ha CUMBOA «CBEPAEHUE.

CmeHa CBepPAUABHOIO MaTpoHa

» Ao Hauana paboT Mo 06¢CcAyXMBaHUIO U Ha-
CTPOWKE 3AEKTPOUHCTPYMEHTA OTCOeAH-
HAWTE BUAKY LUHYpa CETH OT LUTENICeAbHOM
pO3eTKH.

» Ha anekTpouHcTpymeHTax 6e3 chmkcaropa
CBEPAMABHOrO LWIMTMHAEAA TTaTPOH AONXKEH
6bITb 3aMeHeH B CEPBUCHOM MaCTEepPCKOW ANA
3AEKTPOUHCTPYMeHTOB Bosch.

CBEepAUADbHbIA TTaTPOH AOAXKEH 6bITb
3aTAHYT C MOMEHTOM 3aTAXKH
npU6An3UTEeAbHO B 35-40 Hm.

1609 929 M30 | (10.9.07)
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PaboTta ¢ MHCTPyMEHTOM

BKAlOUEHHE 3NEKTPOUHCTPYMEHTa

» YuuTbiBalTe HanpsXxeHue ceTu! HanpsxeHune
WCTOUHHMKA TOKa AONXKHO COOTBETCTBOBaTb
AaHHbIM Ha TUTTOBOW TabAMUKe 3neKTpo-
WHCTPYMEHTA. DAeKTPOUHCTPYMEHTbI Ha
230 B moryT paboTaTb TaKXe W TIpU
Hanps)xeHuu B 220 B.

YcTaHOBKa HampaBA€HUA BpaLleHus
(cm. puc. E-F)

> TlepeknlouaTeAb HaMPaBAEHUA BpalleHua 7
AOTIyCKaeTCA MepeKAoUaTb TOAbKO B
COCTOAHUM TIOKOA INEKTPOUHCTPYMEHTa.

BblkAOUaTEAEM HATTPaBAEHUSA BpaLlleHWA 7 MOXHO
U3MEHATb HaTIpaBAeHWEe BpaLleHUA SAEKTPO-
MHCTpyMeHTa. TTpKu BXaTOM BblKAlOUaTeAE 6 370,
OAHAKO, HEBO3MOXHO.

TpaBoe HampaBAeHHUe BpalleHUA: AAA
CBEPAEHWA U BBEPTbIBAHWA BUHTOB/LIYPYTOB
BbIXXaTb TIEPEKAIOUATEAb HATTPABAEHMA BPALLEHUA
7 HampaBo A0 yropa.

AeBoe HanpaBAeHMe BpalueHUuA: Ans ocrabaeHnna
WAW BblBEPTbIBAHWMA BUHTOB/LLIYPYTOB BblXaTb
TTepPEKAOUATEAD HATTPABAEHUA BpalleHua 7
HaAeBO AO yropa.

YcTaHOBKa peXxuma paboTbi

/

‘ YcTaHOBUTE MepeKkAtovaTeAb 2 Ha
CUMBOA «CBEPAEHMEY.

CBepAeHHne 1 3aBUHUYUBaHUE

YaAapHoe cBepAeHue

I YcTaHOBUTb TTepekAatoUyaTeab 2 Ha
CUMBOA «YAQPHOE CBEPAEHUEN.

TMepekAatouaTenb 2 UKCUpPYETCA U MOXET bblTb
3aAeWCTBOBAH TPU BpallatoLweMca MoTope.

MexaHuueckuit Bbi6op mepepaum

» TlepekaouaTenb mepeasau 8 Bbl moxeTe
TMPUBOAUTB KaK B COCTOAHMWM TTOKOA, TaK U TTPKU
BKAIOUEHHOM 3AeKTPOUHCTPYMeHTe. OAHaKo,
3TO He CAeAYeT BbITTOAHATb TTOA TTOAHOM
Harpy3KoW UAU TTIPU MAaKCUMaAbHOM YUCAe
obopoToB.

Pycckui | 51

TepekAlouaTeAreM mepesay 8 MOXHO TTpeABapH-
TEAbHO BbI6paTbh OAMH M3 ABYX AMAMTa30HOB UMCAA
obopoToB.

1-an mepepaua
AwnarnasoH H1U3Koro uncaa obopoTos

2 1 ANA PaboTbl CO CBEPAAMMU C
6OABLUMMW AMAMETPAMU UAU AAA
3aBUHUMBAHWA BUHTOB/LIYPYTTOB.
2-aA mepepava:

> 1 AnarasoH BbICOKOIO UMCAa

060poTOB AAA PaboTbl CO CBEPAAMM
C MaAeHbKUMU AMaMeTpamHu.

Ecau Tepekatouateab Tiepeaay 8 He mopsaeTcs
TOBOPOTY AO YTopa, TO MOBEPHUTE HEMHOIO
LUTTMHAEAb TTPMBOAA CO CBEPAOM.

BKAIOHeHVIe/BbIKAIO‘IeHVIe

AAA BKAIOUEHUA SNEKTPOUHCTPYMEHTA HaXaTb Ha
BbIKAKOUATEAb 6 U AepXXaTb ero BXaTbIM.

AAs chuKcUpoBaHUA BbiKAOUATeAst 6 BO
BKAIOUEHHOM TIOAOXEHUU HAKMUTE KHOTIKY
huKcHpoBaHusa 5.

AN BBIKAIOUEHHA SNAEKTPOMHCTPYMEHTA
OTMYCTUTE BbIKAtOUATEAb 6 UAW, €CAU OH ObiA
3aMKCUPOBAH KHOTTKOW (hPMKCUpPOBaHUA 5,
HaXMUTE W OTTTYCTUTE BblKAtOUATEADb 6.

TMpeaoxpaHuTeAbHaa MydTa

W‘ AAA OrpaHUueHmMA omacHbIX
ROTATION PEaKTUBHbIX MOMEHTOB
3AEKTPOUHCTPYMEHT OCHalLEH
TTPEAOXPaHUTEABHOM MydTOM
(Anti-Rotation).

» TIpu 3aeAaHHUN UAM 3aKAMHUBaHUM pabouero
MHCTPYMEHTa TTPUBOA MaTPOHA OTKAIOUAETCA.
B LeAsX MpeAOCTOPOXXHOCTHU AepPXXUTE BCEraa
M3-32 BO3HMKAIOLUUX TTPU 3TOM CHA IAEK-
TPOMHCTPYMEHT KPETIKO U HaAEXHO 06eumu
PYKaMu U 3aiiMHUTe YCTOHUMBOE TTONOXKEHHE.

> TIpu 6AOKHMPOBKE INEKTPOUHCTPYMEHTA Bbl-
KAIOUMTE ero U BblHbTe Paboumnit UHCTPYMEHT
13 obpabartbiBaemoro marepuaaa. Mpu
BKAIOUEHUM C 3a6AOKMPOBaAHHBIM UHCTpPY-
MEHTOM CBEPAEHUA BO3HUKAIOT BbICOKHE
peaKkTUBHble MOMETHbI.

Bosch Power Tools
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Tpwu cpabatbiBaHWM TTPEAOXPAHUTEABHOW MYdDThI
LUITTMHAEAb OCTaHaBAMBAETCA U PA3AAETCA LUYM
TpewoTku. Tipu cpabaTbiBaHUK
peAOXpaHUTEeAbHOU My Tbl cpa3y
BbIKAIOUAWUTE 3AEKTPOUHCTPYMEHT.

Ha 1-o# mepeaaue mpeaoXpaHUTEAbHAA MydTa
cpabaTbiBaeT MpubA. pn 33 HM, Ha 2-o#
mepeaaye - MpPUBA. ipn 13 Hm.

YcTaHoBKa uncAa 060poTOB U YyAapoOB

Bbl MoxeTe beccTymeHyaTo peryasvpoBatb UNCAO
060pPOTOB BKAKOUEHHOMO 3AEKTPOUHCTPYMEHTA,
M3MEHAA AAA 3TOMO YCUAME HAXATHUA BbIKAIOUATEAR
6.

Aerkoe Haxarue Ha BblKAOUaTeAb 6 BKAKOUAET
HU3KOE UMCAO 06OPOTOB U yAapoB. C yBeAnue-
HUEM CHMAbI HaXaTha UMCAO 0BOPOTOB U YAAPOB
yBEeAWUMBaAETCA.

TpeaBapUTEAbHbIN BbI6Op uMcAaa 060pOTOB U
yAapoB

C MoMoLLblo YCTAaHOBOUYHOro Konecuka 3 Bbl
MOXeTe YyCTaHOBUTb HEOOXOAMMOE UMCAO
060pPOTOB/YAQPOB TakXe U BO BpeMs paboTbl.

HeobxoanMoe uMcno 060poTOB/yAAPOB 3aBUCUT
OT MaTepuana U paboumx yCAOBMI U MOXET bbITb
oTIpeAeNeHO TTPOBHBIM CBEPAEHUEM.

IAeKTpOHHaA cucTema ctabuausauum cKopocTu
BpauweHusa (GSB 22-2 RCE)

JAEKTpOHHasA cucTema ctabuamsaumm
BblAEPXMBAET UNCAO 0HOPOTOB M YAAPOB MEXAY
XOAOCTbIM XOAOM U paboToM IMOA HArpy3Kowm TouTH
TTOCTOAHHbIM.

YKasaHHUA 1Mo MPpUMMEHEeHHUIo

> YcTaHaBAMBaiiTe 3AEKTPOUHCTPYMEHT Ha
BMHT/LIYPYT UAK FraiKy TOAbKO B BbIKAIO-
YEeHHOM COCTOAIHMM. Bpauwaoluecs pabouve
MHCTPYMEHTbI MOTYT COCKaAb3HYTb.

CoBeTtbl

TTocAe TIPOAOAKHUTEABHOM PabOoThbl C HU3KUM
UMCAOM 0HOPOTOB IAEKTPOUHCTPYMEHT CAEAYET
BKAOUMTb TIPUBAM3UTEABHO Ha 3 MUHYTbI Ha
MaKCMMaAbHOE UMCAO 0BOPOTOB Ha XOAOCTOM
XOAY ANl OXAQKAEHMA.

AAA BbITTOAHEHWA OTBEPCTUIM B HACTEHHOW TIAUTKE
YCTaHOBUTE TTepEeKAOUATEAb 2 HA CUMBOA
«CBepAeHUEx. TTPOCBEPAUB TIAUTKY, TTEepEeBeAUTE
TTepeKAtoYaTeAb HA CUMBOA «yAAPHOE CBEPAEHUE»
U paboTanTe c yaapom.

Ans paboT B 6eTOHE, KaMEeHHOWM TTIOPOAE U
KUPTTMUHOM KAAAKE TIPUMEHSATb TBEPAOCTIAABHbIE
cBepAa.

AAA BbITTOAHEHWA OTBEPCTUI B MeTanne
puMeHAnTe bedynpeuHble, 3aTOUEHHbIE CBEPAA
U3 BbICTPOpPEXYLLEN CTaAU TTOBbILLEHHON
pouHoCTU. COOTBETCTBYHIOLLEE KAUECTBO
rapaHTUpyeT TporpamMmma MpUHAAAEXHOCTEN
dupmbl Bosch.

C momolLblo MPUCTIOCOBAEHUSA ANS 3aTOUKM CBEPA
(TTpMHaaAeHOCTH) Bbl MoXxeTe 6e3 Tpyaa 3aTounTb
CTMpanbHble CBepAa C AMaMeTpom 2,5-10 mMm.

PyKoATKa ¢ MArKUMHU HaKAaAKaMK

Msrkas moBepxHOCTb 3axBaTa 4 MoBblLIaeT
HaAEXHOCTb, KOM(OPTHOCTb U He30TTacHOCTb
paboTbl C INEKTPOUHCTPYMEHTOM.
OAHOBPEMEHHO MATKWE HAKAAAKW CHUXAIOT
BMOPALMOHHYIO Harpysky.

TexobcAay)XuBaHue U cepBHUC

Texob6cAy)XMBaHHE U OUUCTKA

» Ao Hauana paboT Mo 06CAYKMBAHMIO U Ha-
CTPOWKE 3AEKTPOUHCTPYMEHTA OTCOeAH-
HAWTE BUAKY LUHYpa CETH OT LUTETICeAbHOM
pO3eTKH.

» AnA obecreueHUs KauecTBeHHOMU U 6e3omac-
HOI paboTbl CAeAyeT TOCTOAHHO CoAepXaTb
3AEKTPOUHCTPYMEHT U BEHTUAALMOHHbIE
Tpopesu B UUCTOTE.

ECAM 3AEKTPOMHCTPYMEHT, HECMOTPA Ha Tl aTeAb-
Hble METOAbI U3FOTOBAEHUA W UCTIbITAHWUA, BbIMAET
U3 CTPOA, TO PEMOHT CAEAYET TPOU3BOAUTb
CUMAAMKW aBTOPM30BAHHOW CEPBUCHOMN MacTep-
CKOW AAAl SIAEKTPOUHCTPYMEHTOB hmvpmbl Bolu.

MMoxany#cTa, BO BCex 3armpocax M 3akasax Ha 3ar-
yactu obasaTtenbHO yKasbiBanTe 10-paspaaHbIn
TTPEAMETHbBIW HOMEP TIO TUTTOBOW TabAnuke
SAEKTPOUHCTPYMEHTA.

1609 929 M30 | (10.9.07)
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CepBucHoe ob6cayXxuBaHue
KOHCYAbTaUuA noxynaTeAev'l

CepBM1CHbIV OTAEA OTBETUT Ha BCe Bawu Bompocsl
1O PEMOHTY M 06CAYXMBaHUA Balero nmpoaykTa u
TakXe 1o 3amyactAM. MOHTaXHble UepTeXU U UH-
dopmaLmu mo 3anyactam Bbl HaaeTe Takxe o
aapecy:

www.bosch-pt.com

KoAAeKTUB KOHCYAbTaHTOB Bosch oxoTHO momo-
xeT Bam B Bompocax MoOKYMKH, TPUMEHEHUSA U Ha-
CTPOMKM TIPOAYKTOB W TIPUHAAAEXHOCTEN.

Poccua

00O «PobepT Bow»

CepBUCHbIW LEHTP TIO 06CAYXHUBAHUIO
SAEKTPOUHCTPYMEHTA

yA. AkaaeMnka Koponesa 13, ctpoeHue 5
129515, MockBa

Ten.: +7 (0495) 9 35 88 06

Ten.: +7 (0495) 9 35 53 64

dakc: +7 (0495) 9 35 88 07

E-Mail: rbru_pt_asa_mk@ru.bosch.com

00O «PobepTt boww»

CepBUCHbINM LEHTP TTO 0H6CAYXMBaHUIO
3NEKTPOUHCTPYMEHTa

yA. 3anueBa, 41

198188, CaHkt-TleTepbypr

Ten.: +7 (0812) 7 84 13 07

®dakc: +7 (0812) 7 84 13 61

E-Mail: rbru_pt_asa_spb@ru.bosch.com

00O «PobepT Bow»

CepBUCHbIW LEHTP TIO 0BCAYXKHUBAHUIO
3AEKTPOUHCTPYMEHTA

FOpCKUI MUKpOpaKoH, 53

630032, HoBocubupck

Ten.: +7 (0383) 3 59 94 40

®akc: +7 (0383) 3 59 94 65

E-Mail: rbru_pt_asa_nob@ru.bosch.com

00O «PobepT Bow»

CepBUCHbIW LEHTP TIO 06CAYXXHUBAHUIO
9AEKTPOUHCTPYMEHTA

YA. ®poHTOBbIX 6pUraa, 14,

620017, EkaTepuHbypr

Ten.: +7 (0343) 365 86 74

Ten.: +7 (0343) 378 77 56

Qakc: +7 (0343) 37879 28

—
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Benapycb

ACL Y11-18

220064 MuHCcK, yA. KypuatoBa, 7
Tea.: +375 (017) 21029 70
®akc: +375 (017) 2 07 04 00

YTuausauuna

OTCAYXHMBLIME CBOW CPOK 3AEKTPOUHCTPYMEHTHI,
TIPUHAANEXHOCTH W YITAKOBKW CAEAYET CAABATh Ha
9KONOTUUECKH UUCTYIO PELMPKYAALIMIO OTXOAOB.

ToAbKO AAA cTpaH-uAeHoB EC:

He BbibpacbiBaiTe aNnEKTPOUHCTPY-
MEHTbI B KOMMYHaAbHbIA Mycop!
CoraacHo EBpomnenckon AUPEKTH-
Be 2002/96/EC o cTapbix 3AeKTpH-
UYECKHX U INEKTPOHHbBIX MHCTPYMEH-
Tax U mpubopax, a Takxe o TPeTBO-
PEHWU 3TON AMPEKTUBBI B HALLMOHAaAbHOE TTPaBo,
OTCAYXMBLUME CBOM CPOK 3AEKTPOUHCTPYMEHTbI
AOAXHbI OTAEABHO COBUPATbCA U CAABaTbCA Ha
9KOAOTMUECKM UUCTYIO YTUAM3ALMIO.

OcTtaBAaAeM 3a coboi TpaBoO Ha UBMEHEeHHA.

Bosch Power Tools
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3aranbHi TomepeaXeHHA ANA
€AeKTPOTIPUAAAIB

& NONEPEMKEHHA TMpouuTanTe BCi Mome-
peAXeHHA i BKa3iBKH.

Heaoaep>xaHHA TTOTTepeAXeHb | BKa3iBOK MOXe
TTPU3BOANTU AO YAAPY EAEKTPUUHUM CTPYMOM,
moxexi Ta/abo ceprho3HUX TpaBM.

Aobpe 36epiraite Ha MainbyTHE Li TomrepeA-
YXEHHA i BKa3iBKH.

TTia TOHATTAM «eAeKTPOTIPUAAA» B LIUX TTOTIEPEA-
XEHHAX Ma€ETbCA Ha yBa3i EAEKTPOTTPUAAA, LLO
TTpauUtoe BiA Mepexi (3 enekTpokabenem) abo Bia
akyMyaATopHoi 6aTapei (6e3 enekTpokabeato).

1) Besameka Ha pobouomy micui

a) Tpumaitte cBoe poboue micue B UUCTOTi i
3abe3neute pAobpe ocBiTAeHHA pobouoro
MmicuA. beanap abo moraHe oCBITA€HHSA Ha
pobouoMy MicLi MOXYTb TTPU3BOAMTH AO
HeLaCHMX BUTTAAKIB.

6) He mpauoiiTe 3 eAeKTPOTIPUAAAOM Y
cepeAoOBMLUI, Ae iCHYe Hebe3meka BUBYXy
BHACAIAOK TIPUCYTHOCTi FOPIOUUX PiAUH,
rasiB a6o MUAY. EAEKTPOTIPUAGAM MOXYTb
TTOPOAXYBATH iCKPU, BiA AKUX MOXE
3aMmatuca mua abo mapw.

B) Mia uac mpaui 3 eAeKTPOTTIPUAAAOM He
miamyckaite Ao pobouoro micusa Aitei Ta
iHWKUX Atoaei. Bu moxeTe BTpatUTH
KOHTPOAb Haa TIPUAAAOM, AKLLO Bawa yBara
byae BiaBEPHYTa.

2) EAekTpuuHa 6e3meka

a) LiterrceAb eneKTPOTTPUAAAY TTOBUHEH
macyBaTu A0 po3eTKU. He A03BOAAETbCA
wo-HebyAb MiHATU B WTETICeAi. AAA
pPoO6OTH 3 eAeKTPOTIPUAAAAMMU, LLO MAIOTb
3aXUCHe 3a3eMAEHHSA, He BUKOPUCTOBYHTE
apanTepu. BukopucTaHHA OpUriHaAbHOTO
LUTETICeAA Ta HAAEXHOT PO3ETKM 3MEHLLYE
PU3KK YAAPY EAEKTPUUHUM CTPYMOM.

6) YHUKaTe KOHTaKTy YaCTHH TiAa i3 3a3em-
A€HUMHM TTOBEPXHAMM, AK HaTp., TPy6amu,
6aTapeAMHM OTTaA€HHA, TAUTaMM Ta XOAO-
AUAbHUKaAMHU. Koan Balue Tino 3a3emAaeHe,
icHye 36inblueHa HebeameKka yAapy enek-
TPUUHUM CTPYMOM.

B) 3axuLwaiiTe TPUAAA BiA AoLLy | BOAOTH.
TormapaHHA BOAU B €AEKTPOTIPUAAA 36iAb-
LUYE PU3KK YAAPY EAEKTPUUHUM CTPYMOM.

r

~

He BMKOpHUCTOBY#HTe KabeAb AAA TTepeHe-
CEHHA eNeKTPOITPUAAAY, MiABIlLYBaHHA
a60 BUTAryBaHHA LUTETICEAA 3 PO3ETKH.
3axuuwaiTe KabeAb Bia XXapH, OAil,
rOCTpUX KpaiB Ta AeTanei TTPUAAAY, LLO
pyxatoTbca. TTolKoAKEHUI abo 3aKpyue-
HUM KabeAab 36iAbLLYE PU3KUK YAAPY ENEK-
TPUUHUM CTPYMOM.

A) AAA 30BHIiWHIX po6iT 060B’A3KOBO BUKO-
PUCTOBYHTE AULLE TaKUH TTOAOBXYBau, O
TMPUAATHUM AAA 30BHilLHIX pobiT. Buko-
PUCTaHHA TTOAOBXYBaua, Lo PO3PaxoBaHUM
Ha 30BHilLHi pob0OTH, 3MEHLLYE PU3UK yAAPY
eNeKTPUUHUM CTPYMOM.

e) AKLLO He MOXXHa 3aTT06irTH BUKOPUCTaHHIO
eAeKTPOTIPUAaAY Y BOAOFOMY cepe-
AOBHLLi, BAKOPUCTOBYHTE 3aXUCHUIA
astomar (Fl-). BukopucraHHA 3aXMCHOTO
aBTomata (FI-) 3MeHLwye pU3nK yaapy
eNEKTPUUHUM CTPYMOM.

3) Besmeka Aloaei

a) ByabTe yBa)KHUMH, CAIAKYHTE 32 TUM, LLO
Bu pobute, Ta pO3CyAAMBO TTOBOAbTECA
mip yac po6otu 3 enekTponpuaapom. He
KOPUCTYHTECA €NEeKTPOITPUAAAOM, AKILO
Bu ctoMAeHi abo 3HaxoauTecA mia Ai€to
HapPKOTHKIB, CITUPTHUX HaMoIB abo AiK.
MUTb HEYBaXHOCTI TTPU KOPMUCTYBaHHI
EeAEeKTPOTIPUAAAOM MOXE TIPU3BOAUTH AO
Cepho3HMX TPaBM.

6) BasaraitTe ocobucTte 3axMcHe CriopAaA-
YX€HHA Ta 060B’A3KOBO BAAraiTe 3axXUCHi
OKYAAPMU. BaAraHHA 0COBUCTOro 3aXMCHOTo
CTTOPAAXKEHHSA, AIK HATTP., — B 3aA@XHOCTI BiA
BUAY pobiT — 3aXMCHOT MacKM, CTTeuB3yTTA,
O HE KOB3aETbCA, KACKMU Ta HaBYLIHUKIB,
3MEHLLIYE PU3UK TPABM.

B) YHUKalHTe HEHaBMUCHOrO BMUKaHHA.
TMepLw Hi)X BMMKaTH eAeKTPOTIPUAAA B
eneKTpomepeXxy abo BCTPOMAATH aKy-
MYAATOPHY 6aTapeto, 6paTu HOro B pyKu
a60 TepeHOCUTH, BTIEBHITLCA B TOMY, LLO
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eAeKTPOTIPUAAA BUMKHYTHI. TPUMaHHA
MaAbLA HAa BUMMKAUI TTia uac MepeHeceHHs
eNeKTPOTIPHUAAAY ab0 BCTPOMASIHHA B
PO3eTKy YBIMKHYTOIO TIPUAAAY MOXE
MTPU3BOANTH AO TPABM.

TepeA TUM, AK BMMKaTH €AEKTPOTIPUAAA,
MpubepiTb HAAAroAXXyBaAbHi iIHCTPYMEHTH
Ta ralkoBHUW KAIOY. 3HAXOAKEHHA
HaAaroAXyBaAbHOMO iHCTpyMeHTa abo
KAKOUA B AeTaAi, o obepTaeTbCa, MOXe
TTPU3BOAWTU AO TPABM.

A) YHUKaWTe HETTPUPOAHOIO TTOAOXKEHHA TiAa.

3b6epiraiiTe cTiKe TTOAOXKEHHA Ta 3aBXAU
36epiraniTe piBHOBary. Lle A03BOAWTbL Bam
KpaLle 36epirati KOHTPOAb HaA EAEKTPO-
TTPUAAAOM Y HECTIOAIBAHWUX CHUTYyaLifX.

e) Baaraite npuaaTHui opar. He BasAranTe

TIPOCTOPUIA OAAT Ta TPUKPacH. He mia-
CTaBAAITE BOAOCCH, OASIT Ta PyKaBHLIi AO
AeTanei pUAaAy, Wo pyxatTbea. T1po-
CTOPUI OAAM, AOBre BOAOCCH Ta TIPUKpPACH
MOXYTb TTOTIaAATH B AETaAI, O PyXaloTbCs.

X) AKLLO iICHYE MOXXAUBICTD MOHTYBAaTH TTUAO-

BiACMOKTYBaAbHi a60 TMAOYAOBAIOBAAbHI
TMIPUCTPOI, TepeKoHalTecA, Wob BOHK
6yAmn pobpe mia’eAHaAHI Ta TPaBUABHO
BUKOPMUCTOBYBaAUCA. BUKopWCTaHHA TTUAO-
BIACMOKTYBaAbHOIO TIPUCTPOIO MOXE
3MeHLWNTH Hebe3mekun, 3yMOBAEHI TTUAOM.
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B) Mepea TMM, AK peryAloBaTH Wo-HebyAb Ha

r

~

TIPUAAAI, MiHATH TPUAAAAA a60 XOBaTH
TIPUAAA, BUTATHITD LUTETICEAD i3 PO3eTKHU
Ta/a60 BUTArHITb aKyMyAATOPHY 6aTapelo.
Lli momepeaXyBaAbHi 3aX0AM 3 TEXHIKHM
6e3mMeKn 3MEHLYTb PU3NK HEHABMUCHOTO
3armycKy MPUAAAY.

XoBaWTe eneKTponpUuAasUu, AKUMHU Bu
caMe He KOPUCTYETeCh, Bip AiTe. He p03-
BOAAWTE KOPUCTYBATUCA €AEKTPOTTPUBO-
AomM ocobam, Wo He 3HalOMi 3 Horo po-
601010 260 He uuTanM Ui BKa3iBKHU. Y pasi
3aCcToCyBaHHA HeAOCBiAUEHMMU ocobamu
TTPUARAM HecyTb B cobi Hebearmeky.

A) CTapaHHO AOrAfAaiTe 3a eAeKTPOTIPUAA-

Aowm. TlepeBipaiite, Wob pyxomi AeTani
npuAaay 6e3A0raHHO TTpaLioBaAU Ta He
3aipanu, He 6yAu ToAaMaHUMKU 260 Ha-
CTiAbKM TTOLIKOAXXEHUMM, W06 Le Mmorao
BITAMHYTHU Ha PYHKLiOHYBaHHA €AeKTpOo-
npuAaay. TTowKoAXeHi AeTani Tpeba
BiAPEMOHTYBaTH, MepLU HiX)K HUMU MOXXHa
3HOBY KopUcTyBaTUcCA. Beanka KinbKicTb
HellaCHUX BUTIAAKIB CTTPUUMHAETLCA
TTOraHWMM AOFAIAOM 32 EAEKTPOTIPUAIAAMM.

e) TpumaiiTe pisanbHi iHCTPYMEHTH Ha-

rocTpeHUMH Ta B UncToTi. CTapaHHo
AOTAAHYTI Pi3aAbHi IHCTPYMEHTU 3 TOCTPUM
pi3aAbHUM KPaEM MeHLLEe 3acTpAoTb Ta iX
Aeriie BecTH.

4) TIpaBUAbHe TTOBOAXKEHHA Ta KOPUCTYBAHHA %) BUKOPUCTOBYiTE EACKTPOPHAAA, TTPH-
eAeKTpompHUAaAaMHK AaAAA AO HbOTO, PO60oUi IHCTPYMEHTH T.i.
a) He mepeBaHTaxyiiTe mpuaaa. Bukopucro- BiATIOBiAHO AO LMX BKa3iBoK. BepiTb A0

BYWTe TaKUil IPUAAA, LWLO CTTeliaAbHO
TIPU3HAUYEHU ANA BiATTOBIAHOT pob6oTH.
3 MpUAATHMUM TIPMAAAOM Bu 3 MeHWUM
PU3UKOM OTPUMAETE Kpalli pesyAbTaTh
poboTH, AKLLO byaeTe MpauoBaTH B
3a3HAUEHOMY Aiamas3oHi MOTYXHOCTI.

yBarv mpu ubomMy ymoBu po6oTu Ta crme-
uMiKy BUKOHYBaHOI po60oTH. Brkopu-
CTaHHA EAEKTPOTIPUAAAIB AAA POBIT, AAA
AKUX BOHW He TiepeabaueHi, Moxe MpusBo-
AWUTU AO HeDEe3TeUuHUX cUTyalin.

- 5) Cepsic
6) He kopuCTyiTecA eAeKTPOTIPUAAAOM 3

TTOLIKOAXXEHUM BUMHUKaueM. EnekTpo-
TTPUARA, AKMIM HE MOXHa YBIMKHYTK abo
BUMKHYTH, € Hebe3meuHum i noro Tpeba
BiAPEMOHTYBATH.

a) BiaaaBaiTe CBili TPUAAA HA PEMOHT AULLE
KBaAichikoBaHUM haxiBLUAM Ta AULIE 3 BU-
KOPUCTAaHHAM OPUriHaAbHUX 3aMUacTHH.
Lle 3abe3meunTb He3MeyHicTb TPUAAAY Ha
AOBIMI yac.
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CrnieundhiuHi AR TPUAAAY
BKa3iBKM 3 TeXHiKU 6e3meku

> TIpu po6oTi 3 yAapHUMMU APUAAMM BAATalTE
HaBYLWHUKHU. LLIyM MOXe ypaxaTu CAyX.

> BHUKOpPUCTOBYITE AOAATKOBI PYKOATKH, O
AOAAIOTbCA AO TIPUAAAY. BTpata KOHTPOAIO Haa
EeNEKTPOTIPUAAAOM MOXE TIPU3BOAUTU AO
TINECHUX YLWKOAXEHD.

> AAA 3HaXOAXEHHA TPy6 i MPOBOAKM BUKO-
PUCTOBYHTE TIPUAATHI TPUAaAK abo 3Bep-
HiTbCA B MiclueBe MATTPUEMCTBO €AEKTPO-,
ra3o- Ta BOAOTIOCTaUYaHHA. 3aUETAEHHA enekK-
TPOTTPOBOAKHM MOXE TIPU3BOAMTHU AO TTOXEXI Ta
BPaXXEHHA EeNAeKTPUUHUM CTPpyMOM. 3aue-
TIAEHHSA ra3oBoi Tpy6U MOXe TTPU3BOAUTU AO
BUOYXy. 3auernAeHHA BOAOTIPOBIAHOI TPpybH
MOXe 3aBAATH LUKOAY MaTepiaAbHUM LiiHHOC-
TAM.

> HerailHO BUMKHITb €AeKTPOTIPUAAA, AKLLO
po6ouuit iHCTpyMeHT 3acTpsAHe. ByabTe
roToBi AO BUCOKMX PeaKTUBHUX MOMEHTIB,
WO TPU3BOAATb AO CilTaHHA. Pobounit
iHCTPYMEHT 3acTpAeE mpw:
— TepeBaHTaXeHHi eneKTporpuraaay abo
— NMepeKoLleHHi y 0bpobatoBaHil 3aroToBLi.

» TIpu po6otax, KOAU pobouuii iIHCTPyMEHT
MO)Xe 3aUelTUTH 3aX0BaHy eAeKTPOTIPOBOAKY
260 BAACHUH WHYP XUBAEHHA, TPUMaHTe
eNEeKTPOTIPUAAA 3a i30AbOBaHi PYKOATKH.
3auernAeHHA eneKTPOTIPOBOAKH 3aPAAXKYE
MeTaAeBi UaCTUHU EAEKTPOTIPUAAAY i
TTPU3BOAWTD AO YAAPY EAEKTPUUHUM CTPYMOM.

> TTia uac po6oTu mMiuHO TpUMaTe TTPUAAA
ABOMa pyKamu i 36epiralite crilike
TIOAOXKEHHA. ABOMa pykamu Bu 3amoxeTte
HaAilHilWe TPUMATH eAEKTPOTIPUARA.

» 3akpinaiTe 06pobaloBaHuKii MaTepiaA. 3a
AOTIOMOTrOK 3aTUCKHOIO TIPUCTPOtO abo Aelart
06pobAOBaHUI MaTepian iKCyeTbCA
HaAiMHiLWe HiX TTPKU TPUMaHHiI Moro B pyui.

> He 06pobAasiiTe MaTepianH, WO MIiCTATb
asbecT. A3becT BBaXAETbCA KAHLEPOreHHUM.

»> YxuBa#Te 3amobiXkKHUX 3aXO0AIB, AKLIO A
yac po60TH MOXYTb YTBOPIOBaTUCA LUKIAAUBI
AAA 3A0POB’A, ropioyi BUAU TIMAY abo Taki, Wwo
MOXYTb 3aMMaTUCA. HampuKAaaa: Aeski BUAK
TTUAY BBaXatOTbCA KAHLEPOreHHUMU. BaaranTe
TTMAO3AXMCHY MAcKy Ta KOpUCTyHTeCA
TTMAOCOCOM AAA BIACMOKTYBAHHSA TIMAY/CTPYX-
KW, AKLLO MOro MOXHA TAKAUMTH.

» Tpumaiite poboue micue B uucrori. Ocobamy
Hebeameky ABAAOTb COH00 CyMillii MaTepiaAiB.
TTUA AETKUX METaAiB MOXe crlaraxyBatv abo
BUbBYyXaTH.

> Tlepea TMM, AIK TTOKAACTH @AEKTPOTIPUAAA,
3aueKaiiTe, TOKMU BiH He 3YMTMHUTbLCA. Apxe
pobHOUUI IHCTPYMEHT MOXE 3aUeruTUCA 3a
0-HEeBYAb, L0 TTPU3BEAE AO BTPATU KOHTPOAIO
HaA EAEKTPOTTPUAIAOM.

» He KOpuCTyiiTeca eneKTPOTIPUAAAOM 3 TToL-
KOAXXEHUM eAeKTPOLIHYpoM. AKLLO Tia uac
po60TH eneKTPOLIHYpP 6yAe TMTOLIKOAXEHO, He
TOPKaWTECA MMOLWKOAXXEHOI0 eAEeKTPOLUHYPa i
BUTATHITb WITENCEAb 3 PO3eTKHM. TToLKoAXKe-
HUM enekTpowHyp 36inbliye Hebesmeky yaapy
E€AEKTPUUHUM CTPYMOM.

Onuc mpuHuumny pobortu

TpounTanTe BCi MOMIEepeAXXeHHS i
BKa3iBKU. HepoaepXXaHHA TTOTIEpeA-
XXEHb i BKa3iBOK MOXe TTPU3BOANUTH
AO YAQPY EAEKTPUUHUM CTPYMOM,
moxexi Ta/abo ceprho3HUX TpaBM.

ByAb AacKa, pO3ropHiTb CTOPIHKY i3 306paXeHHAM
TPUAaAY | TpuMaTe i mepea coboto yBech uac,
KOAM ByAeTe UMTATU IHCTPYKUItO.

Tpu3HaueHHA TPUAAAY

TTpUAaA TTPU3HAYEHUI ANA YAAQPHOTO CBEPAAEHHA
B LerAi, 6ETOHI | KAMEHI, a TaKOX AA CBEPANEHHSA
B AEPEBUHI, MeTaAi, KepaMili i maacTmacax.
TTprMAaAM 3 EAEKTPOHHOK CMCTEMOIO PETrYAOBAHHA
i 0bepTaHHAM TTPaBOPYU/AIBOPYY TIPUAATHI TAKOX
AAAl 3aKPYUYBaHHA MBUHTIB i Hapi3yBaHHA pisi.
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306paXkeHi KOMITOHEHTH

Hymepauia 306paxeHnX KOMITOHEHTIB MOCUMAAETb-
€A Ha 306paXXeHHA eAEKTPOTTPUAAAY Ha CTOPIHLI 3
MaAOHKOM.

1 LLIBMAKO3ATUCKHUIM TTATPOH

2 TlepeMuKau «CBEPAANEHHA/yAApHE
CBEPAAEHHSA»

3 KoniwaTko AnA BCTaHOBAEHHSA KiAbKOCTI
obeprTiB

M’sKa HakAaaka

KHomKa dikcauii BUMrMKaua

Bumukau

TMepemuKau HampAMKY obepTaHHA
TTepeMuKau WBUAKOCTI

© 00N O U b

KHOTIKa AASt peryAloBaHHA obmexyBaua
TAMOUHM

10 AopaTkoBa pykoAaTKa*

11 ObmexyBau rAMOUHKU*

12 KAOU AO CBEPAAMABHOIO TTATPOHA
13 3ybuacTuil CBEPAAMABHUI TTAaTPOH
14 bita*

15 YHiBepcaAnbHMWM 3aThcKau bIT*

*306paXkeHe UM oTMcaHe TIPUAAAAA HEe HAAEXHTb A0
CTaHAAQpPTHOro o6cAry mocTaBKM.
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TexHiuHi paHi

YAapHuit ApUAD GSB 22-2 RE GSB 22-2 RE GSB 22-2 RCE
Professional Professional Professional
ToBapHWM HOMep 0601 146 4.. 0601 146 5.. 0601146 7..
HoM. crioxuBaHa MmoTyXHiCTb Bt 1010 1010 1200
KopurcHa MoTyXHicTb Bt 510 510 610
KinbKicTb 06epTiB Ha XOAOCTOMY XOAY
— 1-a WBMAKICTb xBWA. L 0-1000 0-1000 0-1000
— 2-a WBMAKICTb XBUA. 0-2800 0-2800 0-2800
HoMiHanbHa KiAbKicTb 06epTiB
— 1-a wBHAKICTb XBUA. 0-800 0-800 0-1000
— 2-a WBMAKICTb xBWA. L 0-2100 0-2100 0-2800
KiAbKiCTb yAQpiB Ha XOAOCTOMY XOA| XBUA. L 44800 44800 44800

HoMm. obepTaAbHUI MOMEHT
(1-a/2-a WBMAKICTb) Hm 6,3/2,4 6,3/2,4 4,9/1,9

ObepTanbHWUIA MOMEHT TTPU MaKC.
KOPWCHIM TTOTYXXHOCTI

(1-a/2-a WBMAKICTb) Hm 18/7 18/7 18/7
BcTaHoBAEHHA KinbKOCTI 06epTiB [ )

TTocTifHa eAeKTPOHika - - °
ObepTaHHA MpaBopyu/AiBOpyY ° °
ABOCTYTiHUACTUIM PEAYKTOP ° (]
3ybuacTuit CBEPAAMABHUI TTAaTPOH ° = -
LLIBUAKO3ATUCKHUIM CBEPAAMABHUM

TaTpoH - ° °
ABTOMaTMUHa (pikcalis WITMHAEAA

(Auto-Lock) - ) )
@ WWNAKA WTTIMHAEAA MM 43 43 43
Makc. & otBopy (1-a/2-a WBUAKICTb)

— Kam’aHa KAaaka MM 24/16 24/16 24/16
— 6eToH MM 22/14 22/14 22/14
— Crtanb MM 16/10 16/10 16/10
- AepeBrHa MM 40/25 40/25 40/25
AjiamasoH 3aTUCKaHHA MaTpoHa MM 1,5-13 1,5-13 1,5-13
Bara BiamoBiaHo Ao EPTA-Procedure

01/2003 K 2,8 2,8 2,8
Kaac 3axucty o]/1 [O/I Oo/1

AaHi 3a3HaueHi AMA HoMiHaAbHOT Harpyru [U] 230/240 B. TTpu MeH Wi Hampy3i i B crieliaAbHUX KOHCTPYKLUIAX AAA TIEBHUX
KpaiH Ui AaHi MOXY BiAPISHATUCA.

Byab Aacka, 3BaxaiTe Ha TOBapHUMM HOMEP, 3a3HAUEHWUI Ha 3aBOACHKIN TabanuLi Baworo enekTpomnpuaasy. ToproeabHa
Ha3Ba AeAKWX TIPUAAAIB MOXE PO3PI3HATHCA.
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Incbopmauina woao wymy i Bibpauii
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PesyAbTaTv BUMiptOBaHHA BU3HaueHi BiamoBiaHO A0 EN 60745.

OuiHeHWI AK A piBeHb 3BYKOBOIO TUCKY BiA TTPUAAAY, AK TIPABMAO, CTaHOBMWTb: 3BYKOBE HaBaHTaXeHHA
98 AB(A); 3ByKoBa moTyxHicTb 109 AB(A). TToxnbka K=3 aAb.

BaAraite HaBYLWHUKHU!

3aranbHa Bibpauisa (BeKTopHa cyMa TpbOX HampAMKiB), BU3HaueHa

BiammoBiaHO A0 EN 60745:
CBEPANEHHA B METaAi:
Bibpauin a;,

moxubka K=

yAapHe CBEPANEHHA B BeTOoHi:
Bibpauin a;,

moxubka K=

3aKpyuyBaHHA/PO3KPYUYBAHHA MBUHTIB/WYpPYTTiB:

Bibpauin a;,
moxubka K=

m/c? 5 7
m/c? 1,5 1,5
m/c2 16 18
m/c? 2,6 1,5
m/c? <25 <2,5
m/c? 1,5 1,5

3a3HaueHul B UMX BKasiBKax piBeHb Bibpauii
BMMipIOBaBCA 3a MPOLEAYPOIO, BUSHAUEHOI B
EN 60745; Heto MOXHa KOPUCTYBATUCA AAA TTO-
piBHAHHA TTPUAAAIB. BiH TTPMAATHUIM TAKOX i AAA
TTOTTEPEAHBbOI OLIHKM BibpaluiMHOro HaBaHTa-
XEHHSA.

3a3HaueHum piBeHb BibpaLii CTOCYeTbCA rOAOB-
HUX POBIT, AN AKMX 3ACTOCOBYETLCA EAEKTPOTTIPU-
AaA. OAHaK TIpU 3aCTOCYBaHHI EAEKTPOTIPUAAAY
AAA IHWHKX pobiT, poboTi 3 iHWKMK pobounmu
iHCTpyMeHTaMu1 abo TPU HEAOCTAaTHbOMY TEXHiu-
HoMmy obcAyroByBaHHI piBeHb Bibpauii Moxe 6yTu
iHWWM. B pe3yabTaTi BibpauiiHe HaBaHTaXXEHHsA
TTPOTArOM BCbOTO iHTEPBAAY BUKOPUCTAHHA
TTPUAAAY MOXE 3HAUHO 3pOoCTaTy.

AAA TOUHOT OUiHKM BibpaLliMHOro HaBaHTaXKEHHsA
Tpeba BpaxoByBaTH TAKOX i iHTEPBAAM uacy, KOAU
TTPUAAA BUMKHYTHUM abo, Xou i yBIMKHYTUH, ane
came He B poboTi. Lle Moxe 3HauHO 3MEHLWHTH
BibpaLiiHe HaBaHTAXEHHA TIPOTATOM BCbOrO
iHTepBaAy BUKOPWUCTAHHSA TIPUAAAY.

BusHauTe A0AATKOBI 3ax0AM 6e3TeKr AAA 3aXUCTY
BiA Bibpauii mpautoouoro 3 MpUAaAOM, AK Harmp.:
TEXHiUHE 06CAYroByBaHHA EAEKTPOTTPUAAAY i
pPoO6OUMX IHCTPYMEHTIB, HArpiBaHHA PYK,
opraHisauia pobouux mpouecis.

3anBa npo siamosianicte (€

Mu 3aABAAEMO TTiA Hally BUKAKOUHY BIATTOBiAAAb-
HICTb, LLO OTTMCaHUM B «TEXHIUHI AQHi» TTPOAYKT
BIATTOBiAQE TAKMM HOpMaM abo HOpMaTUBHUM
AokyMeHTaM: EN 60745 y BiATOBIAHOCTI AO TTOAO-
XeHb AMpekTuB 2004/108/EG, 98/37/EG (a0
28.12.2009 p.), 2006/42/EG (mican

29.12.2009 p.).

TexHiuHi AOKYMEHTH B:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider  Dr. Eckerhard Strotgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

W&_/M 1.V /%{0%{4"

01.08.2007, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Bosch Power Tools
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MoHTax

AopaTkoBa pyKoATKa (AMB. Mana. A)

» KopucTyiTecA MPMAAAOM AMLLE 3 AOAATKO-
BOI pyKoATKolo 10.

AoaaTkoBy pykoATKy 10 MoXHa moBepTatH B byAb-
AKe TTOAOXEHHA, Lo 3abesneuye 3pyuHy poboty
6€3 BTOMAEHHA PYK.

TTOBEpPHITb PYUKY AOAATKOBOI PyKOATKM 10 mpoTH
CTPIAKM TOAMHHMKA | BCTAHOBITb AOAAQTKOBY PYKO-
ATKYy 10 B HeobxiaHe TTOAOXKeHHA. TTicAs Lboro
3HOBY TYro 3aTArHITb PYUKY AOAATKOBOT PYKOATKH
10 moBepTaHHAM 3a CTPIAKOIO FOAMHHUKA.

BcTaHOBAEHHA FAMBUHU CBEPANEHHA
(anB. man. A)

3a pomomoroto obmexyBaua raMbuHu 11 moxHa
BCTaHOBAKOBATW HEOOXiAHY FAMBUHY CBEPAAEHHSA
X.

HaTUCHITb Ha KHOTIKY AAA PETYAIOBaHHA 0OMeXxy-
Baua rAMbuHU 9 i BCTPOMIiTb 0bMexyBau ranbuHu
B AOAQTKOBY pPyKoATKY 10.

BuUTArHiTE 06MexyBau rAMBUHU HACTIAbKH, W06
BiACTaHb MiX KiHUMKOM CBepPAAA | KiHUMKOM 06-
MeXyBaua rAMbUHU BiaTToBiAana baxaHiM rAMOUHI
cBepAAEHHA X.

PudneHHA Ha obmexyBaui rAMbuHu 11 moBUHHE
AMBWTUCA yropy.

3amiHa pobouoro iHCTpyMeHTa

> Tlepea 6yAb-AKMMH MaHITTyAALIAMH 3
EeAEKTPOTIPUAAAOM BUTATHITb LITETICEAD 3
po3eTKH.

LLIBMAKO3ATUCKHUI CBEPAAMABHUIA TTaTPOH
(auB. man. B)

TTpW HEHATUCHYTOMY BUMMKaui 6 CBEPAAMABHUNA
LUITTMHAEAb BAOKYETbCA. Lle AO3BOAAE WBKUAKO,
3PYUYHO | TPOCTO MIHATU POBOUMI IHCTPYMEHT y
CBEPAAMABHOMY TTATPOHI.

TMoBepTaum B HAMpsAMKY obepTaHHA @,
BiAKPUINTE WBUAKO3ATUCKHWUI CBEPAAUABHUI
maTpoH 1, wob B HbOro MoXHa byA0 BCTPOMUTH
pobouuni iHCTpyMeHT. BCTpomiTb pobouni
iHCTPYMEHT.

PyKkoto 3 cMAOtO TTOBEpPTaNTE BTYAKY
LWBMAKO3ATUCKHOrO mMaTpoHa 1 B HampAMKY
obepTaHHA @, TTOKK He TIPUTTMHUTBCA KAALLAHHA.
CBEPAAMABHWI TTATPOH aBTOMATUUHO (hiKCY€ETbCA.

LLlo6 3HATH hikcauito, ToBepTanTe BTYAKY TIPOTH
CTPIAKM TOAMHHUWKA, WOob BUUHATH pobouuni
iHCTPYMEHT.

3y6uacTuii cBepAAMABHUI TaTPOH (AMB. maa. C)

» TIpu 3amiHi pobouoro iHCTpymeHTa
060B’A3KOBO HaAiBaWTe 3aXUCHi pyKaBMLUi.
CBepAAMABHUI TTAaTPOH MOXe TIPY TPUBaAIK
pobOTi CUABHO HarpiBaTucs.

TMoBepTalouu, BiAKpUTe 3ybuacTuit CBEPAAUADL-
HUM MaTpoH 13, Wwob B HbOoro MoxHa byao BCTpo-
MUTU POBOUMMH IHCTPYMEHT. BcTpomiTe poboumnin
iHCTPYMEHT.

BCTPOMITb KAKOU AO CBEPAAMABHOIO TTaTpoHa 12y
BIATTOBIAHI OTBOPHM B 3ybuacToMy CBEPAAMABHOMY
nmaTpoHi 13 i piBHOMIpHO 3aTArHiTL pobouuni
iHCTpPYMeHT.

IHCTPYMEHTH AAA 3aKpYyuyBaHHA FBUHTIB
(auB. man. D)

TMpu BUKOpUCTaHHI 6iT 14 Bam HeobxiaHO
3aBXAW BUKOPUCTOBYBATH YHiBEpPCaAbHUI
3atuckau 6it 15. BukopucroByiTte Auwwe 6iTH, Lo
TacyloTb AO FOAOBKM FBUHTIB.

AAR 3aKpyUuyBaHHSA rBUHTIB 3aBXAW BCTAHOBAKOWTE
MepeMmKay «CBEPANEHHA/YAAPHE CBEPANEHHA» 2
Ha 3HAUOK «CBEPAANEHHSA».

3amiHa cBepAAUABHOIO TTaTPOHaA

» Tlepea 6yAb-AKUMHU MaHITTyAALIAMM 3
€AEeKTPOTIPUAAAOM BUTATHITb LUTETICEAD 3
pO3eTKH.

» B enekTponpuaapsax 6e3 dikcaTtopa
CBEPAAUABHOIO LWITTMHAEAA CBEPAAUALHUIA
maTpoH Tpeba MiHATH B aBTOPU3OBaHiN
cepBicHii MmaicTepHi Bosch.

CBEepPAAMABHUIA TTAaTPOH 3aTAry€eTbCA i3
3YCHUAAAM TIPUGA. 35-40 Hm.
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Po6oTa

TMouaTtok poboTtu

» 3BaxkalTe Ha Hampyry B mepexi! Hampyra
AXepeAa CTpyMmy TTOBUHHA BiATIOBiAaTH 3Ha-
UEHHI0, WO 3a3HaueHe Ha Tabanuui 3 xapak-
TepPUCTUKaAMKU eneKTporipuAaaay. Enektpo-
TTPUAAA, O PO3PaXOBaHMI Ha Hampyry
230 B, moxe TIpauioBaTH TakoX i mpu 220 B.

BcTaHOBAEHHA HaMPAMKY obepTaHHSA
(auB. man. E-F)

> TlepemukaiiTe mepemMuKau WBUAKOCTI 7,
AMLLIE KOAU €NEKTPOTTPUAAA 3YTTMHEHO.

3a AOTIOMOrO10 TTepeMuKaua HampAMKy obep-
TaHHA 7 MOXHa MiHATHU HATIPAMOK 0bepTaHHA
iHCTpyMeHTa. OAHAK Le HE MOXAMBO, AKLLO
HaTUCHYTUI BUMMKAU 6.

O6epTaHHA paBopyy: AAA CBEPAAEHHSA i
3aKpyuyBaHHA IBUHTIB TMTOCYHbTE TTepeMuKau
HampsAMKy obepTaHHA 7 A0 YTOPY TIPaBopyu.

O6epTaHHA AiBOpyu: AR TTochabaeHHA abo
BUKPYUYBaHHA FBUHTIB | pO3KPYUyBaHHA raok
TTOCYHbTE TIepeMuKay HampsaMKY 06epTaHHA 7 A0
yTiopy AiBOpYU.

BcTaHOBAEHHA pexumy pobotu
CBepAAEHHA | 3aKpyuyBaHHA FBUHTIB

BcTaHoBITb TepemMunkau 2 Ha CUMBOA
«CBEPAAEHHA».

|\ 4

YpapHe cBepAAEHHA

I BcTaHoBITb TepemMmnkau 2 Ha 3HaUOK
«YAAPHE CBEPAAEHHSA».

TMepeMukau 2 BiAUYTHO 3aXOAUTb B 3aUeTIAeHHA,
MNOro MOXHa MmepeMUKaTh TaKOX i KOAU MOTOP
TTpautoe.

MexaHiuHe TTepeMHUKaHHA WBUAKOCTI

»> TlepemMuKaTH TepemMM1Kay WBUAKOCTI 8 MOXHa
fIK Ha 3yMTMHEHOMY, TaK i Ha TTpauloloUoOMy
npuAaai. OAHaK Uboro He Tpeba po6UTH, KOAK
TTPUAAA TIPALLIOE TTPY TIOBHOMY HaBaHTaXEHHi
a60 Ha MaKcUMMaAbHiH KinbkocTi o6eprTiB.

3a AOTIOMOroto TTepeMmnKaua LWBUAKOCTI 8 MOXHa
BCTAaHOBAKOBATH 2 AiamasoHu KinbkKocTi obeprTiB.
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LUBuaKicTb I:

5 1 Mana KinbKicTb 06epTiB; ANA
BEAMKUX AlaMEeTPiB OTBOPY i AAA
IBUHTIB.

2-a WBHUAKICTb:
5 1 BeAnKa KinbKicTb 06epTiB; AANA MaAUX
AiameTpiB oTBOPY.

AKLLO TTepeMmrKau WBHUAKOCTI 8 He TTOBEPTAETLCA
AO YTIOPY, TPOXM TTOKPYTiTb TTPUBOAHUI LUTTMHAEAD
i3 cBepAnOM.

BMUKaHHA/BUMHUKaAHHA

LLlo6 yBIMKHYTH eAeKTPOTTPHUARA, HATUCHITb Ha
BUMMKAY 6 | TPUMAKNTE NOro HAaTUCHYTUM.

LLlo6 3adpikcyBaTM HaTUCHYTUIM BUMHKAY 6,
HATUCHITb Ha KHOTIKY dbikcauii 5.

LLlo6 BUMKHYTH €AEKTPOTIPUAAA, BIATTYCTiTb
BMMMKau 6 abo, AKLWO BiH 3adhikcoBaHMM
KHOTIKOO (pikcalii 5, KOPOTKO HATUCHITb Ha
BMMMWKau 6 Ta 3HOBY BIAMYCTiTb MOTO.

3amobixHa mydTa

ANTI 3 MeT(':)EO o6Me>KeHH5 HebesmeuHnx
ROTATION PEaKLiiH1X MOMEHTIB
EeNeKTPOTIPUAAA YCTaTKOBAHMM
3anobixHoto MydToto
(Anti-Rotation).

» TIpu 3aKAMHEeHHi abo cimaHHi enekTponpu-
AaAy TIPUBOA CBEPAAMABHOTO LUTTMHAEAA
BMMMKAETbCA. 3Ba)XKalouM Ha CHAM, LLO BU-
HUKaIOTb TIPU LbOMY, 3aBXAU Aobpe Tpu-
MaiTe eNeKTPONPUAAA ABOMa PYKaMMH i
36epiranTe cTilike TTOAOXKEHHA.

> Y pasi 3acTpABaHHA BUMKHiTb €AeKTpO-
TIPUAAA i 3BiAbHITb pobounii iHCTpymeHT. TIpu
BMMKaHHi @AeKTPOTIPUAAAY i3 3aCTPArAUM
pPo60UMM iIHCTPYMEHTOM BUHUKAIOTb BEAUKI
peakuiiHi MOMEHTH.

Tpu cripautoBaHHi 3amobixXHOT MydTH
CBEPAAMABHUWI LITIMHAEAD 3YTIMHAETLCA Ta UYTH, AK
poauinaoeTbca MydTa. Tpu cipauloBaHHi
3amo6iXXHOT MydhTH HeraiHo BUMKHITb TTPUAAA.

Ha mepuwin wsKaKocTi 3amobixxHa MydTa
BUMUKAETbCA TMPUOA. TTpK 33 HM, Ha Apyrin
WBMAKOCTI TTPUOBA. TTpK 13 HMm.
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HacTtpoloBaHHA KiAbKOCTi 06epTiB/KiAbKoCTi
yAapiB

KinbKicTb 06epTiB YBIMKHYTOIrO EAEKTPOTIPUAAAY
MOXHa TIAABHO PEryAloBaTH HiAbLIMM UM MEHLLUM
HaTUCKaHHAM Ha BUMMKay 6.

TP HECUABHOMY HATMCKYBaAHHI Ha BUMMKau 6
KiAbKiCTb 06epTiB/KiAbKICTb yAAPiB HEBEAMKA.
TTpu 36iAbLUEHHI CUAM HATUCKYBaHHA KiAbKiCTb
06epTiB/KiAbKICTb YAQPIB 3pOCTaE.

BcTtaHOBAEHHA KiAbKOCTi 06epTiB/KiAbKOCTI
yAapiB

3a AOTIOMOTOH KOAILLATKa AAA BCTAHOBAEHHA
KiAbKOCTi 06epTiB 3 MOXHa BCTAHOBAOBATH
KiAbKiCTb 06epTiB/KiAbKiCTb yAapiB TAKOX i TTia uac
poboTu.

HeobxiaHa KinbKicTb 06epTiB/KiAbKICTb yAapiB
3aAeXWTb BiA MaTepiany i yMoB poboTu, ii MoXHa
BW3HAUMTU TTPAKTUUHUM CTTOCOBOM.

TMocTiiHa enekTpoHika (GSB 22-2 RCE)

TTocTilHa eneKTPOHiKa CAIAKYE 3a TUM, LWob
BCTAHOBAEHa KiAbKiCTb 06€epTiB i KiAbKiCTb yaapiB
3aAMLLAAMCA TIPU POBOTI Ha XOAOCTOMY XOAI i TTpr
pPo6OTI Tia HaBaHTAXXEHHAM MakXe TTOCTIHHUMMU.

BkasiBku Wwoa0 po6botu

> TIpuUcTaBAAHTE €NEKTPOTTPUAAA AO
raiku/rBUHTa AMLLIE Y BAMKHYTOMY CTaHi.
Poboui iHCTpyMeHTH, Wo obepTatoTbes,
MOXYTb 3iCKOB3YyBaTH.

Topaaum

TTicaA TpuBanoi poboTH 3 HEBEAUKOIO KiAbKICTHO
0bepTiB Tpeba AaTH TTPHUAAAY OXOAOHYTH (poboTa
Ha XOAOCTOMY XOAY TIPOTArOM TIPUOA. 3 XBUAWH 3
MaKCHMMaAbHO KiAbKICTIO 06epTiB).

AAA TIPOCBEPANEHHA KaXAO BCTAHOBITb
mepeMnKay 2 Ha 3HAYOK «CBePAAEHHAx. TTicaa
TTPOCBEPAAEHHSA KaxAto BCTAHOBITb TepeMuKay Ha
3HAUOK «yAQpHE CBEPAAEHHA» i TTpaLtonTe 3
yAQPOM.

AAs pOHOTH 3 HETOHOM, KAMEHEM i LIerAoo
BUKOPHUCTOBYWTE TBEPAOCTIAABHI CBEPAAA.

BukopuCTOBYITE TIPU CBEPAAEHHI B METaAI AWLLe
6e3A0raHHi, 3aTOUEHi CBEPAAA 3 BACOKOAETOBaHOI
LWBMAKOPI3aAbHOI CTaAi. BiammoBiaHY AKiCTb
rapaHTye opuriHanbHe mpuaaaaa Bosch.

3a AOTTOMOrOt0 TIPUAAAY AAA 3AaTOUEHHA CBEPAEA
(TpMAaAAA) MOXHA AETrKO 3aTOUyBaTH CITipaAbHi
cBepana AiaMeTpoM 2,5-10 MM.

M’AKa HakAaaKa

Haknaaka 4 3MeHLlye Hebe3neky BUCAM3AHHSA
TIPUAAAY 3 PYKH | 3abesmeuye Kpalle yTpMMaHHA
TTPUAGAY B pyLi i BiAblLy 3pYUHICTb.

OAHOUACHO ryMOBa MTOBEPXHA 3MeHLye Bibpaldito.

TexHiuHe 06CAYroByBaHHA i
cepBic

TexHiuHe 06CAyroByBaHHA i OUMLLEHHA

» Tlepea 6yAb-AKMMM MaHITyAALIAMU 3
eAeKTPOTTPUAAAOM BUTACHITb LWITETICEAb 3
po3eTKM.

» LLlo6 eneKTpOTIPUAAA TTPALIIOBAB AKICHO i
HaAiIMHO, TPMMaHTE TTPUAAA | BEHTUAALIWHI
OTBOPH B UMCTOTI.

AKLO He3BaXalun Ha peTeAbHY TEXHOAOTIO
BUTOTOBAEHHS | TEePEBIPKU TTPUAAA BCE-TAKU
BMIAE 3 AAAY, MOTO PEMOHT AO3BOAAETLCH
BMKOHYBaTH AMLLE B aBTOPW30BaHiM cepBiCHIN
MaMCTEPHI AAA EAEKTPOTTPUAAAIB Bosch.

TTpu BCix 3amuUTaHHAX | TPW 3aMOBAEHHI 3amyac-
TUH, ByAb Aacka, 060B’A3KOBO 3a3HauanTe
10-3HaUHKUI TOBapPHMUI HOMEP, WO 3HAXOAUTLCA
Ha 3aBOACHKIV TabAUUL eAeKTPOTIPUAAY.

CepBicHa maiicTepHsA i 06cAyroByBaHHA
KAI€HTIB

B cepBicHi# MancTepHi Bu oTprmaeTe BiamoBiab
Ha Balwi 3ammMTaHHA CTOCOBHO PEMOHTY i TEXHIUHO-
ro obcayroByBaHHA Balworo mpoaykTy. MaAtoHKM
B AETaAAX i iHhopMaUito WOAO 3armyacTUH MOXHaA
3HaMTK 3a apApPecoto:

www.bosch-pt.com

KoHcyAbTaHTH Bosch 3 paaicTio AoomoMoxyTb Bam
TTPU 3aMUTAHHAX CTOCOBHO KYTTiBAI, 3aCTOCYBaHHA
i HAAQrOAXKEHHA TIPOAYKTIB | TIPUAQAAA AO HUX.
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YkpaiHa

Bow Cepsic LleHTp EArekTpoiHCTPYMeEHTIB
BYA. KpaiiHa, 1, 02660, Kuis-60

Ten.: +38 (044) 512 03 75

Ten.: +38 (044) 5 12 04 46

Ten.: +38 (044) 512 05 91

®dakc: +38 (044) 512 04 46

E-Mail: service@bosch.com.ua

Aapeca PerioHaAbHUX rapaHTiMHKUX CepBiCHiX
MancTepeHb 3a3HaueHa B HalioHaAbHOMY
rapaHTinHOMY TaAOHi.

BupaneHHna

EnekTpoTIpHUAGAM, TIPUARAARA | yTTAKOBKY Tpeba
3AaBaTh Ha EKOAOTIUHO UMCTY TTOBTOPHY
nepepobky.

AMwe AAA KpaiH EC:

He BUKHAANTE EAEKTPOTIPUAAM B

nobyTtoBe cMmiTTA!

BiATTOBIAHO AO EBPOTIENCHKOT AU-

pekteu 2002/96/EG mpo Bianpa-

LbOBaHi EAEKTPO- | eAEKTPOHHI

TTPUAAAM | TT TTepPEeTBOPEHHA B
HalioOHaAbHOMY 3aKOHOAABCTBI €AEKTPOTIPUAAAM,
O BUMLIAM 3 BXMBAHHA, TTOBUHHI 3AaBaTUCA
OKPEMO i YyTUAI3yBaTUCA €KOAOTIUHO UNCTUM
criocobom.

MoXAUBi 3MiHK.
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Indicatii generale de avertizare
pentru scule electrice

A AVERTISMENT Cititi toate indicatiile de
avertizare si instructiunile.

Nerespectarea indicatiilor de avertizare si a
instructiunilor poate provoca electrocutare,
incendii si/sau raniri grave.

Pastrati toate indicatiile de avertizare si
instructiunile in vederea utilizarilor viitoare.

Termenul de ,scula electrica“ folosit in indicatiile
de avertizare se refera la sculele electrice
alimentate de la retea (cu cablu de alimentare) si
la sculele electrice cu acumulator (fara cablu de
alimentare).

1) Siguranta la locul de munca

a) Mentineti-va sectorul de lucru curat si
bine iluminat. Dezordinea sau sectoarele
de lucru neluminate pot duce la accidente.

b) Nu lucrati cu scula electrica in mediu cu
pericol de explozie, in care exista lichide,

gaze sau pulberi inflamabile. Sculele elec-

trice genereaza scantei care pot aprinde
praful sau vaporii.

c) Nu permiteti accesul copiilor si al altor
persoane in timpul utilizarii sculei elec-
trice. Daca va este distrasa atentia puteti
pierde controlul asupra masinii.

2) Siguranta electrica

a) Stecherul sculei electrice trebuie sa fie
potrivit prizei electrice. Nu este in nici un
caz permisa modificarea stecherului. Nu
folositi fise adaptoare la sculele electrice
legate la pamant de protectie. Stecherele
nemodificate si prizele corespunzatoare
diminueaza riscul de electrocutare.

b) Evitati contactul corporal cu suprafete
legate la pamant ca tevi, instalatii de
incalzire, sobe si frigidere. Exista un risc
crescut de electrocutare atunci cand
corpul va este legat la pamant.

c) Feriti masina de ploaie sau umezeala.
Patrunderea apei intr-o scula electrica
mareste riscul de electrocutare.

3)

d) Nu schimbati destinatia cablului folo-
sindu-l pentru transportarea sau suspen-
darea sculei electrice ori pentru a trage
stecherul afara din priza. Feriti cablul de
caldura, ulei, muchii ascutite sau compo-
nente aflate in miscare. Cablurile de-
teriorate sau incurcate maresc riscul de
electrocutare.

e) Atunci cand lucrati cu o scula electrica in
aer liber, folositi numai cabluri prelungi-
toare adecvate si pentru mediul exterior.
Folosirea unui cablu prelungitor adecvat
pentru mediul exterior diminueaza riscul
de electrocutare.

f

~

Atunci cand nu poate fi evitata utilizarea
sculei electrice in mediu umed, folositi un
intrerupator automat de protectie
impotriva tensiunilor periculoase. intre-
buintarea unui intrerupator automat de
protectie impotriva tensiunilor periculoase
reduce riscul de electrocutare.

Siguranta persoanelor

a) Fiti atenti, aveti grija de ceea ce faceti si
procedati rational atunci cand lucrati cu o
scula electrica. Nu folositi scula electrica
atunci cand sunteti obositi sau va aflati
sub influenta drogurilor, a alcoolului sau a
medicamentelor. Un moment de neatentie
in timpul utilizarii masinii poate duce la
raniri grave.

b) Purtati echipament personal de protectie
si intotdeauna ochelari de protectie.
Purtarea echipamentului personal de pro-
tectie, ca masca pentru praf, incaltaminte
de siguranta antiderapanta, casca de pro-
tectie sau protectia auditiva, in functie de
tipul si utilizarea sculei electrice, dimi-
nueaza riscul ranirilor.

c) Evitati o punere in functiune involuntara.
inainte de a introduce stecherul in prizi
si/sau de a introduce acumulatorul in
scula electrica, de a o ridica saude a o
transporta, asigurati-va ca aceasta este
oprita. Daca atunci cand transportati scula
electrica tineti degetul pe intrerupator sau
daca porniti scula electrica inainte de a o
racorda la reteaua de curent, puteti
provoca accidente.
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4)

d) inainte de pornirea sculei electrice in-
departati dispozitivele de reglare sau
cheile fixe din aceasta. Un dispozitiv sau o
cheie lasata intr-o componenta de masina
care se roteste poate duce la raniri.

e) Evitati o tinuta corporala nefireasca.
Adoptati o pozitie stabila si mentineti-va
intotdeauna echilibrul. Astfel veti putea
controla mai bine masina in situatii
neasteptate.

f) Purtati imbracaminte adecvata. Nu pur-
tati imbracaminte larga sau podoabe.
Feriti parul, imbracamintea si manusile
de piesele aflate in miscare. imbracamin-
tea larga, parul lung sau podoabele pot fi
prinse in piesele aflate in miscare.

g) Daca pot fi montate echipamente de
aspirare si colectare a prafului, asigu-
rati-va ca acestea sunt racordate si
folosite in mod corect. Folosirea unei
instalatii de aspirare a prafului poate duce
la reducerea poludrii cu praf.

Utilizarea si manevrarea atenta a sculelor
electrice

a) Nu suprasolicitati masina. Folositi pentru
executarea lucrarii dv. scula electrica
destinata acelui scop. Cu scula electrica
potrivita lucrati mai bine si mai sigur in
domeniul de putere indicat.

b) Nu folositi scula elecrica daca aceasta are

Romana | 65

e) intretineti-va scula electrica cu grija.
Controlati daca componentele mobile ale
sculei electrice functioneaza impecabil si
daca nu se blocheaza, sau daca exista piese
rupte sau deteriorate astfel incat sa
afecteze functionarea sculei electrice.
nainte de utilizare dati la reparat piesele
deteriorate. Cauza multor accidente a fost
intretinerea necorespunzatoare a sculelor
electrice.

Mentineti bine ascutite si curate dispo-

zitivele de taiere. Dispozitivele de taiere

intretinute cu grija, cu taisuri ascutite se
intepenesc in mai mica masura si pot fi
conduse mai usor.

g) Folositi scula electrica, accesoriile, dis-
pozitivele de lucru etc. conform prezen-
telor instructiuni. Tineti cont de conditiile
de lucru si de activitatea care trebuie
desfasurata. Folosirea sculelor electrice in
alt scop decat pentru utilizarile prevazute,
poate duce la situatii periculoase.

f

~—

5) Service

a) incredintati scula electrica pentru
reparare numai personalului de specia-
litate, calificat in acest scop, repararea
facandu-se numai cu piese de schimb
originale. Astfel veti fi siguri ca este
mentinuta siguranta masinii.

Instructiuni privind siguranta
specifice masinii

» Purtati aparat de protectie auditiva in cazul

intrerupatorul defect. O scula electrica,
care nu mai poate fi pornitd sau oprita,
este periculoasa si trebuie reparata.

c) Scoateti stecherul afara din priza si/sau
indepartati acumulatorul, inainte de a
executa reglaje, a schimba accesorii sau
de a pune masina la o parte. Aceasta
masura de prevedere impiedica pornirea
involuntara a sculei electrice.

d) Pastrati sculele electrice nefolosite la loc
inaccesibil copiilor. Nu lasati sa lucreze
cu masina persoane care nu sunt familia-
rizate cu aceasta sau care nu au citit
aceste instructiuni. Sculele electrice devin
periculoase atunci cand sunt folosite de
persoane lipsite de experienta.

folosirii masinilor de gaurit cu percutie.
Zgomotul poate provoca pierderea auzului.
Folositi manerele suplimentare cuprinse in
setul de livrare al sculei electrice. Pierderea
controlului asupra sculei electrice poate duce
la raniri.

Folositi detectoare adecvate pentru a depista
conductori si conducte de alimentare ascunse
sau adresati-va in acest scop regiei locale
furnizoare de utilitati. Atingerea conductorilor
electrici poate duce laincendiu si electrocutare.
Deteriorarea unei conducte de gaz poate duce
la explozie. Strapungerea unei conducte de apa
provoaca pagube materiale.
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» Opriti imediat scula electrica daca
dispozitivul de lucru se blocheaza. Fiti
pregatiti la reculul generat de acest blocaj.
Dispozitivul de lucru se blocheaza daca:

- scula electrica este suprasolicitata sau
— este rasucita in piesa de lucru.

» Apucati scula electrica numai de manerele
izolate atunci cand executati lucrari la care
dispozitivul de lucru poate nimeri conductori
electrici ascunsi sau propriul cablu de
alimentare. Contactul cu un conductor sub
tensiune pune sub tensiune si componentele
metalice ale sculei electrice si duce la
electrocutare.

» Apucati strans masina in timpul lucrului si
adoptati o pozitie stabila. Scula electrica se
conduce mai bine cu ambele maini.

> Asigurati piesa de lucru. O piesa de lucru
fixata cu dispozitive de prindere sau intr-o
menghina este tinuta mai sigur decat cu mana
dumneavoastra.

» Nu prelucrati materiale care contin azbest.
Azbestul este considerat a fi cancerigen.

» Luati masuri de protectie daca in timpul lu-
crului se pot produce pulberi nocive,
inflamabile sau explozibile. De exemplu:
anumite pulberi sunt considerate a fi
cancerigene. Purtati o masca de protectie
fmpotriva prafului si folositi o instalatie de
aspirare a prafului/aschiilor, in situatia in care
exista posibilitatea racordarii acesteia.

» Pastrati curatenia la locul de munca.
Amestecurile de materiale sunt foarte
periculoase. Pulberea de metal usor poate
arde sau exploda.

» inainte de a pune jos scula electrici astep-
tati ca aceasta sa se opreasca complet.
Dispozitivul de lucru se poate agata si duce la
pierderea controlului asupra sculei electrice.

» Nu folositi scula electrica daca are cablul
deteriorat. Nu atingeti cablul deteriorat si
trageti stecherul de alimentare afara din
priza daca cablul se deterioreaza in timpul
lucrului. Cablurile deteriorate maresc riscul
de electrocutare.

Descrierea functionarii

Cititi toate indicatiile de avertizare

si instructiunile. Nerespectarea

indicatiilor de avertizare si a in-

structiunilor poate provoca electro-

cutare, incendii si/sau raniri grave.
Va rugam sa desfasurati pagina plianta cu
redarea masinii si sa o lasati desfasurata cat timp
cititi instructiunile de folosire.

Utilizare conform destinatiei

Masina este destinata gauririi cu percutie in
caramida, beton si piatra, cat si gauririi in lemn,
metal, ceramica si material plastic. Masinile cu
reglare electronica si functionare dreapta/stanga
pot fi folosite si la insurubare si filetare.

Elemente componente

Numerotarea elementelor componente se refera
la schita sculei electrice de pe pagina grafica.
Mandrina rapida

Comutator ,,Gaurire/gaurire cu percutie”
Rozeta de reglare pentru preselectia turatiei
Maner Softgrip

a bh WN R

Tasta de fixare pentru intrerupatorul
pornit/oprit
6 intrerupator pornit/oprit
7 Comutator de schimbare a directiei de
rotatie
8 Comutator de selectie trepte de turatie
9 Tasta de reglare a limitatorului de adancime
10 Maner suplimentar*
11 Limitator de reglare a adancimii*
12 Cheie pentru mandrine
13 Mandrina cu coroana dintata
14 Cap de surubelnita*
15 Adaptor universal de prindere*

*Accesoriile ilustrate sau descrise nu sunt incluse in
setul de livrare standard.
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Date tehnice

Masina de gaurit cu percutie GSB 22-2 RE GSB 22-2 RE GSB 22-2 RCE
Professional Professional Professional
Numar de identificare 06011464.. 0601 1465.. 06011467..
Putere nominala W 1010 1010 1200
Putere debitata W 510 510 610
Turatie la mersul in gol
- Treapta 1-a rot./min 0-1000 0-1000 0-1000
— Treapta a 2-a rot./min 0-2800 0-2800 0-2800
Turatie nominala
— Treapta 1-a rot./min 0-800 0-800 0-1000
— Treapta a 2-a rot./min 0-2100 0-2100 0-2800
Numar vibratii la turatia de mers in gol mint 44800 44800 44800
Moment de torsiune nominal
(treapta 1-a/a 2-a) Nm 6,3/2,4 6,3/2,4 4,9/1,9
Moment de torsiune la puterea debitata
maxima (treapta 1a/a 2-a) Nm 18/7 18/7 18/7
Preselectia turatiei ° o
Constant Electronic - = o
Functionare dreapta/stanga ° ° °
Angrenaj in doua trepte ° ° °
Mandrina cu coroana dintata ° - -
Mandrina rapida -
Blocare automata a axului (Auto Lock) - ) )
Diam. guler ax mm 43 43 43
Diam. maxim de gaurire (treapta 1-a/2-a)
- Zidarie mm 24/16 24/16 24/16
- Beton mm 22/14 22/14 22/14
- Otel mm 16/10 16/10 16/10
- Lemn mm 40/25 40/25 40/25
Domeniu prindere mandrina mm 1,5-13 1,5-13 1,5-13
Greutate conform EPTA-Procedure
01/2003 kg 2,8 2,8 2,8
Clasa de protectie o]/1 o]/ o]/

Datele sunt valabile pentru tensiuni nominale [U] de 230/240 V. in caz de tensiuni mai joase si la executiile specifice
anumitor tari, aceste date pot varia.

Va rugam sa retineti numarul de identificare de pe placuta indicatoare a tipului sculei dumneavoastra electrice.
Denumirile comerciale ale sculelor electrice pot varia.
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Informatie privind zgomotul/vibratiile

Valorile masurate au fost determinate conform EN 60745.

Nivelul presiunii sonore evaluat A al sculei electrice este in mod normal: nivel presiune sonora
98 dB(A); nivel putere sonora 109 dB(A). Incertitudine K=3 dB.

Purtati aparat de protectie auditiva!

Valori totale ale vibratiilor (suma vectoriala a trei directii)

determinate conform EN 60745:
Gaurire in metal:

valoarea vibratiilor emise a,
Incertitudine K=

Gaurire cu percutie in beton:
valoarea vibratiilor emise a,
Incertitudine K=

nsurubare:

valoarea vibratiilor emise a,
Incertitudine K=

0601 ... 146 4.. 146 7..
146 5..
m/s? 5 7
m/s? 1,5 1,5
m/s? 16 18
m/s? 2,6 1,5
m/s? <25 <25
m/s? 1,5 1,5

Nivelul vibratiilor specificat in prezentele in-
structiuni a fost masurat conform unei proceduri
de masurare standardizate in EN 60745 si poate
fi utilizat la compararea diferitelor scule
electrice. El poate fi folosit si pentru evaluarea
provizorie a solicitarii vibratorii.

Nivelul specificat al vibratiilor se refera la cele
mai frecvente utilizari ale sculei electrice. in
eventualitatea in care scula electrica este utili-
zata pentru alte aplicatii, impreuna cu alte acce-
sorii decét cele indicate sau nu beneficiaza de o
intretinere satisfacatoare, nivelul vibratiilor se
poate abate de la valoarea specificata. Aceasta
poate amplifica considerabil solicitarea vibra-
torie de-a lungul intregului interval de lucru.
Pentru o evaluare exacta a solicitarii vibratorii ar
trebui luate in calcul si intervalele de timp in care
scula electrica este deconectata sau
functioneaza, dar nu este utilizata efectiv.
Aceasta metoda de calcul ar putea duce la
reducerea considerabila a valorii solicitarii
vibratorii pe intreg intervalul de lucru.

Stabiliti masuri de siguranta suplimentare pentru
protejarea utilizatorului impotriva efectului
vibratiilor, ca de exemplu: intretinerea sculei
electrice si a accesoriilor, mentinerea caldurii
mainilor, organizarea proceselor de munca.

Declaratie de conformitate €

Declaram pe proprie raspundere ca produsul
descris la paragraful ,Date tehnice® este in con-
formitate cu urmatoarele standarde si documen-
te normative: EN 60745 conform prevederilor
Directivelor 2004/108/CE, 98/37/CE (pana la
28.12.2009), 2006/42/CE (incepand cu
29.12.2009).

Documentatie tehnica la:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

Wﬁ/m 1.V %ﬁ}%’ﬁ‘-ﬂ

01.08.2007, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification
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Montare

Maner suplimentar (vezi figura A)

» Folositi scula electrica numai impreuna cu
manerul suplimentar 10.

Puteti intoarce manerul suplimentar 10 cum
vreti, pentru a ajunge intr-o pozitie de lucru
sigura si comoda.

Tnvértiti partea inferioara a manerului suplimen-
tar 10 in sens contrar miscarii acelor de ceasor-
nic si intoarceti manerul suplimentar 10 adu-
candu-l in pozitia dorita. Apoi strangeti la loc
partea inferioara a manerului suplimentar 10

invartind-o in sensul miscarii acelor de ceasornic.

Reglarea adancimii de gaurire (vezi figura A)

Cu limitatorul de adancime 11 poate fi reglata
adancimea de gaurire X dorita.

Apasati tasta de reglare a adancimii de gaurire 9
si introduceti limitatorul de adancime in manerul
suplimentar 10.

Trageti afara limitatorul de adancime intr-atat
incat distanta dintrre varful burghiului si varful
limitatorului de adancime sa fie egala cu
adancimea de gaurire X dorita.

Striatiile de pe limitatorul de adancime 11
trebuie sa fie indreptate in sus.

Schimbarea accesoriilor

» inaintea oricaror interventii asupra sculei
electrice scoateti cablul de alimentare afara
din priza.

Mandrina rapida (vezi figura B)

Daca intrerupatorul pornit/oprit 6 nu este
apasat, arborele portburghiu este blocat.
Aceasta permite o schimbare rapida, comoda si
simpla a dispozitivului din mandrina.

Deschideti mandrina rapida 1 invartind-o in
directia de rotatie @, pana cand accesoriul poate
fi introdus. Introduceti accesoriul.

Tnchide'gi rotind puternic cu mana bucsa
mandrinei rapide 1 in directia de rotatie ®, pana
cand nu se mai aude zgomotul de fortare a
inclichetarii. in acest mod mandrina se blocheaza
automat.
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Mandrina se deblocheaza din nou daca, pentru
indepartarea dispozitivului, invartiti bucsa
mandrinei in directie opusa.

Mandrina cu coroana dintata (vezi figura C)

» Pentru schimbarea accesoriilor folositi
manusi de protectie. in timpul proceselor de
lucru mai indelungate mandrina se poate
incalzi puternic.

Deschideti prin rotire mandrina cu coroana
dintata 13 astfel incat sa poata fi introdus
accesoriul. Introduceti accesoriul.

Introduceti cheia de mandrine 12 in gaurile
corespunzatoare ale mandrinei cu coroana
dintata 13 si strangeti uniform accesoriul.

Dispozitive surubelnita (vezi figura D)

Tn cazul utilizarii capetelor de surubelnita 14 ar
trebui sa folositi intotdeauna un adaptor
universal 15 pentru capete de surubelnita.
Utilizati intotdeauna numai capete de surubelnita
potrivite pentru capul de surub care trebuie
fnsurubat.

Pentru insurubare pozitionati intotdeauna
comutatorul ,,Gaurire/gaurire cu percutie“ 2 pe
simbolul ,,Gaurire®.

Schimbarea mandrinei

» inaintea oricaror interventii asupra sculei
electrice scoateti cablul de alimentare afara
din priza.

» La sculele electrice fara sistem de blocare a
arborelui portburghiu mandrina trebuie
schimbata la un atelier autorizat de asistenta
service post-vanzari pentru scule electrice
Bosch.

Mandrina trebuie stransa cu un moment
de strangere de aprox. 35-40 Nm.

Bosch Power Tools
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Functionare

Punere in functiune

> Atentie la tensiunea retelei de alimentare!
Tensiunea sursei de curent trebuie sa coin-
cida cu datele de pe placuta indicatoare a
tipului sculei electrice. Sculele electrice in-
scriptionate cu 230 V pot functiona si
racordate la 220 V.

Reglarea directiei de rotatie (vezi figurile E-F)

» Actionati comutatorul de schimbare a
directiei de rotatie 7 numai cand scula
electrica este oprita.

Cu comutatorul de schimbare a directiei de
rotatie 7 puteti schimba directia de rotatie a
sculei electrice. Atunci cand intrerupatorul
pornit/oprit 6 este apasat acest lucru nu mai este
fnsa posibil.

Functionare dreapta: Pentru gaurire si
fnsurubarea de suruburi apasati si impingeti spre
dreapta, pana la punctul de oprire, comutatorul
de schimbare a directiei de rotatie 7.
Functionare stanga: Pentru slabirea respectiv
desurubarea suruburilor si piulitelor, apasati si
impingeti spre stanga, pana la punctul de oprire,
comutatorul de schimbare a directiei de rotatie
7.

Reglarea modului de functionare
Gaurire si insurubare

Pozitionati comutatorul 2 pe simbolul
,Gaurire®.

|\ 4

T Gaurire cu percutie

Comutatorul 2 se inclicheteaza perceptibil si
poate fi actionat si cu motorul in functiune.

Pozitionati comutatorul 2 pe simbolul
»Gaurire cu percutie®.

Selectie mecanica a treptelor de turatie

» Puteti actiona comutatorul de selectie a
treptelor de turatie 8 atunci cand scula
electrica este oprita sau cand aceasta este in
functiune. Totusi nu ar trebui sa o faceti in
timpul solicitarii maxime a masinii sau cand
turatia acesteia a atins nivelul maxim.

—

Cu ajutorul comutatorului de selectie a treptelor
de turatie 8 pot fi preselectate 2 domenii de
turatii.

Treapta I-a:

Domeniu de turatii scazute; pentru
executarea de gauri cu diametre
mari sau pentru insurubare.

Treapta a ll-a:

Domeniu de turatii inalte; pentru
executarea de gauri cu diametre
mici.

in cazul in care comutatorul de selectie a
treptelor de turatie 8 nu poate fi intors pana la
punctul de oprire, trebuie sa invartiti putin axul
de antrenare cu burghiul.

Pornire/oprire

Apasati pentru punerea in functiune a sculei
electrice intrerupatorul pornit/oprit 6 si tineti-
apasat.

Pentru fixarea in pozitie apasata a
intrerupatorului pornit/oprit 6, apdsati tasta de
fixare 5.

Pentru oprirea sculei electrice eliberati
intrerupatorul pornit/oprit 6 respectiv, daca
acesta a fost blocat cu tasta de fixare 5, apasati
scurt interupatorul pornit/oprit 6 si apoi
eliberati-l din nou.

Cuplaj de suprasarcina

Pentru limitarea momentelor de
reactie periculoase, scula electrica
este echipata cu un cuplaj de
suprasarcina (antirotatie).

ANTI
ROTATION

» Daca accesoriul se blocheaza sau se agata,
se intrerupe antrenarea la arborele port-
burghiu. Din cauza fortelor care apar,
trebuie sa tineti intotdeauna bine scula
electrica cu ambele maini si sa adoptati o
pozitie stabila.

» Opriti scula electrica si slabiti accesoriul
daca scula electrica se blocheaza. Pornirea
masinii in timp ce dispozitivul de gaurit este
blocat genereaza recul.
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in momentul declansarii cuplajului de
suprasarcina arborele portburghiu se opreste si
se aude un zgomot specific de fortare a
inclichetarii. Opriti imediat scula electrica
atunci cand cuplajul de suprasarcina
reactioneaza.

in treapta intaia cuplajul de suprasarcina
reactioneaza la aproximativ 33 Nm, in treapta a 2-
a la aproximativ 13 Nm.

Reglarea turatiei/a numarului de percutii

Puteti regla fara trepte turatia/numarul de per-
cutii al sculei electrice deja pornite prin varierea
fortei de apasare exercitate asupra intrerupa-
torului pornit/oprit 6.

O apasare usoara a intrerupatorului pornit/oprit
6 are drept efect o turatie/numar de percutii
scazut. O data cu cresterea apasarii se mareste si
turatia/numarul de percutii.

Preselectia turatiei/a numarului de percutii

Cu rozeta de reglare pentru preselectia turatiei 3
puteti preselecta turatia chiar in timpul
functionarii masinii.

Turatia/numarul de percutii necesar depinde de
material si de conditiile de lucru, putandu-se
determina printr-o proba practica.

Constant Electronic (GSB 22-2 RCE)

Sistemul Constant Electronic mentine aproape
constanta turatia si numarul de percutii
preselectate, intre mersul in gol si sarcina.

Instructiuni de lucru

» Puneti scula electrica pe piulita/surub numai
in stare oprita. Accesoriile aflate in miscare
de rotatie pot altfel aluneca.

Sfaturi utile

Dupa ce ati lucrat un timp mai indelungat cu o
turatie redusa, lasati scula electrica sa mearga in
gol la turatie maxima aprox. 3 minute pentru a se
raci.

Pentru gaurirea placilor de faianta pozitionati
comutatorul 2 pe simbolul ,,Gaurire®. Dupa
strapungerea placii de faianta mutati
comutatorul pe simbolul ,,Gaurire cu percutie® si
lucrati cu percutie.
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Atunci cand lucrati in beton, piatra si zidarie
folositi burghie cu carburi metalice.

Pentru gaurirea metalului folositi numai burghie
HSS impecabile, ascutite (HSS=1b. germ: otel de
fnalta performanta). Gama de accesorii Bosch va
garanteaza calitatea corespunzatoare.

Cu dispozitivul de ascutit burghie (accesoriu)
puteti ascuti fara efort burghie elicoidale cu un
diametru de 2,5-10 mm.

Maner Softgrip

Suprafata manerului 4 (Softgrip) creste gradul
de siguranta evitand alunecarea si asigurand
astfel o posibilitate de prindere si o
manevrabilitate mai buna a sculei electrice.
invelisul din cauciuc are deasemeni un efect de
amortizare a vibratiilor.

Intretinere si service

intretinere si curatare

» inaintea oricaror interventii asupra sculei
electrice scoateti cablul de alimentare afara
din priza.

» Pentru a lucra bine si sigur pastrati curate
scula electrica si fantele de aerisire.

Dacain ciuda procedeelor de fabricatie si control
riguroase masina are totusi o pana, repararea
acesteia se va face numai la un atelier de
asistenta service autorizat pentru scule electrice
Bosch.

n caz de reclamatii si comenzi de piese de
schimb va rugam sa indicati neaparat numarul de
identificare compus din 10 cifre, conform
placutei indicatoare a tipului sculei electrice.

Serviciu de asistenta tehnica post-
vanzari si consultanta clienta

Serviciul nostru de asistenta tehnica post-vanzari
raspunde intrebarilor dumneavoastra privind
intretinerea si repararea produsului dum-
neavoastra cat si privitor la piesele de schimb.
Desene descompuse ale ansamblelor cat si

Bosch Power Tools
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informatii privind piesele de schimb gasiti si la:
www.bosch-pt.com

Echipa de consultanta clienti Bosch raspunde cu
placere la intrebarile privind cumpararea, uti-
lizarea si reglarea produselor si accesoriior lor.

Romania

Robert Bosch SRL

Bosch Service Center

Str. Horia Macelariu Nr. 30-34,

013937 Bucuresti

Tel. Service scule electrice: +40 (021) 4 05 75 40
Fax: +40 (021) 4 05 75 66

E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com

Tel. Consultanta tehnica: +40 (021) 4 05 75 39
Fax: +40 (021) 4 05 75 66

E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com
www.bosch-romania.ro

Eliminare

Sculele electrice, accesoriile si ambalajele tre-
buie directionate catre o statie de revalorificare
ecologica.

Numai pentru tarile UE:

Nu aruncati sculele electrice in
gunoiul menajer!

Conform Directivei Europene
2002/96/CE privind masinile si
aparatele electrice si electronice
uzate si transpunerea acesteia in
legislatia nationala, sculele electrice scoase din
uz trebuie colectate separat si directionate catre
o statie de revalorificare ecologica.

Sub rezerva modificarilor.
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O6wu yka3aHua 3a 6e3omacHa
paboTta

ABHMMAHME l'lpoueTeTe BHUMATEAHO BCHUY-

KW YKa3aHuA. HecrasBaHeTo
Ha TTPUBEAEHMWTE TIO-AOAY YKa3aHUA MOXE Aa AO-
BeAE AO TOKOB yAQp, MOXap M/UAU TEXKHU TPABMMU.

CbXpaHABaiiTe Te3N yKa3aHUA Ha CUFYPHO
MACTO.

M3MOA3BaHUAT TTO-AOAY TEPMUH «EAEKTPOUHCTPY-
MEHT» Ce OTHaCHA AO 3axXxpaHBaHW OT EAEKTpUUEeC-
KaTta Mpexa eAeKTPOMHCTPYMEHTH (CbC 3axpaH-
Ball Kaben) U A0 3axpaHBaHM OT aKyMyAaTOpHa
b6atepmA eneKTPOUHCTPYMEHTH (6e3 3axpaHBally
Kaben).

1) BesomacHOCT Ha paboTHOTO MACTO

a) MoaAbpxaiTe pabOTHOTO CH MACTO UMCTO
1 Aobpe ocBeTeHOo. BEe3MmopAAbKBLT U HEAOC-
TaTbUHOTO OCBETAEHWE MOTaT AQ CTOMOrHaT
32 Bb3HMKBAHETO Ha TPYAOBa 3AOTIOAYKa.

6) He paboTteTe c eAEKTPOMHCTPYMEHTA B
cpeAa C MMOBUILIEHA OTTAaCHOCT OT Bb3HUK-
BaHe Ha eKCTIAO3UA, B 6AM30CT A0 AeCHO-
3amaAMMKU TEUHOCTH, ra30Be UAU TIPaxo-
o6pa3sHu maTepuanu. TTo BpeMe Ha paboTa
B EAEKTPOMHCTPYMEHTHUTE Ce OTAEAAT
MCKPH, KOMTO MOraT AQ Bb3MAAMEHAT
MpaxoobpasHu MaTepuanu UAK Mapu.

B) ApbXTe Aela U CTPaHUUHU AMLA Ha be3-
omacHo pa3cToAHue, AokaTo paboTute ¢
EeAEeKTPOUHCTPYMEHTA. AKO BHUMAHWETO
Bu 6bAe OTKAOHEHO, MOXE Aa 3arybuTe
KOHTPOAQ HaA EAeKTPOMHCTPYMEeHTa.

2) BesomacHOCT ipu paboTa ¢ eAeKTPUUECKH
TOK

a) LlleniceAbT Ha eAeKTPOUHCTPYMEHTa TPA6-
Ba Aa € TOAXOAALL 32 TOA3BaHUA KOHTaKT.
B HMKaKbB CAyual He ce AOTIyCKa U3MEeHS-
He Ha KOHCTPYKLMATA Ha WwermceAa. Korato
paboTuTe CbC 3aHYAEHU EAEKTPOYPEAU, HE
M3TIOA3BaWTe apanTepy 3a WemnceAa.
TTOA3BaAHETO Ha OPUTMHAAHM LLETICEAU U
KOHTaKTW HamaAABa PMCKa OT Bb3HWUKBaHe
Ha TOKOB yAap.
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6) U3bareaiTe AomMpa Ha TANOTO Bu Ao 3a-
3eMeHM TeAa, Hamp. TPb6U, OTOTTAUTEAHH
ypeAM, el U XAAAMAHULM. KoraTto TAAOTO
Bu e 3a3eMeHO, pUCKBT OT Bb3HUKBaHe Ha
TOKOB YAQp € TTO-TOAfIM.

B) MpeaAma3BaiTe @AEKTPOUHCTPYMEHTa CH
OT AbXA M BAara. [TpOHWKBAHETO Ha BOAA B
EAEKTPOUHCTPYMEHTA MOoBMLLIABa oTac-
HOCTTa OT TOKOB yAap.

r) He usnoasBaite 3axpaHBalwua Kabea 3a
LEeAH, 32 KOUTO TOM He e TIPeABUAEH, Harmp.
3a Aa HOCUTE eAeKTPOMHCTPYMEHTa 3a Ka-
6ena UAM Aa U3BAAUTE LIETICEAA OT KOHTaK-
Ta. lpeanaseaiiTe kabena oT HarpsaBaHe,
omMacAsABaHe, AOTIMP AO OCTPH pbboBe UAK
AO TTOABM)XHHU 3BE€Ha Ha MaluuHU. TToBpeae-
HU MAM YCYKaHWU KabeAn yBeAMuaBaT pucka
OT Bb3HMKBaHE Ha TOKOB yAap.

A) Korato paboTute ¢ eAeKTPOUHCTPYMEHT
HaBbH, U3TTOA3BANHTE CaMO YABAKUTEAHH
Kabenu, moaxoanwm 3a pabora Ha OTKpU-
TO. M3MOA3BAHETO Ha YABAKMTEA, TIPEAHA3-
HaueH 3a paboTa Ha OTKPWUTO, HaManABa
pucKa OT Bb3HWKBaHE Ha TOKOB yAap.

e) AKO ce Hanara M3MOA3BaHETO Ha eAeKTpo-
UHCTPYMEHTa BbB BAAXHa CpeAa, U3TTOA-
3BanTe TIpeAma3eH mMpeKbCcBay 3a YTeUYHH
TOKOBe. V31MoA3BaHeTO Ha MpeArnaseH
TPpEeKbCBay 3a YTeUHU TOKOBE HaMaAABa
OTTaCHOCTTa OT Bb3HUKBaHE Ha TOKOB yAap.

3) Bes3omaceH HauMH Ha paboTa

a) BbaeTe KOHLEHTPUPAHU, CAeAEeTEe BHUMa-
TEAHO AEMCTBUATA CH U TTIOCTbIIBalTe
TTpeAma3AUBO U pa3yMHo. He nsnoassaiite
EeAEeKTPOUHCTPYMEHTA, KOraTo cTe ymope-
HU UAM TTIOA BAUAHUETO Ha HAPKOTUUHU
BellecTBa, aAKOXOA UAM YTTOMBALUM Ae-
KapcTBa. EAMH MUT pa3ceAHOoCT Tpu paboTta
C eAeKTPOUHCTPYMEHT MOXE Ad MMa 3a
TTOCAEACTBUE UBKAIOUMTEAHO TEXKM HapaHs-
BaHUA.

6) PaboTeTe c nMpeamasBallo paboTHO
06AEKAO M BUHArM C TPEATTa3HU OUMAa.
HoceHeTo Ha MOAXOAALLM 3a TTOA3BAHUA
E€AEKTPOUHCTPYMEHT U U3BbpLUBaHaTa AEW-
HOCT AMUHU TIPEATTa3HU CPEACTBA, KaTo
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AMXaTeAHa Macka, 3ApaBy TIAbTHO3aTBO-
peHu 0byBKM CbC cTabuaeH rpandep,
3alMTHA Kacka MAM LIyMO3arAywuTeAu
(aHTMOHM), HaManABa pUcCKa oT
Bb3HUKBaHE Ha TPYAOBa 3AOTTIOAYKa.

B) U3b6aresaitTe omacHOCTTa OT BKAIOUBaHe Ha

EeAEeKTPOUHCTPYMEHTA TTO HEBHUMaHHe.
TTpeAu Aa BKAIOUMTE LETICeAa B 3aXpaH-
BallaTa MpeXa UAK Aa TTOCTaBUTE aKyMy-
AaTopHaTa 6aTepusn, ce yBepaBaiiTe, ue
TMYCKOBUAT TIPEKbCBAU € B MTOAOXEHHUE
«HU3KAIOUEHO». AKO, KOraTo HOCHUTE enek-
TPOUHCTPYMEHTA, AbPXWTE TTPbCTa CH
BbPXY TYCKOBWA MTPEKBCBAY, UAK aKO
roAaBaTe 3axpaHBallo HarpexeHue Ha
EeAEeKTPOUHCTPYMEHTA, KOraTo € BKAIOUEH,
CblUECTBYBa OMAcCHOCT OT Bb3HMKBaHe Ha
TPYAOBA 3AOTIOAYKA.

r) TipeAn Aa BKAIOUUTE @AEKTPOUHCTPYMEH-

Ta, ce yBepnBaﬁTe, ye CTe OTCTPAaHUAHU OT
Hero BCUUKU MTOMOLLHU UHCTPYMEHTHU U
raeuHu KAwuose. TTOMOLLEH UHCTPYMEHT,
3a6paBeH Ha BbPTALWLO Ce€ 3BEHO, MOXeE Aa
TTPUUYUHU TPABMMU.

A) U3barBaitTe HeeCTECTBEHUTE TTOAOXKEHHUSA

Ha TANOTO. PaboTeTe B cTabBUMAHO TTOAO-
YXE€HUE Ha TANOTO U BbB BCEKU MOMEHT
ToAABPXaNTe paBHOBecHe. Taka e
MOXeTe Aa KOHTPOAMPATE EAEKTPOUHCTPY-
MeHTa mo-pobpe U mo-6e3ormacHo, ako
Bb3HMKHE HeouakKBaHa CUTyauus.

e) PaboTeTe c moaxoaauwo obaekno. He

paboTeTe C LWIMPOKU APEXH UAU YKpalue-
HUA. ApbXTe KOocaTa CH, APEXHUTE U PbKa-
BHUUM Ha 6e30TacHO Pa3CcTOAHMUE OT Bbp-
TALM Ce 3BeHa Ha eAeKTPOUHCTPYMEH-
TUTe. LLUIMPOKUTE APEXH, YKPALIEHHUATA,
ABATUTE KOCHM MOTaT Aa 6baaT 3axBaHaT U
YyBAEUEHHW OT BbPTALLM Ce 3BeHa.

)K)AKO € Bb3MOXXHO U3TTOA3BAHETO Ha

BbHLUHa acMpPaLMOHHA CUCTEMa, ce
yBepsnBaWTe, ue TA € BKAIOUEHa U hyHK-
LMOHMPA U3TIPABHO. M3MOA3BAHETO Ha
acrMpauuoHHa cucTeMa HamanfABa PUCKO-
BeTe, AbAXKALLM Ce Ha OTAeAsLaTa ce mpu
paborta nmpax.
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4) TPUXAUBO OTHOLLUEHUE KbM eAEeKTPOUHCTPY-
MEHTUTe

a) He npeToBapBaiTe eA€KTPOMHCTPYMEHTA.

U3moA3BaiiTe @AeKTPOUHCTPYMEHTHUTE
camo cbobpa3HO TAXHOTO MpeAHa3Haue-
Hue. LLle paboTtute no-po0bpe u nmo-b6esomnac-
HO, KOFaTo M3TTOA3BATE TIOAXOAALLMSA
E€AEKTPOUHCTPYMEHT B 3aAaAEHHWA OT MPO-
M3BOAUTENA AMATTa30H Ha HAaTOBapBaHe.

6) He u3non3BanTe eAEKTPOUHCTPYMEHT,

UMHUTO TTYCKOB MPEeKbCBau e MOBPEeAEH.
EAEKTPOMHCTPYMEHT, KOUTO He MOXE Ad
6bAe M3KAKOUBAH M BKAKOUBAH TTO TTPEA-
BMAEHMA OT MPOMU3BOAUTEAS HAUMH, €
oraceH v TpAbBa Aa 6bae PEMOHTUPAH.

B) TIpean Aa TPOMEHATE HAaCTPOMKUTE Ha

r

~

€NeKTPOUHCTPYMEHTa, Aa 3aMeHATe
pPaboTHU MHCTPYMEHTH U AOTTBAHUTEAHHU
MpUCTIOCOBAEHHUA, KaKTO U KOraTo mpo-
AbAXKHUTEAHO BpeMe HAMa Aa U3TTOA3BaTe
eAEKTPOUHCTPYMEHTA, U3KAIOUBaNTe
LwemceAa OT 3aXpaHBallaTa Mpexa u/uau
M3BaXxpanWTe aKyMyAaTopHaTa 6aTepus.
Tasu MApKa MpemMaxBa onacHoCTTa OT
3aAefCTBaHE Ha eAeKTPOMHCTPYMEHTa TTo
HEeBHWMaHue.

CbXpaHABaNTe eAeKTPOUHCTPYMEHTHUTE
Ha MecTa, KbAeTO He Morar Aa 6baar
AOCTUrHaTH OT Aeua. He pomyckaiite Te pa
6bAAT U3TTOA3BAHM OT AMLIA, KOMTO He ca
3amo3HaTH C HauMHa Ha paboTa Cc TAX U He
ca MpoueAm Te3u MHCTPYKUMKU. Korato ca B
pbLETE Ha HEOTIUTHU TTOTPEbUTEAH,
EeAeKTPOUHCTPYMEHTUTE MOrar Aa b6baat
U3KAKOUMTEAHO OTIACHH.

A) TToaAbpXaiTe @AeKTPOUHCTPYMEHTUTE CH

rpuwxauso. TIposepaBaiTe AanU TTOABUXK-
HUTe 3BeHa (hyHKLMOHUPAT 6e3yKopHO,
AanM He 3aKAMHBAT, AAAM UMa CUYTIEHH
WAM TTOBPEAEHU AeTalAM, KOUTO Hapylua-
BaT UAU U3MEHAT (PYHKLMHUTE HA €AEKTPO-
uHcTpyMmeHTa. lMpeaun Aa U3moAsBaTte
@NeKTPOUHCTPYMEHTa, Ce TIorpuxeTe mo-
BpeAeHHUTe AeTalAn Aa 6bAaT peMOHTH-
paHu. MHOro OT TPYAOBUTE 3AOTIOAYKU Ce
AbAXAT Ha HepAObpe MOAAbPXKAHU EAEKTPO-
UHCTPYMEHTHU U YPEAM.
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e) MoaAbpXKaiTe peXxewmure UHCTPYMEHTH
BUHaru Aobpe 3aToueHu u uuctu. Aobpe
TTOAABPXAHWUTE pexeLln UHCTPYMEHTH ¢
ocTpy pbboBe 0KasBaT Mo-MaAKo CbTpo-
TUBAEHUE U CE BOAAT MO-AEKO.

) U3moA3BaiiTe @A@KTPOUHCTPYMEHTHUTE,
AOTTbAHUTEAHUTE TTpUcTocobaeHus,
PaboTHUTE UHCTPYMEHTH U T.H., Cbobpas-
HO MHCTPYKLUMHUTE Ha TpousBoauTens. Tpu
TOBa ce Cbobpa3nBaiiTe U C KOHKPETHUTE
pPaboTHU YCAOBHUA U OTIepaLUHu, KOUTO
TpA6Ba Aa U3TTbAHMUTE. M3MTOA3BAHETO Ha
EeAEKTPOMHCTPYMEHTH 33 Pa3AMUHM OT TTPEA-
BUMAEHWTE OT MTPOU3BOAUTEAA TIPUAOKEHMSA
MOBMLLIABA OTTACHOCTTa OT Bb3HMKBAHE Ha
TPYAOBM 3AOTIOAYKH.

5) TMoaabpXXaHe

a) AofycKaiTe PeMOHTbT Ha eAeKTPOUHCTPY-
MeHTuTe Bu Aa ce u3BbpLIBa caMo OT
KBaAU(ULUMUPAHU CTTELLMAANCTH U CaMO C
M3TTOA3BAHETO Ha OPUrMHAAHU Pe3epPBHU
yacTH. T1o TO3M HauMH ce rapaHTMpa
CcbXxpaHABaHe Ha be3omacHocTTa Ha
eAEKTPOUHCTPYMEHTA.

Yka3aHuA 3a 6e3omacHa pabora,
cneuucpUUHM 32 3aKYTTEeHUA OT
Bac eAeKTPOUHCTPYMEHT

» TIpu paboTta c yaapHu 60pMalLuMHK HOCeTe
WYMO3arAywuTeAu. Bb3AeNCTBMETO Ha CUAEH
LIYM MOXe Aa yBPeAM cAayxa Bu.

» H3noA3BaiTe BKAIOUEHATa B OKOMITAEKTOB-
KaTa cmomMmaraTeAHa pbKoxXBaTKa. 3ary6aTa Ha
KOHTPOA Hap EAEKTPOUHCTPYMEHTA MOXeE Aa
AOBeAE AO Bb3HUKBaHE Ha TPYAOBHU 3AOTIOAYKMU.

> U3noa3BaliTe MOAXOAALUU YPEAU, 32 Aa TIPO-
BepuUTe 3a HAAMUMETO Ha CKPUTH TTOA TTO-
BbPXHOCTTa eAeKTpPO- U/uAu TpbbonpoBoaH,
WUAM ce 06bpHeTe 3a MH(hOPMaLUA KbM CbOT-
BETHUTE MECTHU CHaBAUTEAHHU CAYX6U. BAU-
3aHeTo Ha pPaboTHWUA UHCTPYMEHT B CbITPUKOC-
HOBEHUWE C EAEKTPOTIPOBOAW MOXE AQ TIPEAU3-
BMKa TTOXap UAM TOKOB yAap. YBPEXAAHETO Ha
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ra3ormpoBOA MOXe Aa TIPEAN3BUKA EKCTTAO3UA.
YBpEeXAaHEeTO Ha BOAOTIPOBOA MTPEAN3BHUKBA
3HAYUTEAHU MATEPUAAHU LLETH.

AKO pabOTHUAT UHCTPYMEHT Ce 3aKAUHM,
He3abaBHO U3KAlOUETE
eNeKTPOMHCTpyMeHTa. BbaeTe moaroTeeHun
3a Bb3HMKBAHETO Ha FOAEMH PEeaKLUUOHHH
MOMEHTH, KOUTO TIPeAU3BUKBAT OTKaT.
EAEKTPOUHCTPYMEHTLT BAOKMPA, aKo:

— 6bAae TpeToBapeH UAK

— ce 3aKAMHM B 06paboTBaHMA AETalA.

AKO U3TTbAHABaTE AEHHOCTH, TTIPU KOUTO
cbLiecTBYBa OMAacCHOCT PaboTHUAT
MHCTPYMEHT Aa TTOTTaAHE Ha CKPUTH
TTPOBOAHULIM TIOA HaNpeXXeHHUe UAK Aa
3acerHe 3axpaHBaluuna kabea, ponupaiite
€AeKTPOUHCTPYMEHTa CaMo AO
eAeKTPOU3OAMPAHUTE PbKOXBATKH. Ipy
BAM3aHe Ha PabOTHUA MHCTPYMEHT B KOHTAKT C
TTPOBOAHULM TTOA HaMpeXeHUe TO ce TpeAaBa
O METAAHUTE AETalAM Ha
eNeKTPOMHCTPYMEHTA U TOBa MOXe Ad AOBeAe
AO TOKOB YA2p.

o Bpeme Ha paboTa APBLXTE eAeKTPOUHCTPY-
MEeHTa 3ApaBo C ABeTe pble U 3aemaiTe CTa-
6UAHO TTOAOXEHHUe Ha TANOTO. C ABeTe pble
EeAEKTPOUHCTPYMEHTBLT CE€ BOAU TTO-CUTYPHO.

OcurypsaBaiTe o6paboTBaHUA AeTaWA.
AeTalA, 3axBaHaT C TTOAXOAALLM TTPUCITOCO6-
AEHUA UAM CKOOM, e 3aCTOTTOpPEeH T0-3APaBo U
CUTYPHO, OTKOAKOTO, aKO o AbPXMUTE C pbKa.

He o6paboTtBaiiTe azbecTocbAbpiKaly MaTe-
pHan. A36ecTbT € KaHLepOreHeH.

AKO BCAEACTEME HAa U3BbpLUBaHaTa AEHHOCT
MOXe Aa ce OTAeAU BpPeAeH 3a 3ApaBeTo,
A€CHO3amaAuM MAW B3PUBOOTIACEH TTpaXx,
TPeABapUTEAHO B3UMaNTE TIOAXOAALLU
TMpeATa3Hi MepKH. HamprmMep: HAKOM
MpaxoBe ca KaHueporeHHu. PaboteTte ¢
AMXaTeAHA MacKa W, ako € Bb3MOXHO,
BKAIOUETE acTiMpauroHHa ypeaba.

MoaAbpXaitTe pabOTHOTO CU MACTO UUCTO.

CMmecHTe OT pasAMuHM MaTepuanu ca ocobeHo
omacHU. OUHM CTPYXKK OT A€KM MEeTaAU MoraTt
Ad Ce CaMOBbB3MAAMEHAT UAKU Ad EKCTTAOAMPAT.
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> TIpeAu Aa OCTaBUTE EAEKTPOUHCTPYMEHTA,

M3uyakBamnTe BbPTEHETO Aa CTTpe HATbAHO. M306pa3e"" €AeMeHTH

B mMpoTHBeH CAyuai M3TTOA3BaHUAT paboTeH HomepupaHeTo Ha eAeMEHTUTE Ha eAeKTPO-
MHCTPYMEHT MOXE A AOTTPE APYT TIPEAMET U AQ MHCTPYMEHTa ce OTHAcA A0 M306paxeHUATa Ha
peAM3BUKA HEKOHTPOAMPAHO TTpeMecTBaHe CTpaHuuuTe C dhurypuTe.
Ha EACKTPOMHCTPYMEHTA. 1 TTaTpoHHUK 3a 6bP30 3axBallaHe

»> He u3non3BaiTe eNeKTPOUHCTPYMEHTA, 2 TpeBskawouBaten «Tpobusare/YAapHO
KOoraTo 3axpaHBaLMAT Kaben e moBpeAeH. npo6usaHe»
Ako 1o Bpeme Ha paboTa KabeabT 6bAe

3 TMoTeHUMOMETBP 3a MpeABapUTEAeH U360op Ha

TTOBpPeA€eH, He o AOI'I'VIpaﬁTe; He3abaBHO
U3KAKOYETE LWercena OT KOHTaKTa.
[MoBpeAeHM 3axpaHBallmn Kabenu yBeAUUaBaT

CKOpPOCTTa Ha BbpTeHe
4 EproHoMMuUHa pbKoxBaTka

pUCKa OT TOKOB yAap. 5 3acrtomnopaABaly 6yTOH 3a MyCKOBUA
mpeKkbcBay
6 TTyckoB mpekbcBay
q)YHKI.IMOHaI\HO OTIMCaHUe 7 TIpeBKAIOUBATEA 3a TTOCOKaTa Ha BbpTeHe
8 TMpeBKAOUBaTEA 32 TIPEAABKUTE
TMpoueTteTe BHUMaTEAHO BCUUKH
9 ByToH 3a peryampaHe Ha AbAOOUUHHUA

yKa3saHMuA. HecrasBaHeTo Ha
TTPUBEAEHUTE TTO-AOAY YKA3aHUA
MOXe Aa AOBeAe AO TOKOB yAap,
noxap /AU TEXKH TPaBMHU. 11 AbABOUMHEH OrpaHUuMnTEn*
12 KAtou 3a MaTpoHHMKA

orpaHuumTen
10 CriomarateAHa pbkoxBaTtka*

Mons, oTBOpeTe pasrbBallara ce Kopuua c
churypuTe 1, AOKaTO UETETE PHKOBOACTBOTO 3a 13 TTaTpOHHUK CcbC 3bbeH BeHel,
€Kcrnoatauua, A ocTaBeTe oTBOpeHa. 14 Hakpa#HuK 3a 3aBMBaHe/pasBuBaHe (6UT)*

15 YHuBepcaAHO rHespo 3a butose*

TIpeaHasHaueHue Ha *U306pa3eHnTe Ha hurypute UAU OTTMCaHHU B PbKO-

eAeKTpo"HCprMeHTa BOACTBOTO 3a €KCTTAOATAaUUA AOTTbAHUTEAHHU TTPHU-
EI\eKTpOMHCprMeHTbT e MpeAHa3HaueH 3a crmocobAeHHUA He Ca BKAIOUEHU B OKOMITAEKTOBKaATa.
YAQPHO ﬂpOﬁMBaHe B 3WAQpHUA, 6eTOH, KaMeHHH

MaTepunanun, KaKTo 1 3a l'lpO6V|BaHe B AbpPBO,

MeTaA, KepaMUKa UAKU TIAACTMaCH.

EI\eKTpOVIHCprMeHTVI C EAEKTPOHHO yTipaBAEHUE

4] AHCHa/I\HBa TOCOKa Ha BbpTeHE MOorar Aa ce

U3TOA3BaAT U 3a 3aBMBaHe/paSBMBaHe Ha BUHTOBHU

CbEeAUHEHMUA.
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TexXHUUECKHN AaHHHU

YaapHa 6opmalumHa GSB 22-2 RE GSB 22-2 RE GSB 22-2 RCE
Professional Professional Professional

KatanoxeH Homep 0601 146 4.. 0601 146 5.. 0601146 7..

HoMMHaAHA KOHCYMHWpPaHa MOLLHOCT W 1010 1010 1200

IToAe3Ha MOLWHOCT W 510 510 610

CKOPOCT Ha BbpTeHe Ha TIpaseH X0A

- 1. mpepaBka min? 0-1000 0-1000 0-1000

- 2. peaaBka min! 0-2800 0-2800 0-2800

HoMHWHaAHa CKOPOCT Ha BbpTeHe

- 1. npeaaBka min?t 0-800 0-800 0-1000

— 2. IpepaBkKa min? 0-2100 0-2100 0-2800

YecToTa Ha yaapuTe Ha MpaseH Xoa min? 44800 44800 44800

HomMuHaneH BbpTALL MOMEHT

(1./2. mpepaBka) Nm 6,3/2,4 6,3/2,4 4,9/1,9

MakcumaneH BbpTALL MOMEHT

(1./2. npeaaeka) Nm 18/7 18/7 18/7

PeryanpaHe Ha cKOpOCTTa Ha BbpTeHe o [ °

MoayA 3a ToAAbPXKAHe Ha MOCTOAHHA
CKOPOCT Ha BbpTeHE

BbpTeHe HapACHO/HAAABO °

PeayKkTOp C ABe TTpeAaBKHM )

TTaTPOHHUK CcbC 3bbeH BeHel ° = -
TTaTpOHHUK 32 6bP30 3axBallaHe - o o
ABTOMATUUHO bAOKMpaHe Ha Bana (Auto-

Lock) - ° °
@ Ha WKKMKaTa Ha Bana mm 43 43 43
Makc. & Ha mpobuBaHuA OTBOP

(1./2. npepaBka)

- B 3UpapuA mm 24/16 24/16 24/16
- B 6beToH mm 22/14 22/14 22/14
— B CTOMaHa mm 16/10 16/10 16/10
- B AbpPBO mm 40/25 40/25 40/25
J Ha 3axBalllaHWTe B MMTAaTPOHHHUKA

paboTHU UHCTPYMEHTH mm 1,5-13 15=18 1,5-13
Maca cbraacHo EPTA-Procedure 01/2003 kg 2,8 2,8 2,8
Kaac Ha 3awmTa o]/1 [O/1 o/1

TTpUBEAEHWUTE AAHHM CE OTHACAT 32 HOMUHAAHO HarpeXeHWe Ha 3axpaHBalara mpexa [U] 230/240 V. TTpu mo-HUCKH
HaMPEeXeHUA, KaKTO W TIPU CTIELMUUHM U3TTbAHEHUA 3a HAKOM CTPaHW Te Morar Aa Ce pa3auuaBar.

Mons, obbpHeTe BHUMaHWE Ha KaTanOXHWUA HOMep Ha BalluA eneKTPOMHCTPYMEHT, HamucaH Ha Tabeakarta Mmy.
TbproBCKUTE HAMMEHOBAHMA Ha HAKOM EAEKTPOUHCTPYMEHTH MOraT Aa 6bAAT TPOMEHAHH.
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UHdopMaumua 3a U3ABUBAH WYM U BUGpauuu

CTOMHOCTUTE ca u3aMepeHu cbraacHo EN 60745.

PaBHUWeTO A Ha reHepupaHusa lWymM 0BMKHOBEHO €: paBHMLLE Ha 3BYKOBOTO HaasiraHe 98 dB(A); moww-

HOCT Ha 3Byka 109 dB(A). HeompeaeneHocT K=3 dB.

Pa6otete c wymo3araywmrenu!

TTbAHATa CTOMHOCT Ha BMbBpauMuTe (BEKTopHaTa cyma o Tpute

HampaBAeHMA) e omipeaeAeHa cbraacHo EN 60745:
lMpobuBaHe B MeTan:

reHepupaHv Bubpaumu a,

HeorpeAeAeHoCT K=

YaapHo mpobuBaHe B 6ETOH:

reHepupaHv Bubpaumnu a,

HeorpeAeAeHoCT K=

3aBuBaHe:

reHepupaHv Bubpaumu a,

HeorpeaeAeHoCT K=

0601.. 1464.. 146 7..
146 5..
m/s2 5 7
m/s? 1,5 1,5
m/s2 16 18
m/s? 2,6 1,5
m/s2 <2,5 <2,5
m/s? 1,5 1,5

PaBHULLETO Ha reHepupaHWTe BUbpaLMK, TTOCOUEHO
B TOBa PbKOBOACTBO 3a €KCTIAOATaLMsA, € OTIPEAEAEHO
CbrAacHO TpoLeayparta, AedpuHupara B EN 60745, n
MoXe Aa 6bAe M3TTOA3BAHO 3a CPaBHABAHE C APYTH
ENEKTPOMHCTPYMEHTH. TO € TTOAXOASLLO ChLLO U 33
TTpeABapHUTEAHA OPUEHTUPOBBYUHA TIPELIEHWKA Ha
HaToBapBaHETO OT BUBpaLKHK.

TTOCOUEHOTO HUBO Ha FreHepUpaHuTe BUbpaLnK e
TTPEACTAaBUTEAHO 3a HaW-UeCTo CpeLlaHuTe Tipu-
NOXEHMWA Ha eAeKTPOMHCTPYMeHTa. Bce mak, ako
€AEKTPOUHCTPYMEHTBLT CE U3TMOA3BA 33 APYTH
AEVHOCTH, C APYr¥ paboTHU MHCTPYMEHTH MAK aKO
He 6bAe TTOAABPXAH, KaKTO e TIPEATTUCaHO,
pPaBHMLLETO Ha reHepuUpaHnUTe BUBpaLMK MOXe Ad
ce MpomMeHH. ToBa 61 MOIAO A YBEAMUM 3HA-
UMTEAHO CYMapHOTO HaToBapBaHe OT BUbpaLuu B
mpoleca Ha paborTa.

3a TouHaTa MpeLleHKa Ha HaTOBapBaHETO OT BU-
6paumm TpabBa Aa 6bAAT B3UMAHM TTPEABUA U
TTEPUOANTE, B KOUTO EAEKTPOUHCTPYMEHTLT €
M3KAOUEH UAM paboTu, HO He ce TToA3Ba. ToBa bu
MOTAO 3HAUUTEAHO AQ HAMaAW CyMapHOTO HaTo-
BapBaHe OT BUbpauumu.

TMpeanucBanTe AOTTbBAHUTEAHU MEPKM 3a TIpeArnas-
BaHe Ha paboTelns ¢ eAeKTPOUMHCTPYMEHTA OT
Bb3AEMCTBMETO Ha BMBpaLMUTE, HATTpUMEp:
TEXHUUECKO 06CAYXKBaHE Ha EAEKTPOUHCTPYMEHTA
1 paboTHUTE MHCTPYMEHTH, TTOAABPXKAHE Ha
pbLEeTe TOTAM, LlenecbobpasHa opraHusauma Ha
paboTHWUTE CTBITKH.

Aeknapaums 3a cvoteetcteue (€

C TTbAHa OTFOBOPHOCT HUE AEKAapUpame, ve OTiu-
CaHMAT B « TEXHUUECKM AQHHU» TIPOAYKT CbOT-
BETCTBA HA CAEAHUTE CTAaHAAPTU UAM HOPMATUBHM
AOKyMeHTH: EN 60745 cbraacHo M3MCKBaHMATA Ha
Anpektueu 2004/108/EG, 98/37/EG (a0
28.12.2009), 2006/42/EG (ot 29.12.2009).

TToAPOBHM TEXHUUECKHM OTTMCAHMA TTPU:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider  Dr. Eckerhard Strotgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

W%/m 1.V %ﬁ%’ﬁ‘"

01.08.2007, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
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MoHTHpaHe

CromMmaraTeAHa pbKoxBaTKa
(BuxxTe dour. A)

> H3noA3BaiiTe @eAeKTPOMHCTPYMEHTa CH caMo
C MOHTHMpaHa crTomMaraTeAHa pbkoxsaTka 10.

MoxeTe aa mocTaBsATe criomMarateAHara PbKoXx-
BaTKa 10 MpaKTMUECKH B TIPOM3BOAHA MTO3ULIMA, 33
Aa cv ocurypuTe yaobHa v besomnacHa mosmums Ha
pabora.

3aBbpTeTe AOAHATa PbKOXBaTKa Ha CrToMaraTtea-
HaTa pbkoxBaTka 10 B mocoka, obpaTHa Ha Yacos-
HUKOBATa CTPeAKa U HaKAOHETE cTToMaraTeAHarTa
pbkoxBaTtka 10 B xenaHata mo3unuma. Caep ToBa
3aTerHete OTHOBO AOAHATa PbKOXBaTKa Ha crioma-
rateaHaTa pbkoxBaTka 10, KaTto A 3aBbpTUTE TTO
TTOCOKa Ha YaCOBHMKOBaTa CTpPeAKa.

HactpoiiBaHe Ha AbA6GouMHaTa Ha TpobuBaHe
(BuxTe chur. A)

C momMoliTa Ha AbABOUMHHMA orpaHuumTen 11
peABapUTEAHO MOXe Aa Bbae yCTaHOBEHA
AbAbOUMHaTa Ha ipobuBaHe X.

HatncHeTe byToHa 3a AbAOOUMHHUA OrpPaHUUMUTEA
9 1 mocTaBeTe OrpaHMUMTEeAd B THE3AOTO B CTTOMa-
raTeAHaTa pbkoxsaTka 10.

MN3abprianTe AbADOUMHHUA OrpaHUUUTEN TOAKOBA,
ye pPa3CTOAHMETO O HarpaBAEHUE Ha OCTa MEXAY
BbpXa Ha CBPEAAOTO U Ha AbABOUMHHUA
OrpaHUUMTEA AQ € PABHO Ha XeAaHaTa AbAbounHa
Ha mpobusaHua oteop X.

HakaTeHaTa MOBbPXHOCT Ha AbABOUMHHUSA Orpa-
HuunTen 11 TpabBa Aa € OT ropHarta cTpaHa.

CMsAHa Ha pabOTHUA UHCTPYMEHT

» Tipeau U3BbpLIBaHE Ha KAaKBUTO U Aa € AeW-
HOCTH 1O @A€KTPOUHCTPYMEHTa U3KAIOUBaNTe
werceAa oT 3aXxpaHBallaTa Mpexa.

TaTpoHHHUK 3a 6bP30 3axBallaHe
(BuxTe chur. B)

Korato myckoBMAT MpekbcBau 6 He e HaTUCHaT,
BaAbT Ha EAeKTPOMHCTPYMeHTa e 6A0KMpaH. ToBa
mo3BoAABa 6bp3ata, yaobHa U AeCHa 3aMAHa Ha
paboTHUA MHCTPYMEHT B MATPOHHUKA.
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PasTBopeTe maTpoHHMKa 32 6bP30 3axBalaHe 1
upes 3aBbpTaHe B Mocoka @, AOKaTo paboTHUAT
MHCTPYMEHT MOXe Aa 6bAe TocTaBeH. BkapanTe
WHCTPYMEHTA.

3aBbpTeTe CUAHO Ha pbKa BTyAKaTa Ha
naTpoHHMKa 3a 6bp30 3axBaulaHe 1 B mocokata @
AOKaTO TIpecTaHe Aa ce uyBa rpelupaksaHe. C
TOBa MaTPOHHMKbBT aBTOMATUUHO 3axBalla
MHCTPYMEHTa.

PaboTHUAT MHCTPYMEHT ce ocBoboXAaBa U MOXe
Aa 6bae U3BaAEH, KOraTo 3aBbpTUTE BTyAKaTa B
MTPOTUBOTIOAOXKHA TTOCOKa.

TaTpoHHUK cbe 3b6eH BeHel (BuxTe cur. C)

> CmeHANTe pabOTHUA MHCTPYMEHT C
TMpPeANmasHU pbKaBULM. TTpU TPOABAXUTEAHA
paboTa MaTPOHHUKBLT MOXE Aa Ce HaropeLix
CHUAHO.

Upes 3aBbpTaHe HaAABO OTBOPETE MaTPOHHUKA
cbC 3bbeH BeHel 13, TOAKOBA, e PaboTHUAT
MHCTPYMEHT A2 MOXe Aa 6bAe TTOCTaBEH.

BkapaiTe crieunannsunpaHma katou 12 B
MTPEABUAEHUTE 3a LIeATa OTBOPU Ha MAaTPOHHUKA
13 v 3aterHeTe paboTHWUA UHCTPYMEHT
pPaBHOMEPHO, KaToO U3MOA3BaTe BCMUKW OTBOPM.

UHCcTpyMeHTH 3a 3aBMBaHe/pa3BUBaHe
(BuxTe chur. D)

Tpu paboTa c butoBe 14 TpAbBa BUHArM Aa
M3TTIOA3BaTE YHMBEPCAAHO FHe3a0 15.
M3moasBaiTe camo 6UTOBE, TOAXOAALLM 3a
rAaBUTE Ha BUHTOBETE.

3a 3aBMBaHe BUHArM mocraBAnTe
peBKAtoUBaTenq «TTpobuBaHe/YaapHo
mpobuBaHe» 2 B mo3numa «ITpobuBaHe».

CMfAHa Ha MaTPOHHUKA

> TipeAM U3BbLPLIBAHE HA KAKBUTO U Aa € Aeit-
HOCTH TTO eAEKTPOUHCTPYMEHTA U3KAIOUBaNTe
ierceAa OT 3axpaHBallaTa Mpexa.

> TIpu eAeKTPOUHCTPYMEHTH, KOUTO HAMAT
6AOKMPOBKA Ha BaAa, MAaTPOHHUKLT TpA6Ba
Aa 6bAe 3aMeHeH B 0OTOpU3UpaH CepBMU3 3a
@AeKTPOMHCTPYMEHTH Ha Bolw.

TMaTpoHHUKDBT TPA6BaA Aa 6bAe 3aTerHar ¢
BbPTALL MOMEHT OT MPU6A. 35-40 Nm.

Bosch Power Tools
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PaboTa c eAeKTPOUHCTPYMEHTa

TTyckaHe B eKCTAOaTauusa

» BHMMaBaiTe 3a HaMpPe)XXeHUeTO Ha 3axpaH-
BawaTta mpexa! HanpexxeHueTo Ha 3axpaH-
BaLlaTa MpeXxa TpAbBa Aa cboTBETCTBa Ha
AaHHUTe, TOCOUEeHHU Ha TabenkaTa Ha enek-
TPOMHCTPYMeHTa. YpeAu, 0603HaueHu ¢
230 V, moraTt Aa 6bAaT 3aXpaHBaHU U C
HampeXxxeHue 220 V.

U360p Ha MOCOKaTa Ha BbpTeHe

(BuxTe courypu E-F)

> 3apelcTBalTe MPEBKAIOUBATEAA 3a TOCOKaTa
Ha BbpTeHe 7 CaMO KOraTo eneKTpo-
MHCTPYMEHTBT € B TTOKOW.

C momouuTa Ha peBKAoUBaTEAs 7 MOXETE Ad
CMeHfATe MocoKaTa Ha BbpTeHe Ha eAEKTPOUHCTPY-
MeHTa. ToBa obaue He e Bb3MOXHO TIPU HaTUCHAT
MYCKOB TTpeKbcBay 6.

BbpTeHe HapACHO: 3a MpobuBaHe W 3aBMBaHe Ha
BMHTOBE HaTMCHETE TMTPEBKAKOUBATEAA 32 TTOCOKaTa
Ha BbpTeHe 7 A0 YTTOpP HAAACHO.

BbpTeHe HanABoO: 3a pa3BUBaHe Ha BUHTOBE U
ravku HaTUCHeTe TIPEBKAIOUBATEAA 3a TTOCOKaTa
Ha BbpTeHe 7 A0 YTOp HaAABO.

U360p Ha peXxuma Ha paboTta

2

‘ TTocTaBeTe MpeBKAOUBATEAA 2 B
mo3unumaA «ITpobuBaHe.

TTpo6buBaHe U 3aBUBaHe

YaapHo nipobusaHe

I TTocTaBeTe MpeBKAOUBATEAA 2 HA
cUMBOAA «YAQPHO TIpobuBaHe».

TTpeBKAOUBATEAAT 2 TTOTIaAa B TTPaBUAHATA
MO3WLMA C OTUETAMBO TIPELLPAKBaHe U MOXe Aa
6bAe TIPEBKAOUBAH U TTO BpeMe Ha paborTa.

MexaHUueH peaykTop

» MoxeTe Aa TpeBKAIOUBaTE TIPEAABKUTE C
TIPeBKAIOUBaTeAsl 8 B TTOKOW UAW AOKATO
eAEKTPOUHCTPYMEHTLT pabotu. Bce mak ToBa He
TpPA6Ba Aa ce PaBM TIOA TTbAHO HaTOBapBaHe
MAM TIPU MaKCUMaAHa CKOPOCT Ha BbpTeHe.

C npeBKAOUBaTEAd 8 MOXETE TTPEABAPHUTEAHO Ad

nsbepeTe ABa AMarasoHa Ha CKOPOCTTa Ha BbpTeHe.

| mpeaaBkKa:

HUCBK AMamasoH Ha CKoOpoCTTa Ha
BbpTEHe; TpU paboTa cbe cBpeara ¢
rOAfIM AMaMeTbp UAM TIPU 3aBUBaAHE.
Il npepaBka:

Bucok AnamasoH Ha ckopocTTa Ha
BbpTEHe; TpK paboTa cbC cBpeara ¢
MaAbK AMaMEeTbP.

AKO TIPEBKAIOUBATEAAT 8 HE MOXE Aa TIOTTaAHe
AOKpaK B XXeAaHaTa MO3UUMA, 3aBbpTeTe AEKO
BaAa Ha eAeKTPOMHCTPYMEHTA Ha pbKa.

BkAlouBaHe M U3KAIOUBAHE

3a BKAOUBaHE Ha eAeKTPOUHCTPYMEHTa
HaTUCHeTe M 3aAPbXTe MYCKOBWA TTpekbeBay 6.
3a 3acTomopsABaHe Ha HaTUCHATWA TTYCKOB
npekbcBay 6 HaThcHeTe byToHa 5.

3a U3KAKOUBaHe Ha EAEKTPOUHCTPYMEHTa
OTIyCHEeTe TyCKOBUA TTPEKbCBay 6, CbOTBETHO ako
e 3acTomnopeH ¢ byToHa 5, MbpBO HaTUCHeTE
KpaTKOTPalHO U CAeA TOBa OTIYCHETE TTYCKOBUA
npekbcBau 6.

TpeAmaseH CbeAUHUTEA

3a orpaHuuaBaHe Ha oracHuTe
peakUMOHHU MOMEHTH
E€AEKTPOMHCTPYMEHTBT € CbOPbXEH C
U3KAIOUBALL CbeAMHUTEA
(Anti-Rotation).

ANTI
ROTATION

ot

» AKO pabOTHUAT MHCTPYMEHT Ce 3aKAUHH,
3aABM)XBaHETO KbM BaAa Ha @A€KTPOUHCTPY-
MEeHTa ce npekbcBa. TTopaau Bb3HMKBaLUTE
TPU TOBa CMAU Ha PeaKUUATa APbXTe enek-
TPOUHCTPYMEHTa BMHaru 3ppaBo C ABeTe
pbue U 3aemaiiTe cTabUAHO TTOAOXKEHHUE Ha
TAAOTO.

» AKO pabOTHUAT MHCTPYMEHT Ce 3aKAUHH,
N3KAIOUETE eNAEeKTPOUHCTPYMEHTa U ocBobo-
AeTe paboTHUA MHCTPYMEHT. TTpu BKAIOUBaHe
Ha eAeKTPOMHCTPYMEHTA, AOKaTO PaboTHUAT
MHCTPYMEHT e 6AOKMpaH, Bb3HUKBAT rOAeMH
peakUMOHHN MOMEHTH.

Mpu 3apeicTBaHe Ha U3KAOUBALLUA CbEAMHUTEA

BaAbT Ha eAeKTPOMHCTPYMEHTA CTIpa Ad Ce BbpTH

W Ce uyBa TIpPeLLpPaKBaHETO Ha CbeAnHUTeAA. TTpu

3apeicTBaHe Ha U3KAIOUBALLUA CbeAUHUTEA

CrMpaiiTe eAeKTPOUHCTPYMEHTa BeAHara.
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Ha mbpBa mpeaaBKa U3KAOUBALLMAT CbeAUHUTEA
ce 3apencTBa pu MpubA. 33 Nm, Ha BTOpa
npeaAaBka mpu pruba. 13 Nm.

PeryaupaHe Ha cKkopocTTa Ha
BbpTeHe/uecToTaTa Ha yAapuTe

B 3aBMCMMOCT OT CMAATa Ha HAaTUCKaHe Ha
TTYCKOBMA TIpeKbCcBauy 6 MoxeTe be3cTemeHHOo Aa
peryaMpare cKOpocTTa Ha BbpTeHe/uecToTaTta Ha
yAapuTe Ha paboTelnsa eneKTPOUHCTPYMEHT.
AEeKUAT HaTUCK BbPXY TTYCKOBMKA TTpeKbcBay 6
TTPeAM3BMKBA MaAKa CKOPOCT Ha BbpTeHe/HUCKa
yecToTa Ha yaapuTe. C yBeAMUaBaHeE Ha HaTUCKa
Ce yBeAMUuaBa M CKOpPOCTTa Ha BbpTeHe, pecTl.
yecToTaTa Ha yaapuTe.

TpeaBapuTeneH 360p Ha CKOPOCTTa Ha
BbpTeHe/uecToTaTa Ha yAapuTe

C moTeHuMomMeTbpa 3 MOXeTe Aa YCTaHOBUTE
HeobxoAaMMaTa CKOPOCT Ha BbpTeHe/uyecToTa Ha
yAapwTe CbLUO U TIO0 BpeMe Ha pabora.
HeobxoarMaTa CKOPOCT Ha BbpTeHe/uecToTa Ha
yAapuTe 3aBUCH OT 0bpaboTBaHUA MaTepHan v
paboTHWTE YCAOBHA U MOXe Ad bbae omipeaeseHa
¢ uanpobeaHe.

EAEKTPOHEH MOAYA 3a TTOCTOAHHA CKOPOCT Ha
BbpTeHe (GSB 22-2 RCE)

EAEKTPOHEH MOAYA TTOAABPXA M3bpaHaTa CKOPOCT
Ha BbpTeHe/uecToTa Ha yAapMTe Ha MpaseH XOA M
oA HaTOBapBaHe MPaKTUUECKH TTOCTOSHHA.

Yka3aHuA 3a pabora

» TlocTaBAlTe eAeKTPOUHCTPYMEHTA Ha
rAaBaTa Ha BMHTa/raiikaTa caMo Korarto e
U3KAIOUEH. BbpTALWMAT ce paboTeH
MHCTPYMEHT MOXE Ad Ce U3METHe.

TMone3Hu cbBeTH

Cnea TIPOAbAXUTEAHA paboTa C HUCKa CKOPOCT Ha
BbpTeHe TpAbBa A2 OXAaAUTE
E€AEKTPOUHCTPYMEHTA, KaTo ro OCTaBuTE Ad
paboTh Ha TTpa3eH XOA B TIPOAbAXEHUE TIPUBA. Ha
3 MUHYTU C MaKCHMaAHa CKOPOCT Ha BbpTeHe.

Mpu npobusaHe Ha hadgHCOBM MAOUKHM TTOCTaBETE
TpeBKAlOUBaTeAs 2 Ha mo3uuma ,lMpobuBaHe”.
Cnep poburBaHe Ha TAouKaTa rnocTaBeTe
MTPEBKAIOUBATEAR B MO3MUMA ,YAAPHO
npobuBaHe” U MpoabAXeTe paboTa.
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TMpu MpobuBaHe Ha 6ETOH, KAMEHHU MaTepUaAu U1
3MAAPUSA U3TTOA3BAMTE CBPEAAA C TBbPAOCTIAABHM
TIAQCTUHM.

IMpu MpobuBaHe Ha MeTan U3TTOA3BaWTe CaMo
OTAMUHO 3aTOUEHU CBpeAra B 6e3yKOPHO
CbCTOAHWE OT bbp30ope3Ha cToMaHa (0b6o3HaueHM
¢ HSS = High Speed Steel). TToaxoaAlwM cBpeara
MoXeTe Aa HamepuTe B boratara MpPoOM3BOACTBEHA
ramMa Ha bow 3a AOTTbAHUTEAHU TTPUCTTOCOOAEHHA.

C nmpucrocobaeHUeTo 3a 3aToUBaHe Ha CBpeAna
(AOTTbAHUTEAHO TTPUCTIOCOBAEHME) MOXETE AECHO
Aa 3aTouyBaTe CITMPaAOBUAHU CBPEAAA C AMAMETBP
o1 2,5-10 mm.

Meka pbkoxBaTKa

TToBBPXHOCTTA HA pbkoxBaTkaTa 4 e oT Matepvs,
KOATO He TIPUTIAb3Ba B PbKara U Taka MoBuilaBa
yA0b6CcTBOTO M KOMdhopTa Ha paboTa ¢
eAeKTPOUHCTPYMEHTA.

BaaropapeHue Ha rymupaHata MmoBbpXHOCT ce
MOrABLLAT M FTOASIMA YaCT OT Bb3HMKBALLMTE TTPU
paboTta BMbpaumm.

MoaAbp)XaHe U cepBU3

TMoaAbpIKaHe M TOUUCTBaHe

> Tipeau M3BbPLUBAHE HAa KAaKBUTO U Aa € AeH-
HOCTH TIO @A€KTPOUHCTPYMEHTa U3KAIOUBaNTe
LernceAa OT 3aXpaHBaLlaTa Mpexa.

> 3a aa pabotute KauecTBeHo u 6esomacHo,
MOAAbP)XAMTE eAEKTPOUHCTPYMEHTA U
BEHTUAALMOHHUTE OTBOPU UMCTH.

AKO BbTIPEKHM TIPELM3HOTO TTPOU3BOACTBO U
BHMMaTEAHO M3TIUTBaHE Bb3HUKHE TTOBPEAQ,
eAeKTPOMHCTPYMEHTLT TpsAbBa Aa ce 3aHece 3a
PEMOHT B OTOPU3UPaH CEPBU3 3a EAEKTPO-
MHCTPYMEHTH Ha Bouu.

Korato ce obpbLliaTe ¢ Bbmpocu KbM TIpeACTaBu-
TeAuTe Ha boll, MoAs, HeTIpeMeHHO TTocouBanTe
10-uMdpeHna KaTaroXeH HOMEP, O3HAUEH Ha
TabenkaTa Ha EAEKTPOUHCTPYMEHTA.

Bosch Power Tools
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CepBH13 U KOHCYATALUHU

CepBK13bT Le OTFOBOPKU Ha BblpocuTe Bu oTHOC-
HO PEMOHTH M TTOAAPBXKA Ha 3aKymeHusa oT Bac
TTPOAYKT, KAKTO MU OTHOCHO pe3epBHU YacTh. MoH-
TaXHU UepTeEXHU U MHOPMALMSA 32 PE3EPBHHU
yacTh MOXeTe Aa HAMEPHUTE CbLLO U Ha
www.bosch-pt.com

EKWMMTBT OT KOHCYATAHTM Ha bow we Bu momorHe ¢
YAOBOACTBHE TIPU BLITPOCHU OTHOCHO 3aKyTyBaHe,
TTPUAOXEHUE U Bb3MOXHOCTH 3a HacTpoWBaHe Ha
Pa3AMUHM TTIPOAYKTH OT TIPOM3BOACTBEHATA rama
Ha bow ¥ AOTTbAHUTEAHU TTPUCTTOCOOAEHMA 3a TAX.

Po6epTt Bow EOOA - BbArapus

Bow CepBus LleHTbp

[apaHUMOHHM M U3BbHrapaHUMOHHU PEMOHTH
yA. CpebbpHa NO 3-9

1907 Codchus

Tea.: +359 (02) 962 5302

Ten.: +359 (02) 962 5427

Tea.: +359 (02) 962 5295

®akc: +359 (02) 62 46 49

BpakyBaHe

C oraep oma3sBaHe Ha OKOAHATa CPeAa eAeKTPO-
UHCTPYMEHTBT, AOTTbAHUTEAHWUTE TIPUCTTOCOOAEHHA
W oTTakoBKaTta TpsAbBa Aa 6bAAT TTOANOXKEHM Ha
rnoaxoafula mpepaboTka 3a TOBTOPHOTO M3-
MOA3BaHEe Ha CbAbpXaLIWUTE Ce B TAX CYPOBUHM.

Camo 3a ctpaHu ot EC:

He u3xBbpAANTe EAEKTPOUHCTPY-
MEHTH TIPU BUTOBUTE OTMaAbLM!
CbraacHo Ampektuata Ha EC
2002/96/EG oTHOCHO bpakyBaHM
EeNEKTPUUECKU U EAEKTPOHHHU
YCTPOMCTBA U YTBbPXKAABAHETO ¢
KaTo HaUMOHAAEH 3aKOH eAEKTPOUHCTPYMEHTHTE,
KOWTO He MorarT Aa Ce U3TTOA3BaT rmoBeue, TpsAbBa
Aa ce cbbrpat OTAEAHO U Aa HbAAT TTOAAAraHU Ha
TTOAXOAALLA TTpepaboTKa 3a OTTIOA30TBOPABaHE Ha
CbAbPXKaLLMTE Ce B TAX BTOPUUHU CYPOBUHM.

TMpaBsaTa 3a U3MEHEHHUA 3aMa3eHHu.

1609 929 M30 | (10.9.07)
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Opsta upozorenja za elektricne
alate

A UPOZORENJE Citajte sva upozorenja i

uputstva. Propusti kod
pridrzavanja upozorenja i uputstava mogu imati
za posledicu elektri¢ni udar, pozar i/ili teske
povrede.

Cuvajte sva upozorenja i uputstva za
buduénost.

Pojam upotrebljen u upozorenjima ,elektri¢ni
alat® odnosi se na elektri¢ne alate sa radom na
mrezi (sa mreznim kablom) i na elektri¢ne alate
sa radom na akumulator (bez mreznog kabla).

1) Sigurnost na radnom mestu

a) Drzite Vase radno podrucne ¢isto i dobro
osvetljeno. Nered ili neosvetljena radna
podrucja mogu voditi nesre¢ama.

b) Ne radite sa elektriénim alatom u okolini
ugrozenoj eksplozijom, u kojoj se nalaze
zapaljive tecnosti, gasovi ili prasine.
Elektri¢ni alati prave varnice koje mogu
zapaliti praSinu ili isparenja.

c) Drzite podalje decu i druge osobe za
vreme koriséenja elektri¢nog alata.
Prilikom rada mozete izgubiti kontrolu nad
aparatom.

2) Elektriéna sigurnost

a) Prikljuéni utika¢ elektricnog alata mora
odgovarati uti¢nici. Utika¢ nesme nikako
da se menja. Ne upotrebljavajte adaptere
utikaca zajedno sa elektri¢nim alatima
zastiéenim uzemljenjem. Ne promenjeni
utikaci i odgovarajuce uti¢nice smanjuju
rizik elektricnog udara.

b) Izbegavajte kontakt telom sa uzemljenim
povrsinama kao cevi, grejanja, Sporet i
rashladni ormani. Postoji povecani rizik od
elektri¢nog udara ako je Vase telo
uzemljeno.

c) Drzite aparat sto dalje od kise ili vlage.
Prodor vode u elektri¢ni alat povecava rizik
od elektri¢nog udara.
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d) Strano svrsi ne nosite elektri¢ni alat za
kabl, ne vesajte ga ili ne izvlacdite ga iz
uti¢nice. Drzite kabl dalje od vreline, ulja,
ostrih ivica ili delova aparata koji se
pokreéu. Osteceni ili uvrnuti kablovi
povecavaju rizik elektricnog udara.

e) Ako sa elektriénim alatom radite u
prirodi, upotrebljavajte samo produzne
kablove koji su pogodni za spoljnu
upotrebu. Upotreba produznog kabla
uzemljenog za spoljnu upotrebu smanjuje
rizik od elektri¢nog udara.

f) Ako rad elektri¢nog alata ne moze da se
izbegne u vlaznoj okolini, koristite
prekida¢ strujne zastite pri kvaru.
Upotreba prekidaca strujne zastite pri
kvaru smanjuje rizik od elektri¢cnog udara.

Sigurnost osoblja

a) Budite pazljivi, pazite na to, $ta radite i
idite razumno na posao sa Vasim elek-
tricnim alatom. Ne koristite elektricni alat
ako ste umorni ili pod uticajem droge,
alkoholaili lekova. Momenat nepaznje kod
upotrebe elektri¢nog alata moze voditi
ozbiljnim povredama.

b) Nosite liénu zastitnu opremu i uvek
zastitne naocare. Nosenje licne zastitne
opreme, kao maske za prasinu, sigurnosne
cipele koje ne klizu, zastitni Slem ili zastitu
za sluh, zavisno od vrste i upotrebe
elektri¢nog alata, smanjuju rizik od
povreda.

c) Izbegavajte nenamerno pustanje u rad.
Uverite se da je elektricni alat iskljucen,
pre nego Sto ga prikljucite na struju i/ili
na akumulator, uzmete ga ili nosite. Ako
prilikom noSenja elektricnog alata drzite
prst na prekidacu ili aparat uklju¢en
prikljuujete na struju, moze ovo voditi
nesrecama.

d) Uklonite alate za podesavanije ili klju¢eve
za zavrtnje, pre nego sto ukljucite
elektric¢ni alat. Neki alat ili klju¢ koji se
nalazi u rotiraju¢em delu aparata, moze
voditi nesre¢ama.

Bosch Power Tools
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e) Izbegavajte nenormalno drzanje tela.
Pobrinite se uvek da stabilno stojite i
odrzavajte u svako doba ravnotezu. Na taj
nacin mozete bolje kontrolisati elektri¢ni
alat u neocekivanim situacijama.

f

~

Nosite pogodnu odecu. Ne nosite Siroku
odedu ili nakit. Drzite kosu, odeéu i ruka-
vice dalje od pokretnih delova. Opusteno
odelo, dugu kosu ili nakit mogu zahvatiti
rotirajuci delovi.

g) Ako mogu da se montiraju uredjaji za
usisavanje i skupljanje prasine, uverite se
da li su prikljuceni i upotrebljeni kako
treba. Upotreba usisavanja prasine moze
smanjiti opasnosti od prasine.

4) Brizljiva upotreba i ophodjenje sa
elektri¢énim alatima

a) Ne preopterecujte aparat. Upotrebljavaj-
te za Vas posao elektricni alat odredjen za
to. Sa odgovaraju¢im elektri¢nim alatom
radite bolje i sigurnije u navedenom
podrucju rada.

prekida¢ u kvaru. Elektricni alat koji se ne
moze vise ukljuciti ili iskljuciti, je opasan i
mora se popraviti.

c) lzvucite utikaé iz uti¢nice i/ili uklonite
akumulator pre nego sto preduzmete
podesavanja na aparatu, promenu delova
pribora ili ostavite aparat. Ova mera
opreza sprecava nenameran start elektric-
nog alata.

d) Cuvajte nekoriscene elektriéne alate
izvan dometa dece. Ne dozvoljavajte
koriscenje aparata osobama koje ne
poznaju aparat ili nisu procitale ova
uputstva. Elektri¢ni alati su opasni, kada ih
koriste neiskusne osobe.

e) Odrzavajte brizljivo elektriéni alat. Kon-
trolisite da li pokretni delovi aparata
besprekorno funkcionisu i ne ,lepe“, dali
su delovi polomljeni ili su tako osteéeni
da je oSteéena funkcija elektriénog alata.
Popravite ove oStec¢ene delove pre upo-
trebe. Mnoge nesrece imaju svoje uzroke u
lo$e odrzavanim elektri¢nim alatima.

f) Odrzavajte alate za seéenja ostre i ¢iste.
Brizljivo odrzavani alati za secenja sa
ostrim ivicama manje ,slepljuju® i lakse se
vode.

g) Upotrebljavajte elektri¢ni alat, pribor,
alate koji se umecu itd. prema ovim
uputstvima. Obratite pazZnju pritom na
uslove rada i posao koji morate obaviti.
Upotreba elektri¢nih alata za druge
namene koje nisu predvidjene, moze voditi
opasnim situacijama.

5) Servisi

a) Neka Vam Vas elektri¢ni alat popravlja
samo kvalifikovano osoblje i samo sa
originalnim rezervnih delovima. Tako se
obezbedjuje, da ostane sa¢uvana sigurnost
aparata.

Sigurnosna uputstva specificna
za aparate

» Nosite zastitu za sluh prilikom koris¢enja

busilice sa udarcima. Uticaj buke moze uticati
na gubitak sluha.

Koristite dodatne drske koje su isporuc¢ene
sa elektri¢nim alatom. Gubitak kontrole nad
elektri¢énim alatom moze voditi povredama.

Upotrebljavajte pogodne aparate za detek-
ciju, da bi usli u trag skrivenim vodovima
snabdevanja, ili pozovite za to mesno
drustvo za napajanje. Kontakt sa elektricnim
vodovima moze voditi vatri i elektricnom
udaru. OStecenje nekog gasovoda moze voditi
ekploziji. Prodiranje u vod sa vodom
prouzrokovace ostecenje predmeta.

Odmabh iskljucite elektri¢ni alat, ako
elektri¢ni alat blokira. Da li ste pazili na
visoke reakcione momente, koji prouzrokoju
povratan udarac. Upotrebljeni alat blokira
ako:

— je elektri¢ni alat preopterecen ili

— ako se iskosi u radnom komadu koji se
obradjuje.
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» Hvatajte elektri¢ni alat samo za izolovane Uootreb .
drske, kada izvodite radove, kod kojih potreba prema svrsi
upotrebljeni alat moze da sretne skrivene Aparat je odredjen za buSenje sa udarcima u
vodove ili sopstveni mrezni kabl. Kontakt sa opeci, betonu i kamenu, kao i za buSenje u
vodom koji provodi napon stavlja i metalne drvetu, metalu, keramici i plastici. Aparati sa
delove elektri¢nog alata pod napon i vodi elektronskom regulacijom i desnim i levim
elektri¢nom udaru. smerom su takodje pogodni za buSenje i rezanje
> Drzite évrsto elektriéni alat prilikom radasa  "2V0J2:
obe ruke i pobrinite se da sigurno stojite.
Elektri¢ni alat se sigurnije vodi sa obe ruke. Komponente sa slike
» Obezbedite radni komad. Radni komad kojeg Oznacavanje brojevima komponenti sa slika
¢vrsto drze zatezni uredjaji ili stega sigurnije odnosi se na prikaz elektri¢nog alata na grafickoj
se drzi nego sa Vasom rukom. strani.
» Ne obradjujte nikakav materijal koji sadrzi 1 Stezna glava sa brzim stezanjem

azbest. Azbest vazi kao izazivac raka. Preklopnik ,bugenje/busenje sa udarcima®

2
» Preduzmite zastitne mere ako pri radu mogu 3 Tocki¢ za podesavanje broja obrtaja
nastati Stetne po zdravlje, zapaljive i 4 Meka dréka
eksplozivne prasine. Na primer: Neke prasine o .
vaze kao pobudjivaci raka. Nosite zastitnu 5 Tagteﬁ za f.|k.5|ra.njc:>.pre.k|daca za
masku za prasinu i upotrebljavajte ako se ukljucivanje-iskljucivanje
moze prikljuciti usisavanje prasine/opiljaka. Prekida¢ za ukljugivanje-isklju¢ivanje

» Drzite Vase radno mesto cisto. MesSavine Preklopnik smera okretanja

6
7
materijala su posebno opasne. Prasina od 8 Prekidac za biranje brzine
lakog metala moze goreti ili eksplodirati. 9 Dugme za podesavanje dubinskog grani¢nika

» Sacekajte da se elektricni alat umiri, pre 10 Dodatna drska*
nego Sto ga ostavite. Upotrebljeni alat se 11 Dubinski grani¢nik*
moze zakaciti i gubitkom kontrole voditi preko 12

™ Klju¢ za steznu glavu
elektri¢nog alata.

13 Nazubljena stezna glava
> Ne koristite elektricni alat sa ostecenim
kablom. Ne dodirujte osteéeni kabl i izvucite
mrezni utika¢ ako je kabl za vreme rada
ostecen. OSteceni kabl povecava rizik od *Pribor sa slike ili koji je opisan ne spada u standardni
elektri¢nog udara. obim isporuka.

14 Umetak uvrtaca*
15 Univerzalni drsa¢ umetka*

Opis funkcija

Citajte sva upozorenja i uputstva.
Propusti kod pridrzavanja upozo-
renja i uputstava mogu imati za po-
sledicu elektri¢ni udar, pozar i/ili
teske povrede.

Molimo da otvorite preklopljenu stranicu sa

prikazom aparata i ostavite ovu stranicu
otvorenu, dok Citate uputstvo za rad.
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Tehnicki podaci

Busilica sa udarcima GSB 22-2 RE GSB 22-2 RE GSB 22-2 RCE
Professional Professional Professional

Broj predmeta 0601 146 4.. 0601 146 5.. 0601146 7..
Nominalna primljena snaga w 1010 1010 1200
Predana snaga w 510 510 610
Broj obrtaja na prazno
- 1. brzina min*t 0-1000 0-1000 0-1000
- 2. brzina min?t 0-2800 0-2800 0-2800
Nominalni broj obrtaja
— 1. brzina min?t 0-800 0-800 0-1000
- 2. brzina min*t 0-2100 0-2100 0-2800
Broj udaraca u praznom hodu mint 44800 44800 44800
Nominalni obrtni moment (1./2. brzina) Nm 6,3/2,4 6,3/2,4 4,9/1,9
Obrtni momenat pri maks. izlaznoj snazi
(1./2. brzina) Nm 18/7 18/7 18/7
Biranje broja obrtaja ° ° °
Stalna elektronika - - )
Desni-levi smer [ ° °
Prekidac¢ sa dve brzine [ ° )
Nazubljena stezna glava ) - -
Stezna glava sa brzim stezanjem - ° °
Potpuno automatska blokada vretena
(Auto-Lock) - ) )
Vrat vretena-@ mm 43 43 43
max. J-brzina busenja (1./2. brzina)
- Zid mm 24/16 24/16 24/16
— Beton mm 22/14 22/14 22/14
- Celik mm 16/10 16/10 16/10
- Drvo mm 40/25 40/25 40/25
Podrucje zatezanja stezne glave mm 1,5-13 1,5-13 1,5-13
TeZina prema EPTA-Procedure 01/2003 kg 2,8 2,8 2,8
Klasa zastite o/ o/ [ol/11
Podaci vaze za nominalne napone [U] 230/240 V. Kod niZih napona i konstrukcija specifi¢nih za zemlje mogu ovi podaci
varirati.
Molimo da obratite paznju na broj predmeta na tipskoj tablici Vaseg elektricnog alata. Trgovacke oznake pojedinih
elektri¢nih alata mogu varirati.
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Informacije o Sumovima/vibracijama
Merne vrednosti su dobijene prema EN 60745.

—
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Nivo Sumova uredjaja oznacen sa A iznosi tipi¢no: Nivo zvu¢nog pritiska 98 dB(A); Nivo snage zvuka

109 dB(A). Nesigurnost K=3 dB.
Nosite zastitu za sluh!

Ukupne vrednosti vibracija (Zbir vektora tri pravca) su dobijene

prema EN 60745:

Busenje u metalu:

Emisiona vrednost vibracija a;,
Nesigurnost K=

Busenje sa udarcima u betonu:
Emisiona vrednost vibracija a;,
Nesigurnost K=

Uvrtanje:

Emisiona vrednost vibracija a;,
Nesigurnost K=

m/s? 5 7
m/s? 1,5 1,5
m/s? 16 18
m/s? 2,6 1,5
m/s? <25 <2,5
m/s? 1,5 1,5

Nivo vibracija naveden u ovim uputstvima je iz-
meren prema mernom postupku koji je standar-
dizovan u EN 60745 i moze da se koristi za
poredjenje elektri¢nih alata jedan sa drugim.
Pogodan je i za privremenu procenu opterecenja
vibracijama.

Navedeni nivo vibracija predstavlja prvenstveno
primenu elektricnog alata. Ako se svakako elek-
tricni alat upotrebljava za druge namene sa
drugim upotrebljenim alatima ili nedovoljno
odrzavanja, moze doci do odstupanja nivoa
vibracija. Ovo moze u znacajnoj meri povecati
opterecenje vibracijama preko celog radnog
vremena.

Za tacnu procenu opterecenja vibracijama tre-
balo bi uzeti u obzir i vreme, u kojem je uredjaj
ukljuc¢en ili radi, medjutim nije stvarno u upotre-
bi. Ovo moze znacajno redukovati opterecenje
vibracijama preko celog radnog vremena.
Utvrdite dodatne mere sigurnosti radi zastite
radnika pre delovanja vibracija kao na primer:
Odrzavanje elektricnog alata i upotrebljeni alati,
odrzavanje toplih ruku, organizacija odvijanja
posla.

Izjava o usaglasenosti (€

Izjavljujemo na vlastitu odgovornsot da je dole
»Tehnicki podaci“ opisani proizvod usaglasen sa
sledec¢im standardima ili normativnim aktima:
EN 60745 prema odredbama smernica
2004/108/EG, 98/37/EG (do 28.12.2009),
2006/42/EG (od 29.12.2009).

Tehni¢ka dokumentacija kod:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

W%_/W 1.V /%{@)%ﬁ‘"

01.08.2007, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product
Certification
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Montaza

Dodatna drska (pogledaijte sliku A)

» Upotrebljavajte Vas elektri¢ni alat samo sa
dodatnom drskom 10.

Vi mozete dodatnu drsku 10 po zelji iskrenuti, da
bi postigli sigurno i za ruku nezamarajuce drzanje
u radu.

Okrenite donji komad dodatne dr$ke 10 nasuprot
kazaljke na satu i iskrenite dodatnu drsku 10 u
zeljenu poziciju. Potom ponovo stegnite donji
komad dodatne drske 10 u pravcu kazaljke na
satu.

Podesavanje dubine busenja
(pogledajte sliku A)

Sa dubinskim grani¢nikom 11 moze da se utvrdi
Zeljena dubina busenja X.

Pritisnite dugme za podesavanje grani¢nika za
dubinu 9 i stavite dubinski grani¢nik u dodatnu
drsku 10.

Izvucite dubinski grani¢nik toliko napolje, da
rastojanje izmedju vrha burgije i vrha dubinskog
grani¢nika odgovara Zeljenoj dubini busenja X.
Izbrazdanost na dubinskom grani¢niku 11 mora
da pokazuje na gore.

Promena alata

» lzvucite pre svih radova na elektricnom alatu
mrezni utika¢ iz uticnice.

Stezna glava sa brzim stezanjem
(pogledajte sliku B)

Kod ne pritisnutog prekidaca za
ukljuc¢ivanje-iskljucivanje 6 blokira se vreteno
busilice. Ovo omogucava brzu, udobniju i
jednostavniju promenu upotrebljenog
elektri¢nog alata u steznoj glavi.

Otvorajte brzu steznu glavu 1 okretanjem u
pravcu okretanja @, sve dok se ne bude mogao
ubaciti alat. Ubacite alat.

Zavréite ¢vrsto rukom Cauru brze stezne glave 1 u
pravcu okretanja ® sve dok ne prestane da se
Cuje preskakanje. Stezna glava se tako
automatski blokira.

Blokada se ponovo oslobadja, ako za uklanjanje
alata ¢auru okrecéete u suprotnom pravcu.

Nazubljena stezna glava (pogledaijte sliku C)

» Nosite pri promeni alata zastitne rukavice.
Stezna glava se moze pri duzem radu jako
zagrejati.

Otvorite nazubljenu steznu glavu 13 okretanjem,

sve dok se ne moze ubaciti alat. Ubacite alat.

Utaknite klju¢ stezne glave 12 u odgovarajuce
otvore nazubljene stezne glave 13 i ¢vrsto i
ravnomerno zategnite alat.

Alati za odvrtku (pogledajte sliku D)

Kod kori$éenja umetaka za uvrta¢ 14 trebali bi
uvek da koristite univerzalni drza¢ umetaka 15.
Koristite samo umetke uvrtaca koji odgovaraju
glavi zavrtnja.

Za uvrtanje postavite preklopnik
»busenje/busenje sa udarcima® 2 uvek na simbol
,busenje“.

Promena stezne glave

» lzvucite pre svih radova na elektricnom alatu
mrezni utikac iz uticnice.

» Kod elektricnih alata bez blokade vretena za
busenje mora stezna glava da se promeni u
nekom stru¢nom servisu za Bosch-elektri¢ne
alate.

Stezna glava mora da se stegne sa
zateznim momentom od oko 35-40 Nm.

Rad

Pustanje u rad

» Obratite paznju na napon mreze! Napon
strujnog izvora mora biti usaglasen sa
podacima tipske tablice elektricnog alata.
Elektri¢ni alati oznaceni sa 230 V mogu da
rade i sa 220 V.

Podesavanje smera okretanja
(pogledajte slike E-F)

» Aktivirajte preklopnik za pravac okretanja 7
samo u stanju mirovanja elektri¢nog alata.
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Sa preklopnikom smera okretanja 7 mozete
menjati smer okretanja elektri¢nog alata. Kod
pritisnutog prekidaca za ukljucivanje-iskljuci-
vanje 6 ovo nije moguce.

Desni smer: Za busenje i uvrtanje zavrtanja
pritisnite preklopnik za pravac okretanja 7 u
desno do grani¢nika.

Levi smer: Za otpustanje odnosno odvrtanje
zavrtanja i navrtki pritisnite preklopnik za pravac
okretanja 7 u levo do grani¢nika.

Podesavanje vrste rada
Busenje i uvrtanje
2

‘ Sta\{ite.pzeklopnik 2 na simbol
,busenje®.
Busenje sa udarcima
T Postavite preklopnik 2 na simbol
,buSenje sa udarcima“.
Preklopnik 2 ¢ujno uskace i moze se

aktivirati i sa motorom u radu.

Mehanicko biranje brzina

» Mozete aktivirati prekidac za biranje brzina
8 u stanju mirovanja ili pri radu elektri¢nog
alata. Ovo se ne bi smelo uraditi pri punom
opterecenju ili maksimalnom broju obrtaja.

Sa prekida¢em za biranje brzina 8 mozete pretho-

dno birati 2 podrucja broja obrtaja.

Brzina I:

Nize podrucje obrtaja: za rad sa

vec¢im presekom ili uvrtanjem.

Brzina ll:
Vece podrucje obrtaja, za rad sa
manjim presekom.

Ako se prekidac za biranje brzina 8 ne moze
iskrenuti do grani¢nika, okrenite malo pogonsko
vreteno sa burgijom.

Ukljucivanje-iskljucivanje

Pritisnite za pustanje u rad elektri¢nog alata
prekidac za ukljucivanje-iskljucivanje 6 i drzite ga
pritisnut.

Za fiksiranje pritisnutog prekidaca za
ukljucivanje-isklju¢ivanje 6 pritisnite taster za
fiksiranje 5.

Srpski | 89

Da bi elektri¢ni alat iskljuéili pustite prekidac za
ukljucivanje-iskljucivanje 6 odnosno ako je
blokiran sa tasterom za fiksiranje 5, pritisnite
prekidac za ukljucivanje-iskljucivanje 6 na kratko
i potom ga pustite.

Spojnica preopterecenja

(. ) Da biogranicili opasne reakcione
momente, opremljen je elektri¢ni
alat sa spojnicom za preopterecéenje
(Anti-Rotation).

ANTI
ROTATION

» Ako ,slepljuje“ ili kaci upotrebljeni alat,
prekida se pogon vretena busilice. Drzite,
zbog pritom nastalih sila, elektricni alat sa
obe ruke dobro i évrsto i zauzmite dobru
poziciju u stajanju.

» Iskljucite elektri¢ni alat i odvrnite
upotrebljeni alat kada isti bude blokiran.
Kod ukljucivanja sa blokiranim alatom za
busenje nastaju veliki reakcioni momenti.

Pri oslobadjanju spojnice za preopterecenje

ostaje vreteno busilice da stoji i moze se ¢uti Sum

spojnice koja preskace. Iskljué¢ite odmah pri
reagovanju spojnice za preopterecenje
elektricni alat.

U prvoj brzini reaguje spojnica za preoptereéenje

pri ca. 33 Nm, u drugoj brzini pri ca.13 Nm .

Podesavanje broja obrtaja/udaraca

Mozete kontinuirano podesavati broj
obrtaja/broj udaraca upotrebljenog elektri¢nog
alata, zavisno od toga koliko pritiskate prekida¢
za ukljucivanje- iskljucivanje 6.

Laki pritisak na prekida¢ za ukljucivanje-iskljuci-
vanje 6 utiCe na nize obrtaje/broj udaraca. Sa
jacim pritiskom povecava se broj obrtaja/broj
udaraca.

Prethodno biranje broja obrtaja/udaraca
Satocki¢em za podesSavanje biranja broja obrtaja
3 mozete birati potreban broj obrtaja/udaraca i
za vreme rada.

Potreban broj obrtaja/udaraca je zavisan od
materijala i uslova rada i moze se dobiti
prakti¢cnom probom.
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Konstantna elektronika (GSB 22-2 RCE)
Konstantna elektronika drzi izabrani broj obrtaja
i udaraca izmedju praznog hoda i broja udaraca
skoro konstantne.

Uputstva za rad

» Samo iskljuéen elektri¢ni alat stavljajte na
navrtku/zavrtanj. Elektricni alati koji se
okreé¢u mogu proklizati.

Saveti

Posle duzeg rada sa malim obrtajima trebali bi
elektri¢ni alat radi hladjenja da ostavite da radi
oko 3 minuta na maksimalnim obrtajima u
praznom hodu.

Da bi busili plocice, stavite preklopnik 2 na
simbol ,busenje“. Posle busenja plocice stavite
preklopnik na simbol ,busenje sa udarcima“ i
radite sa udarcima.

Kod rada u betonu, kamenu i zidu upotrebljavajte
burgije od tvrdog metala.

Koristite kod buSenja u metalu samo
besprekorne, naostrene HSS-burgije
(HSS=Brzorezuci celik visokog ucinka).
Odgovarajuci kvalitet garantuje Bosch-Pribor.
Sa uredjajem za osStrenje burgija ( pribor) mozete
bez muke ostriti spiralne burgije sa pre¢nikom od
2,5-10 mm.

Mekana drska

Povrsina dr$ke 4 povecava sigurnost od
proklizavanja i vodi brigu na taj nacin o boljem
drzanju i rukovanju elektri¢nim alatom.
Gumiranjem se postize istovremeno delovanje
koje sprecava vibracije.

Odrzavanje i servis

Odrzavanje i ¢is¢enje

» lzvucite pre svih radova na elektricnom alatu
mrezni utikac iz uticnice.

» Drzite elektri¢ni alat i proreze za ventilaciju
Ciste, da bi dobro i sigurno radili.

Ako bi elektri¢ni alat i pored brizljivog postupka
izrade i kontrole nekada otkazao, popravku mora
vrsiti neki autorizovani servis za Bosch-elektri¢ne
alate.

Molimo navedite neizostavno kod svih pitanja i
narucivanja rezervnih delova broj predmeta sa
10 broj¢anih mesta prema tipskoj tablici
elektri¢nog alata.

Servis i savetovanja kupaca

Servis odgovara na Vasa pitanja u vezi popravke i
odrzavanja Vaseg proizvoda kao i u vezi rezervnih
delova. Sematske prikaze i informacije u vezi
rezervnih delova naci ¢ete i pod:
www.bosch-pt.com

Bosch-ov tim savetnika ¢e Vam pomo¢i kod
pitanja u vezi kupovine, primene i podeSavanja
proizvoda i pribora.

Srpski

Bosch-Service

Takovska 46

11000 Beograd

Tel.: +381 (011) 753-373
Fax: +381 (011) 753-373
E-Mail: asboschz@EUnet.yu

Uklanjanje djubreta

Elektri¢ni pribori, pribor i pakovanja treba da se
odvoze regeneraciji koja odgovara zastiti
¢ovekove sredine.

Samo za EU-zemlje:

Ne bacajte elektri¢ni pribor u

kuéno djubre!

Prema evropskim smernicama

2002/96/EG o starim elektriénim i

elektronskim uredjajima i njihovim

pretvaranju u nacionalno dobro ne
moraju vise upotrebljivi elektri¢ni pribori da se
odvojeno sakupljaju i odvoze nekoj regeneraciji
koja odgovara zastiti covekove okoline.

Zadrzavamo pravo ha promene.
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Splosna varnostna navodila za
elektricna orodja

A OPOZORILO Preberite vsa opozorila in

napotila. Napake zaradi
neupostevanja spodaj navedenih opozoril in
napotil lahko povzrocijo elektri¢ni udar, pozar
in/ali tezke telesne poskodbe.

Vsa opozorila in napotila shranite, ker jih boste
v prihodnje Se potrebovali.

Pojem ,elektri¢no orodje“, ki se pojavlja v
nadaljnjem besedilu, se nanasa na elektri¢na
orodja z elektri¢nim pogonom (z elektri¢nim
kablom) in na akumulatorska elektri¢na orodja
(brez elektricnega kabla).

1) Varnost na delovhem mestu

a) Delovno podroéje naj bo vedno ¢isto in
dobro osvetljeno. Nered in neosvetljena
delovna podrocja lahko povzrocijo
nezgode.

b) Ne uporabljajte elektricnega orodja v
okolju, kjer lahko pride do eksplozij
oziroma tam, kjer se nahajajo vnetljive
tekocine, plini ali prah. Elektri¢na orodja
povzrocajo iskrenje, zaradi katerega se
lahko prah ali para vnameta.

c) Prosimo, da med uporabo elektricnega
orodja ne dovolite otrokom ali drugim
osebam, da bi se Vam priblizali.
Odvracanje Va$e pozornosti drugam lahko
povzroci izgubo kontrole nad napravo.

2) Elektriéna varnost

a) Prikljuéni vtika¢ elektricnega orodja se
mora prilegati vti¢nici. Spreminjanje vti-
kaca na kakrsenkoli nacin ni dovoljeno.
Pri ozemljenih elektri¢nih orodjih ne upo-
rabljajte vtikacev z adapterji. Nespremen-
jenivtikaciin ustrezne vti¢nice zmanjsujejo
tveganje elektricnega udara.

b) I1zogibajte se telesnemu stiku z ozemljeni-
mi povrsinami kot so na primer cevi,
grelci, Stedilniki in hladilniki. Tveganje
elektri¢nega udara je vecje, Ce je Vase telo
ozemljeno.
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c) Prosimo, da napravo zavarujete pred dez-
jem alivlago. Vdor vode v elektri¢no orodje
povecuje tveganje elektricnega udara.

d) Ne uporabljajte kabla za nosenje ali obe-
Sanje elektricnega orodja in ne vlecite za
kabel, ¢e Zelite vtikac izvleci iz vticnice.
Kabel zavarujte pred vrocino, oljem,
ostrimi robovi ali premikajocimi se deli
naprave. Poskodovani ali zapleteni kabli
povecujejo tveganje elektricnega udara.

e) Kadar uporabljate elektriéno orodje
zunaj, uporabljajte samo kabelske podalj-
Ske, ki so primerni za delo na prostem.
Uporaba kabelskega podaljska, ki je
primeren za delo na prostem, zmanjsuje
tveganje elektri¢cnega udara.

f) Ce je uporaba elektriénega orodja v
vlaznem okolju neizogibna, uporabljajte
stikalo za zasc¢ito pred kvarnim tokom.
Uporaba zasc¢itnega stikala zmanjsuje
tveganje elektri¢nega udara.

Osebna varnost

a) Bodite pozorni, pazite kaj delate ter se
dela z elektri¢nim orodjem lotite z razu-
mom. Ne uporabljajte elektricnega
orodja, ¢e ste utrujeni oziroma ce ste pod
vplivom mamil, alkohola ali zdravil.
Trenutek nepazljivosti med uporabo elek-
tricnega orodja je lahko vzrok za resne
telesne poskodbe.

b) Uporabljajte osebno zaséitno opremo in
vedno nosite zaséitna oc¢ala. Nosenje
osebne zascithe opreme, na primer maske
proti prahu, nedrsecih zascitnih cevljev,
varnostne Celade ali zascitnih glusnikov,
kar je odvisno od vrste in nacina uporabe
elektricnega orodja, zmanjsuje tveganje
telesnih poskodb.

c) lzogibajte se nenamernemu zagonu. Pred
prikljucitvijo elektricnega orodja na
elektriéno omrezje in/ali na akumulator in
pred dviganjem ali noSenjem se prepri-
Cajte, Ce je elektricno orodje izklopljeno.
Prenasanje naprave s prstom na stikalu ali
prikljucitev vklopljenega elektricnega
orodja na elektri¢no omrezje je lahko vzrok
za nezgodo.
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d) Pred vklapljanjem elektriénega orodja
odstranite nastavitvena orodja ali izvija-
¢e. Orodje ali klju¢, ki se nahaja v vrtecem
se delu naprave, lahko povzroci telesne
poskodbe.

e) lzogibajte se nenormalni telesni drzi. Po-
skrbite za trdno stojisce in za stalno
ravnotezje. Tako boste v nepri¢akovanih
situacijah elektri¢no orodje lahko bolje
nadzorovali.

f

~

Nosite primerna oblacila. Ne nosite ohlap-
nih oblaéil in nakita. Lase, oblaéila in
rokavice ne priblizujte premikajoc¢im se
delom naprave. Premikajoci se deli
naprave lahko zagrabijo ohlapno oblacilo,
dolge lase ali nakit.

g) Ce je na napravo mozno montirati pri-
prave za odsesavanje ali prestrezanje
prahu, se prepricajte, ce so le-te priklju-
cene in ce se pravilno uporabljajo.
Uporaba priprave za odsesavanje prahu
zmanjsuje zdravstveno ogrozenost zaradi
prahu.

4) Skrbna uporaba in ravnanje z elektri¢nimi
orodji

a) Ne preobremenjujte naprave. Pri delu
uporabljajte elektri¢na orodja, ki so za to
delo namenjena. Z ustreznim elektri¢nim
orodjem boste v navedenem zmogljivost-
nem podrocju delali bolje in varneje.

b) Ne uporabljajte elektri¢nega orodja s
pokvarjenim stikalom. Elektricno orodje,
ki se ne da vec vklopiti ali izklopiti, je
nevarno in ga je potrebno popraviti.

c) Pred nastavljanjem naprave, zamenjavo
delov pribora ali odlaganjem naprave iz-
vlecite vtikac iz elektri¢ne vticnice in/ali
odstranite akumulator. Ta previdnostni
ukrep preprecuje nenameren zagon elek-
tricnega orodja.

d) Elektri¢na orodja, katerih ne uporabljate,
shranjujte izven dosega otrok. Osebam,
ki naprave ne poznajo ali niso prebrale
teh navodil za uporabo, naprave ne
dovolite uporabljati. Elektricna orodja so
nevarna, €e jih uporabljajo neizkusene
osebe.

e) Skrbno negujte elektri¢no orodje. Kontro-
lirajte brezhibno delovanje premic¢nih
delov naprave, ki se ne smejo zatikati. Ce
so ti deli zlomljeni ali poskodovani do te
mere, da ovirajo delovanje elektricnega
orodja, jih je potrebno pred uporabo
naprave popraviti. Slabo vzdrzevana
elektri¢na orodja so vzrok za mnoge
nezgode.

f

~

Rezalna orodja vzdrzujte tako, da bodo
vedno ostra in éista. Skrbno negovana
rezalna orodja z ostrimi robovi se manj
zatikajo in so lazje vodljiva.

g) Elektri¢na orodja, pribor, vsadna orodja
in podobno uporabljajte ustrezno tem na-
vodilom. Pri tem upostevajte delovne
pogoje in dejavnost, ki jo boste opravljali.
Uporaba elektri¢nih orodij v namene, ki so
drugacni od predpisanih, lahko privede do
nevarnih situacij.

5) Servisiranje

a) Vase elektri¢no orodje naj popravlja samo
kvalificirano strokovno osebje ob obvezni
uporabi originalnih rezervnih delov. Tako
bo zagotovljena ohranitev varnosti
naprave.

Specifi¢na varnostna navodila

» Med uporabo udarnih vrtalnikov nosite

zascitne glusnike. Vpliv hrupa lahko povzroci
izgubo sluha.

Uporabljajte dodatne rocaje, ki so priloZeni
elektriénemu orodju. Izguba nadzora nad
elektricnim orodjem lahko povzroci telesne
poskodbe.

Za iskanje skritih oskrbovalnih vodov upo-
rabljajte ustrezne iskalne naprave oziroma
se o tem pozanimajte pri lokalnem podjetju
za oskrbo z elektriko, plinom in vodo. Stik z
vodi, ki so pod napetostjo, lahko povzroci
pozar ali elektri¢ni udar. Poskodbe plinskega
voda so lahko vzrok za eksplozijo, vdor v
vodovodno omrezZje pa ima za posledico
materialno $kodo.
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» V primeru blokiranja vstavnega orodja
elektri¢no orodje takoj izklopite. Bodite
pripravljeni na visoke reakcijske momente,
ki povzroéijo nasprotni udarec. Vstavno
orodje blokira v naslednjih primerih:

- Ce je elektri¢no orodje preobremenjeno ali
- Ce se zagozdi v obdelovanec.

» Ce izvajate dela, pri katerih bi lahko vstavno
orodje zadelo ob skrite elektricne vodnike
ali ob lastni omrezni kabel, drzite elektri¢no
orodje samo za izolirane roc¢aje. Stik z
vodnikom, ki je pod napetostjo, prenese
napetost tudi na kovinske dele elektri¢nega
orodja in povzroci elektri¢ni udar.

» Medtem ko delate, trdno drzite elektri¢cno
orodje z obema rokama in poskrbite za varno
stojiSce. Elektricno orodje bo bolj vodljivo, ¢e
ga boste drzali z obema rokama.

» Zavarujte obdelovanec. Obdelovanec bo
proti premikanju bolje zavarovan z vpenjalnimi
pripravami ali s primezem, kot e bi ga drzali
z roko.

» Ne obdelujte materiala, ki vsebuje azbest.
Azbest povzroca rakasta obolenja.

» Ce bi pri delu lahko nastajal zdravju $kodljiv,
gorljiv ali eksploziven prah, poskrbite za
ustrezne zaséitne ukrepe. Na primer:
Nekatere vrste prahu povzrocajo rakasta
obolenja. Nosite masko za zasc¢ito proti prahu
in ¢e je mozna prikljucitev, uporabljajte
napravo za odsesavanje prahu in ostruzkov.

» Delovno mesto naj bo vedno cisto. Posebno

nevarne so mesanice materialov. Prah lahkih
kovin se lahko vname ali eksplodira.

» Pred odlaganjem elektricnega orodja
pocakajte, da se orodje popolnoma ustavi.
Elektri¢no orodje se lahko zatakne, zaradi
Cesar lahko izgubite nadzor nad njim.

» Ne uporabljajte elektricnega orodja s
poskodovanim kablom. Ne dotikajte se
poskodovanega elektri¢nega kabla. Ce se
kabel poskoduje med delom, izvlecite
omrezni vtikac iz vti¢nice. Poskodovani kabli
povecujejo tveganje elektricnega udara.
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Opis delovanja

Preberite vsa opozorila in napotila.
Napake zaradi neupostevanja spodaj
navedenih opozoril in napotil lahko
povzrocijo elektri¢ni udar, pozar
in/ali tezke telesne poskodbe.

Razprite stran s sliko naprave in pustite to stran
med branjem navodil za uporabo odprto.

Uporaba v skladu z namenom

Naprava je namenjena udarnemu vrtanju v opeko,
beton in kamen, kakor tudi v les, kovino,
keramiko in umetne snovi. Naprave z elektronsko
regulacijo in z desnim/levim vrtenjem so
primerne tudi za vijacenje in vrezovanje navojev.

Komponente na sliki

Ostevilcenje komponent, ki so prikazane na sliki,
se nanasa na prikaz elektri¢nega orodja na strani
z grafiko.

=Y

Hitrovpenjalna glava

Preklopno stikalo ,vrtanje/udarno vrtanje®
Kolo za prednastavitev Stevila vrtljajev
Mehak rocaj

Tipka za fiksiranje vklopno/izklopnega stikala
Vklopno/izklopno stikalo

Preklopno stikalo smeri vrtenja

Stikalo za izbiro stopnje

© 00 NG WN

Tipka za nastavitev globinskega omejila

=
o

Dodatni rocaj*

[=Y
[

Globinsko omejilo*

=Y
N

Klju¢ za vpenjalno glavo

=Y
w

Vpenjalna glava z zobatim vencem

=
»

Bit za vijacenje*
15 Univerzalno drzalo za bit*

*Prikazan ali opisan pribor ne spada v standardni
obseg dobave.
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Tehnicni podatki

Udarni vrtalnik

GSB 22-2 RE

Professional

GSB 22-2 RE GSB 22-2 RCE

Professional

Professional

Stevilka artikla 06011464.. 06011465.. 06011467..
Nazivna odjemna mo¢ w 1010 1010 1200
Izhodna mo¢ w 510 510 610
Stevilo vrtljajev v prostem teku

- 1. stopnja min?t 0-1000 0-1000 0-1000
- 2. stopnja mint 0-2800 0-2800 0-2800
Nazivno Stevilo vrtljajev

- 1. stopnja min?t 0-800 0-800 0-1000
- 2. stopnja min?t 0-2100 0-2100 0-2800
Stevilo udarcev pri vrtljajih prostega teka min™ 44800 44800 44800
Nazivni vrtilni moment (1./2. stopnja) Nm 6,3/2,4 6,3/2,4 4,9/1,9
Vrtilni moment pri maks. oddajni moci

(1./2. stopnja) Nm 18/7 18/7 18/7
Predizbira Stevila vrtljajev ° ° °
Konstantna elektronika - - )
Vrtenje v desno/levo ° ° )
Dvostopenjsko delovanje [ ) )
Vpenjalna glava z zobatim vencem ) - -
Hitrovpenjalna vrtalna glava - ° °
Samodejno aretiranje vretena

(Auto-Lock) - ) )
Vrat vretena @ mm 43 43 43
Maks. & vrtanja (1./2. stopnja)

- zid mm 24/16 24/16 24/16
- Beton mm 22/14 22/14 22/14
- jeklo mm 16/10 16/10 16/10
- les mm 40/25 40/25 40/25
Obmocje vpenjanja vpenjalne glave mm 1,5-13 1,5-13 1,5-13
TeZa po EPTA-Procedure 01/2003 kg 2,8 2,8 2,8
Zas¢itni razred o]/ O]/ O]/

Podatki veljajo za nazivne napetosti [U] 230/240 V. Pri niZjih napetostih in pri specifi¢nih izvedbah za posamezne drzave

lahko ti podatki med seboj odstopajo.

Prosimo, da upostevate Stevilko artikla na tipski ploscici Vasega elektri¢nega orodja. Trgovske oznake posameznih

elektri¢nih orodij so lahko drugacne.
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Podatki o hrupu/vibracijah
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Merske vrednosti so bile izracunane v skladu z EN 60745.

Nivo hrupa naprave po vrednotenju A tipi¢no znasa: nivo zvo¢nega tlaka 98 dB(A); nivo jakosti hrupa

109 dB(A). Nezanesljivost meritve K=3 dB.
Nosite zascitne glusnike!

Skupne vrednosti vibracij (vektorska vsota treh smeri) se

izra¢unajo v skladu z EN 60745:
Vrtanje v kovino:

Emisijska vrednost vibracij a,
Negotovost K=

Udarno vrtanje v beton:
Emisijska vrednost vibracij a,
Negotovost K=

Vijacenje:

Emisijska vrednost vibracij a,
Negotovost K=

m/s? 5 7
m/s? 1,5 1,5
m/s? 16 18
m/s? 2,6 1,5
m/s? <25 <2,5
m/s? 1,5 1,5

Podane vrednosti nivoja vibracij v teh navodilih
so se izmerile v skladu s standardiziranim
merilnim postopkom po EN 60745 in se lahko
uporabljajo za primerjavo elektri¢nih orodij med
seboj. Primeren je tudi za zacasno oceno
obremenjenosti z vibracijami.

Naveden nivo vibracij predstavlja glavne uporabe
elektri¢nega orodja. Ce pa se elektri¢no orodje
uporablja $e v druge namene, z odstopajocimi
vstavnimi orodji ali pri nezadostnem vzdrzevanju,
lahko nivo vibracij odstopa. To lahko
obremenjenosti z vibracijami med dolo¢enim
obdobjem uporabe obc¢utno poveca.

Za natanénej$o oceno obremenjenosti z vibra-
cijami morate upostevati tudi tisti ¢as, ko je
naprava izklopljena in tece, vendar dejansko ni v
uporabi. To lahko ombremenjenost z vibracijami
preko celotnega obdobja dela ob¢utno zmanjsa.
Dolocite dodatne varnostne ukrepe za zascito
upravljalca pred vpljivi vibracij, npr. Vzdrzevanje
elektri¢nega orodja in vstavnih orodij, zegrevanje
rok, organizacija delovnih postopkov.

Izjava o skladnosti C €

Izjavljamo pod izklju¢no odgovornostjo, da
proizvod pod , Tehni¢ni podatki“ ustreza
naslednjim standardom oz. standardiziranim
dokumentom: EN 60745 v skladu z dolo¢ili
Direktiv 2004/108/ES, 98/37/ES (do
28.12.2009), 2006/42/ES (od 29.12.2009).

Tehni¢na dokumentacija se nahaja pri:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

W%_/W 1.V /%{@)%ﬁ‘"

01.08.2007, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product
Certification
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Montaza

Dodatni rocaj (glejte sliko A)

» Elektri¢no orodja uporabljajte samo skupaj z
dodatnim rocajem 10.

Dodatni roc¢aj lahko 10 poljubno obracate in si
tako zagotovite varno in neutrudljivo drzo pri
delu.

Spodnji del dodatnega rocaja 10 obracajte v
protiurni smeri in zasukajte dodatni ro¢aj 10 v
zeleni poloZaj. Spodnji del dodatnega rocaja 10
nato v urni smeri ponovno trdno privijte.

Nastavitev globine vrtanja (glejte sliko A)

Z globinskim omejilom 11 lahko dolocite Zeleno
globino vrtanja X.

Pritisnite tipko za nastavitev globinskega omejila
9 in namestite globinsko omejilo v dodatni rocaj
10.

Izvlecite globinsko omejilo, tako da bo razmak
med konico vrtalnika in konico globinskega
omejila ustrezal Zeleni globini vrtanja X.

Rebrast profil na globinskem omejilu 11 mora biti
obrnjen navzgor.

Zamenjava orodja

» Pred zac¢etkom kakrsnih koli del na elektric-
nem orodju izvlecite omrezni vtikac iz
vticnice.

Hitrovpenjalna glava (glejte sliko B)

Pri nepritisnjenem vklopno/izklopnem stikalu 6
je vrtalno vreteno aretirano. To omogoca hitro,
udobno in enostavno zamenjavo vsadnega orodja
v vpenjalni glavi.

Odprite hitrovpenjalno glavo 1 z vrtenjem v smeri
O tako dolgo, da se orodje lahko vstavi. Vstavite
orodje.

Z roko moc¢no zavrtite tulec hitrovpenjalne glave
1 v smeri vrtenja @ tako, da se rastriranje ne slisi
veC. Tako se vpenjalna glava avtomatsko
zablokira.

Ce boste zeleli odstraniti orodje, obracajte tulec
obracali v nasprotno smer in blokiranje se bo
sprostilo.

Vpenjalna gvava z zobatim vencem
(glejte sliko C)

» Pri zamenjavi orodja nosite zascitne
rokavice. Vpenjalna glava se lahko med
daljsimi delovnimi postopki mocno segreje.

Z obracanjem odpirajte vpenjalno glavo z
zobatim vencem 13 dokler ni toliko odprta, da
lahko vanjo vstavite orodje. Vstavite orodje.

Klju¢ za vpenjalno glavo 12 vtaknite v predvidene
odprtine na vpenjalni glavi z zobatim vencem 13
in enakomerno trdno vpnite orodje.

Vijaéna orodja (glejte sliko D)

Pri uporabi vijacnega orodja (bita) 14 vedno
uporabite univerzalno drzalo za bite 15.
Uporabljajte samo bite, ki se ujemajo z glavo
vijaka.

Za vijaCenje premaknite preklopno stikalo
,vrtanje/udarno vrtanje“ 2 vedno na simbol
Lvrtanje®.

Zamenjava vpenjalne glave

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektric-
nem orodju izvlecite omrezni vtikac iz
vticnice.

» Pri elektricnih orodjih brez aretiranja
vrtalnega vretena mora zamenjavo vpenjalne
glave opraviti servisna delavnica za
elektri¢na orodja Bosch.

Vpenjalno glavo je potrebno zategniti z
zateznim momentom priblizno 35-40 Nm.

Delovanje

Zagon

» Upostevajte omrezno napetost! Napetost
vira elektri¢ne energije se mora ujemati s
podatki na tipski ploséici elektricnega
orodja. Orodje, ki je ozna¢eno z 230 V, lahko
prikljucite tudi na napetost 220 V.

Nastavitev smeri vrtenja (glejte slike E-F)

» Preklopno stikalo za spreminjanje smeri vr-
tenja 7 pritiskajte samo pri mirujo¢em elek-
tricnem orodju.
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S stikalom za preklop smeri vrtenja 7 lahko
spreminjate smer vrtenja elektri¢nega orodja. Pri
pritisnjenem vklopno/izklopnem stikalu 6
spreminjanje smeri vrtenja ni mozno.

Vrtenje v desno: Za vrtanje in privijanje vijakov
pritisnite preklopno stikalo 7 do konca v desno.

Vrtenje v levo: Za popuscanje oziroma odvijanje
vijakov in matic pritisnite preklopno stikalo 7 do
konca v levo.

Nastavitev vrste delovanja

/

‘ Premaknite preklono stikalo 2 na

simbol ,vrtanje®.

Preklopno stikalo 2 sliSno zaskoci in ga je mozno
premikati tudi pri delujo¢em motoriju.

Vrtanje in vijacenje

Udarno vrtanje

Premaknite preklopno stikalo 2 na
simbol ,udarno vrtanje“.

Mehanska izbira stopnje

» Stikalo za izbiro stopnje 8 lahko pritiskate
pri mirujocem ali med delovanjem
elektriénega orodja, vendar tega ne pocnite
pri polni obremenitvi ali pri maksimalnem
Stevilu vrtljajev.

S stikalom za izbiro stopnje 8 lahko predhodno
izberete 2 podrocji Stevila vrtljajev.

Stopnja I:

Podrocje nizkih vrtljajev; delo z
velikim vrtalnim premerom ali
privijanje vijakov.

Stopnja ll:

Podrocje visokih vrtljajev; delo z
majhnim vrtalnim premerom.

Ce se stikalo za izbiro stopnje 8 ne da do konca
premakniti, pogonsko vreteno s svedrom
nekoliko obrnite.

Vklop/izklop

Za zagon elektricnega orodja pritisnite vklopno/
izklopno stikalo 6 in ga drzite pritisnjenega.

Za fiksiranje pritisnjenega vklopno/izklopnega
stikala 6 pritisnite tipko za fiksiranje 5.

Slovensko | 97

Ce zelite elektri¢no orodje izklopiti,
vklopno/izklopno stikalo 6 spustite, ¢e pa je
stikalo aretirano s tipko za fiksiranje 5,
vklopno/izklopno stikalo 6 najprej kratko
pritisnite in ga nato spustite.

Preobremenitvena sklopka

Elektri¢no orodje je opremljeno s
preobremenitveno sklopko
(anti-rotation), ki omeji nevarne
reakcijske momente.

ANTI
ROTATION

» Pri zatikanju ali zagozditvi vstavnega orodja
se pogon na vrtalno vreteno prekine. Zaradi
sil, ki nastanejo pri tem, vedno moé¢no drzite
elektriéno orodje z obema rokama in trdno
stojte na stabilni podlagi.

» V primeru blokiranja elektri¢no orodje iz-
klopite in sprostite vstavno orodje. Pri vklo-
pu naprave z blokiranim vrtalnim orodjem
nastanejo visoki reakcijski momenti.

Pri sprostitvi preobremenitvene sklopke se
vrtalno vreteno ustavi in zaslisi se zvok
pretiranega rastriranja sklopke. Pri odzivu
preobremenitvene sklopke morate takoj
izklopiti elektriéno orodje.

V prvi stopnji se preobremenitvena sklopka
odzove pri ca. 33 Nm, v drugi stopnji pri ca.
13 Nm.

Nastavitev vrtljajev/stevila udarcev

Stevilo vrtajev/$tevilo udarcev vklopljenega
elektri¢nega orodja lahko brezstopenjsko
regulirate in sicer tako, da na vklopno/izklopno
stikalo 6 pritiskate bolj ali manj mo¢no.

Rahel pritisk vklopno/izklopnega stikala 6 ima za
posledico nizko Stevilo vrtljajev/stevilo udarcev.
Z vse mocnejsim pritiskanjem stikala pa se
Stevilo vrtljajev/stevilo udarcev zvisuje.

Predizbira stevila vrtljajev/stevila udarcev

Z kolesom za predizbiro Stevila vrtljajev 3 lahko
potrebno Stevilo vrtljajev/stevilo udarcev
nastavljate tudi med delovanjem naprave.

Ustrezno $tevilo vrtljajev/Stevilo udarcev je
odvisno od obdelovanca in od delovnih pogojev,
ugotovite pa ga lahko s prakti¢nim preizkusom.
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Konstantna elektronika (GSB 22-2 RCE)

S pomocjo konstantne elektronike ostane izbrano
Stevilo vrtljajev in udarcev v podrocju vrtljajev
prostega teka in obremenitve skoraj konstantno.

Navodila za delo

» Elektricno orodje lahko postavite na
matico/vijak samo v izklopljenem stanju.
VrtecCe se elektri¢no orodje lahko zdrsne.

Drobni nasveti

Po daljSem delu z nizkim Stevilom vrtljajev je
potrebno napravo ohladiti. V ta namen naj
naprava priblizno 3 minute deluje v prostem teku
pri maksimalnem Stevilu vrtljajev.

Za vrtanje keramic¢nih oblog premaknite preklopno
stikalo 2 na simbol ,vrtanje“. Po prevrtanju oblog
premaknite preklopno stikalo na simbol ,udarno
vrtanje“ in delajte naprej z udarci.

Pri vrtanju v beton, kamen in zid uporabljajte
sveder iz trdine.

Pri vrtanju v kovino uporabljajte samo brezhibne,
nabrusene HSS-svedre (HSS = visokozmogljivo
hitrorezljivo jeklo). Ustrezno kakovost zagotavlja
program pribora Bosch.

Spiralne svedre premera 2,5-10 mm lahko brez
truda nabrusite z napravo za brusenje svedrov
(pribor).

Mehak rocaj

Prijemalna povrsina 4 zagotavlja boljse
oprijemanje brez nevarnosti zdrsa in tako izbolj$a
priro¢nost elektri¢nega orodja.

Sloj gume ima isto¢asno tudi ucinek
zmanj$evanja vibracij.

Vzdrzevanje in servisiranje

Vzdrzevanje in ¢isCenje

» Pred zac¢etkom kakrsnih koli del na elektric-
nem orodju izvlecite omrezni vtikac iz
vticnice.

» Elektri¢no orodje in prezracevalne reze naj

bodo vedno cisti, kar bo zagotovilo dobro in
varno delo.

Ce bi kljub skrbnima postopkoma izdelave in
preizkusanja prislo do izpada delovanja
elektri¢nega orodja, naj popravilo opravi servisna
delavnica, pooblas¢ena za popravila Boschevih
elektri¢nih orodij.

V primeru dodatnih vprasanj in pri narocanju
nadomestnih delov brezpogojno navedite
10-mestno Stevilko artikla, ki je navedena na
tipski ploscici naprave.

Servis in svetovanje

Servis vam bo dal odgovore na vasa vprasanja
glede popravila in vzdrzevanja izdelka ter
nadomestnih delov. Prikaze razstavljenega stanja
in informacije glede nadomestnih delov se
nahajajo tudi na internetnem naslovu:
www.bosch-pt.com

Skupina svetovalcev podjetja Bosch vam bo z
veseljem na voljo pri vprasanjih glede nakupa,
uporabe in nastavitve izdelka in pribora.

Slovensko

Top Service d.o.o.
Celovska 172

1000 Ljubljana

Tel.: +386 (01) 5194 225
Tel.: +386 (01) 5194 205
Fax: +386 (01) 5193 407

Odlaganje
Elektricno orodje, pribor in embalazo je treba
dostaviti v okolju prijazno ponovno predelavo.

Samo za drzave EU:

Elektri¢nih orodij ne odlagajte med

hisne odpadke!

V skladu z Direktivo 2002/96/ES

Evropskega Parlamenta in Sveta o

odpadni elektri¢ni in elektronski

opremi (OEEQ) in njeni uresnicitvi
v nacionalnem pravu se morajo elektri¢na orodja,
ki niso ve¢ v uporabi, lo¢eno zbirati ter okolju
prijazno reciklirati.

PridrZujemo si pravico do sprememb.
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Opc'e upute za sigurnost za d) Ne zloupotrebljavajte prikljuéni kabel za
ow nosenje, vjesanje elektricnog alata ili za
elektric¢ne alate izvlaéenje utikaca iz mrezne uticnice. Pri-

FNVTIS LS Treba proéitati sve napo- kljuéni kabel drzite dalje od izvora
mene o sigurnosti i upute. topline, ulja, ostrih rubova ili pomicnih

Ako se ne bi postivale napomene o sigurnosti i dilt‘*'_‘"’f‘ yredaja. Oétleéen ili usukan

upute to bi moglo uzrokovati strujni udar, pozar prlk!Jucnl kabel povecava opasnost od

i/ili tedke ozljede. strujnog udara.

Saéuvajte sve napomene o sigurnosti i upute za e) Ako sa elektr!cn‘lm alatom radite na ot-

buduéu primjenu. vorenom, koristite samo produzni kabel

koji je prikladan za uporabu na
otvorenom. Primjena produznog kabela
prikladnog za rad na otvorenom smanjuje
opasnost od strujnog udara.

U daljnjem tekstu koristen pojam , Elektri¢ni alat”
odnosi se na elektricne alate s priklju¢kom na
elektricnu mrezu (s mreznim kabelom) i na
elektri¢ne alate s napajanjem iz aku baterije (bez

mreznog kabela). f) Ako se ne moze izbjeci uporaba elek-
tricnog alata u vlaznoj okolini, koristite
1) Sigurnost na radnom mjestu zastitnu sklopku struje kvara. Primjenom
a) Odrzavajte vage radno mjesto &istim i zastitne sklopke struje kvara izbjegava se
dobro osvijetljenim. Nered ili neosvijet- opasnost od elektricnog udara.
lieno radno mjesto mogu uzrokovati 3) Ssigurnost ljudi

nezgode.

a) Budite pazljivi, pazite $to Cinite i postu-
pajte oprezno kod rada s elektricnim
alatom. Ne koristite elektri¢ni alat ako ste
umorni ili pod utjecajem droga, alkohola
ili lijekova. Trenutak nepaznje kod
uporabe elektri¢cnog alata moze uzrokovati

c) Tijekom uporabe elektri¢nog alata djecu i teske ozljede.
ostale osobe drzite dalje od mjesta rada.
U slucaju skretanja pozornosti mogli bi
izgubiti kontrolu nad uredajem.

b) Ne radite s elektri¢nim alatom u okolini
ugrozenoj eksplozijom, u kojoj se nalaze
zapaljive tekucine, plinovi ili prasina.
Elektri¢ni alati proizvode iskre koje mogu
zapaliti prasinu ili pare.

b) Nosite osobnu zastitnu opremu i uvijek
nosite zastitne naocale. Nosenje osobne
zasStitne opreme, kao $to je maska za

2) Elektriéna sigurnost prasinu, sigurnosna obuca koja ne klize,

zastitna kaciga ili titnik za sluh, ovisno od

vrste i primjene elektri¢nog alata, smanjuje
opasnost od ozljeda.

a) Priklju¢ni utikac¢ elektri¢nog alata mora
odgovarati uti¢nici. Na utikacu se ni na
koji nacin ne smiju izvoditi izmjene. Ne

koristite adapterski utika¢ zajedno sa c) Izbjegavajte nehoticno pustanje u rad.
zastitno uzemljenim elektriénim alatom. Prije nego Sto Cete utaknuil utlkac.u uti-
Utika¢ na kojem nisu vréene izmjene i ¢nicu i/ili staviti aku-bateriju, provjerite
odgovarajuca uti¢nica smanjuju opasnost je li elektricni alat iskljucen. Ako kod

od strujnog udara. nosenja elektricnog alata imate prst na

prekidacu ili se uklju¢en uredaj prikljuci na

b) Izbjegavajte dodir tijela s uzemljenim elektri¢no napajanje, to moze dovesti do

povrsinama, kao $to su cijevi, radijatori,

nezgoda.
Stednjaci i hladnjaci. Postoji povecana "g e .
opasnost od elektricnog udara ako bi vase d) Prije ukljucivanja elektri¢nog alata uklo-
tijelo bilo uzemljeno. nite alate za podesavanje ili vijéani kljuc.

Alat ili klju¢ koji se nalazi u rotiraju¢em

c) Uredaj drzite dalje od kise ili viage. dijelu uredaja moze dovesti do nezgoda.

Prodiranje vode u elektri¢ni alat povecava
opasnost od strujnog udara.
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e) Izbjegavajte neuobicajene polozaje tijela.
Zauzmite siguran i stabilan polozaj tijela i
u svakom trenutku odrzavajte ravnotezu.
Na taj nacin mozete elektri¢ni alat bolje
kontrolirati u neocekivanim situacijama.

f

~

Nosite prikladnu odjec¢u. Ne nosite Siroku
odjecu ili nakit. Kosu, odjecu i rukavice
drzite dalje od pomicnih dijelova.
Nepri¢vr§éenu odjecéu, dugu kosu ili nakit
mogu zahvatiti pomicni dijelovi.

g) Ako se mogu montirati naprave za usi-
savanje i hvatanje prasine, provjerite da li
su iste prikljucene i da li se mogu is-
pravno koristiti. Primjena naprave za
usisavanje moze smanjiti ugrozenost od
prasine.

Brizljiva uporaba i ophodenje s elektriénim
alatima

a) Ne preopterecujte uredaj. Za vas rad
koristite za to predviden elektri¢ni alat.
S odgovaraju¢im elektri¢nim alatom radit
¢ete bolje i sigurnije u navedenom
podrucju ucinka.

neispravan. Elektri¢ni alat koji se vise ne
moze ukljucivati i iskljucivati opasan je i
mora se popraviti.

c) lIzvucite utikaé iz mrezne utiénice i/ili
izvadite aku-bateriju prije podesavanja
uredaja, zamjene pribora ili odlaganja
uredaja. Ovim mjerama opreza izbjeéi ¢e
se nehoti¢no pokretanje elektricnog alata.

d) Elektri¢ni alat koji ne koristite spremite
izvan dosega djece. Ne dopustite rad s
uredajem osobama koje nisu s njim
upoznate ili koje nisu procitale ove upute.
Elektri¢ni alati su opasni ako s njima rade
neiskusne osobe.

e) Odrzavajte elektri¢ni alat s paZznjom.
Kontrolirajte da li pomiéni dijelovi
uredaja besprijekorno rade i da nisu
zaglavljeni, da li su dijelovi polomljeni ili
tako ostecéeni da se ne moze osigurati
funkcija elektricnog alata. Prije primjene
ove ostecene dijelove treba popraviti.
Mnoge nezgode imaju svoj uzrok u slabo
odrzavanim elektri¢nim alatima.

f) Rezne alate odrzavajte oStrim i éistim.
Pazljivo odrzavani rezni alati s os$trim
ostricama manje Ce se zaglaviti i lakSe se s
njima radi.

g) Elektricni alat, pribor, radne alate, itd.
koristite prema ovim uputama i na nacin
kako je to propisano za poseban tip ure-
daja. Kod toga uzmite u obzir radne
uvjete i izvodene radove. Uporaba
elektri¢nih alata za druge primjene nego
$to je to predvideno, moze dovesti do
opasnih situacija.

5) Servisiranje

a) Popravak vaseg elektri¢nog alata
prepustite samo kvalificiranom struénom
osoblju ovlastenog servisa i samo s
originalnim rezervnim dijelovima. Na taj
¢e se nacin osigurati da ostane sa¢uvana
sigurnost uredaja.

Upute za sigurnost specificne
za uredaj

» Kod koristenja udarne busilice koristite

Stitnike za sluh. Djelovanje buke moze
dovesti do gubitka sluha.

Sa elektriénim alatom koristite isporué¢enu
dodatnu rucku. Gubitak kontrole nad
elektri¢nim alatom moze dovesti do ozljeda.

Primijenite prikladan uredaj za trazenje kako
bi se pronasli skriveni opskrbni vodovi ili
zatrazite pomo¢ lokalnog distributera.
Kontakt s elektri¢nim vodovima moze dovesti
do pozara i elektricnog udara. Ostecenje
plinske cijevi moze dovesti do eksplozije.
Probijanje vodovodne cijevi uzrokuje
materijalne Stete.

Odmabh iskljuéite elektric¢ni alat ako je
elektriéni alat blokiran. Pazite na velike
zakretne momente koji mogu uzrokovati
povratni udar. Radni alat se blokira kad se:
— elektri¢ni alat preoptereti ili

— obradivani izradak uklijesti.
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» Ako izvodite radove kod kojih bi radni alat

mogao zahvatiti skrivene elektri¢ne vodove Uporaba za odredenu namjenu

ili vlastiti prikljuéni kabel, elektri¢ni alat Uredaj je predviden za udarno busenje opeke,

drzite samo za izolirane ru¢ke. Kontakt sa betona i plinobetona, kao i za buSenje drva,

elektri¢nim vodom pod naponom, stavlja pod metala, keramike i plastike. Uredaji s

napon i metalne dijelove elektri¢nog alata i elektronickom regulacijom i rotacijom

dovodi do elektri¢nog udara. desno/lijevo prikladni su za uvijanje vijaka i za
» Elektriéni alat kod rada drzite évrsto s obje rezanje navoja.

ruke i zauzmite siguran i stabilan polozaj

tijela. Elektri¢ni alat ¢e se sigurno voditi s Prikazani dijelovi uredaja

dvije ruke.

Numeriranje prikazanih dijelova odnosi se na

> Osigurajte izradak. lzradak stegnut pomocu prikaz elektri¢nog alata na stranici sa slikama.

stezne naprave ili Skripca sigurnije ¢e se drzati

nego s vasom rukom. 1 BrzosteZuca stezna glava
» Ne obradujte materijal koji sadrzi azbest. 2 Preklopka ,busenje/udarno busenje”
Azbest se smatra kancerogenim. 3 Kotaci¢ za predbiranje broja okretaja
» Poduzmite mjere zastite ako kod rada moze 4 Meka povréina zahvata
nasta.t'l pr.a'éma kola'je Stetna ga ;dravlje, 5 Zaporna tipka prekidaca za
zapﬁljlva ili eksplgzwna. Na prlmjer: Nelfe uklju&ivanje/iskljucivanje
prasine se smatraju kancerogenima. Nosite o o
masku za zastitu od prasine i koristite 6 Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje
usisavanje prasine/strugotine ako se moze 7 Preklopka smjera rotacije
prikljuciti. 8 Prekidac za biranje brzina
» Odrzavajte vase radno mjesto ¢istim. 9 Tipka za namjes$tanje grani¢nika dubine
Posebno su opasne mjeSavine materijala. 10 Dodatna rucka*
Prasina Qd !akog metala moze se zapaliti ili 11 Graniénik dubine*
eksplodirati. o
» Prije njegovog odlaganja pricekajte da se 12 Kljuc stezne glave
elektriéni alat zaustavi do stanja mirovanja. 13 Stezna glava sa zupcastim vijencem
Elektri¢ni alat se moze zaglaviti, $to moze 14 Nastavak odvijaca*
dovesti gubitka kontrole nad elektri¢nim 15 Univerzalni drzaé*
alatom.

*Prikazan ili opisan pribor ne pripada standardnom

» Elektri¢ni alat ne koristite sa oste¢enim R
opsegu isporuke.

kabelom. Osteceni kabel ne dodirujte i
izvucite mrezni utikac¢ ako bi se kabel
tijekom rada ostetio. Osteceni kabel
povecéava opasnost od elektricnog udara.

Opis djelovanja

Treba procitati sve napomene o si-
gurnosti i upute. Ako se ne bi
postivale napomene o sigurnosti i
upute to bi moglo uzrokovati strujni
udar, pozar i/ili teske ozljede.

Molimo otvorite preklopnu stranicu sa prikazom
uredaja i drzite ovu stranicu otvorenom dok
Citate upute za uporabu.
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Tehnicki podaci

Udarna busilica
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GSB 22-2 RE

Professional

GSB 22-2 RE GSB 22-2 RCE

Professional

Professional

Kataloski br. 06011464.. 06011465.. 06011467..
Nazivna primljena snaga W 1010 1010 1200
Predana snaga w 510 510 610
Broj okretaja pri praznom hodu

- 1. brzina min?t 0-1000 0-1000 0-1000
- 2. brzina mint 0-2800 0-2800 0-2800
Nazivni broj okretaja

- 1. brzina min?t 0-800 0-800 0-1000
- 2. brzina min?t 0-2100 0-2100 0-2800
Broj udaraca kod broja okretaja pri

praznom hodu min?t 44800 44800 44800
Nazivni zakretni moment (1./2. brzina) Nm 6,3/2,4 6,3/2,4 4,9/1,9
Okretni moment kod max. predane snage

(1./2. brzina) Nm 18/7 18/7 18/7
Predbiranje broja okretaja (] (]
Konstantelektronik - = °
Rotacija desno/lijevo ° ° °
Prebacivanje dvije brzine ° ° °
Stezna glava sa zupcastim vijencem ° - -
Brzostezuca stezna glava - ) )
Automatsko aretiranje vretena

(Auto-Lock) - ) )
Rukavac vretena & mm 43 43 43
Max. busenje & (1./2. brzina)

— Zidovi mm 24/16 24/16 24/16
- Beton mm 22/14 22/14 22/14
- Celik mm 16/10 16/10 16/10
- Drvo mm 40/25 40/25 40/25
Stezno podrucje stezne glave mm 1,5-13 1,5-13 1,5-13
TezZina odgovara EPTA-Procedure

01/2003 kg 2,8 2,8 2,8
Klasa zastite [O]/1 [O]/11 [o]/11

Podaci vrijede za nazivne napone [U] 230/240 V. Kod niZih napona i specifi¢nih izvedbi za odredene zemlje, ovi podaci

mogu varirati.

Molimo pridrzavajte se kataloskog broja sa tipske plocice vaseg elektricnog alata. Trgovacke oznake pojedinih

elektri¢nih alata mogu varirati.
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Informacije o buci i vibracijama

Izmjerene vrijednosti odredene su prema EN 60745.

—
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Prag buke uredaja vrednovan s A iznosi obi¢no: prag zvuénog tlaka 98 dB(A); prag ucinka buke

109 dB(A). Nesigurnost K=3 dB.
Nosite Stitnike za sluh!

Ukupne vrijednosti vibracija (vektorski zbroj tri smjera)

izracunavaju se prema EN 60745:
Busenje metala:

Vrijednost emisija vibracija a;,
Nesigurnost K=

Udarno busenje betona:
Vrijednost emisija vibracija a;,
Nesigurnost K=

Uvijanje vijaka:

Vrijednost emisija vibracija a;,
Nesigurnost K=

m/s? 5 7
m/s? 1,5 1,5
m/s? 16 18
m/s? 2,6 1,5
m/s? <25 <2,5
m/s? 1,5 1,5

Prag vibracija naveden u ovim uputama izmjeren
je postupkom mjerenja propisanom u EN 60745 i
moze se primijeniti za medusobnu usporedbu
elektri¢nih alata. Prikladan je i za privremenu
procjenu opterecenja od vibracija.

Navedeni prag vibracija predstavlja glavne
primjene elektricnog alata. Ako se ustvari elek-
tricni alat koristi za druge primjene sa radnim
alatima koji odstupaju od navedenih ili se nedo-
voljno odrzavaju, prag vibracija moze odstupati.
Na taj se nacin moze osjetno povecati optere-
¢enje od vibracija tijekom citavog vremenskog
perioda rada.

Za to¢nu procjenu opterecéenja od vibracija
trebaju se uzeti u obzir i vremena u kojima je
uredaj iskljucen, ili doduse radi ali stvarno nije u
primjeni. Na taj se nac¢in moze osjetno smanjiti
opterecéenje od vibracija tijekom citavog vre-
menskog perioda rada.

Prije djelovanja vibracija utvrdite dodatne mjere
sigurnosti za zastitu korisnika, kao npr.: odrza-
vanje elektricnog alata i radnih alata, kao i
organiziranje radnih operacija.

Izjava o uskladenosti (€

Izjavljujemo uz punu odgovornost da je ovaj
proizvod opisan u , Tehnicki podaci“ uskladen sa
slijede¢im normama ili normativnim dokumen-
tima: EN 60745, prema odredbama smjernica
2004/108/EG, 98/37/EG (do 28.12.2009),
2006/42/EG (od 29.12.2009).

Tehni¢ka dokumentacija se moze dobiti kod:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

W%_/W 1.V /%{@)%ﬁ‘"

01.08.2007, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product
Certification
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Montaza

Dodatna rucka (vidjeti sliku A)

» Vas elektri¢ni alat koristite samo s dodat-
nom ruckom 10.

Dodatnu ruc¢ku 10 mozete proizvoljno okrenuti,
kako bi se postigao siguran polozaj tijela i bez
zamora.

Okrenite donji zahvatni element dodatne rucke
10 suprotno smjeru kazaljke na satu i zakrenite
dodatnu rucku 10 u zeljeni polozaj. Nakon toga
ponovno stegnite donji zahvatni element
dodatne rucke 10 u smjeru kazaljke na satu.

Namjestanje dubine busenja (vidjeti sliku A)

S grani¢nikom dubine 11 moze se utvrditi Zeljena
dubina busenja X.

Pritisnite tipku za namjestanje grani¢nika dubine
9 i umetnite grani¢nik dubine u dodatnu ruc¢ku
10.

Grani¢nik dubine izvucite toliko da razmak
izmedu vrha svrdla i vrha grani¢nika dubine
odgovara zeljenoj dubini busenja X.

Nareckana povrsina na grani¢niku dubine 11
mora biti okrenuta prema gore.

Zamjena alata

» Prije svih radova na elektricnom alatu
izvucite mrezni utika¢ iz uti¢nice.

Brzostezuca stezna glava (vidjeti sliku B)

Kod nepritisnutog prekidaca za
ukljucivanje/iskljucivanje 6 busno vreteno ce se
aretirati. To omogucava brzu, laganu i

jednostavnu zamjenu radnog alata u steznoj glavi.

Otvorite brzostezucu steznu glavu 1 okretanjemu
smjeru rotacije @, sve dok se alat ne umetne.
Umetnite alat.

Rukom snazno okrenite ¢ahuru brzostezuce
stezne glave 1 u smjeru rotacije @, sve dok se
vise ne Cuje preskakanje. Stezna glava ¢e se time
automatski zabraviti.

Zabrava ¢e se ponovno osloboditi kada za
uklanjanje alata ¢ahuru okrenete u suprotnom
smjeru.

Stezna glava sa zupcastim vijencem

(vidjeti sliku C)

» Kod zamjene alata nosite zastitne rukavice.
Stezna glava bi se kod duljih radnih operacija
mogla jaCe zagrijati.

Steznu glavu sa zupcastim vijencem 13 otvorite

okretanjem, sve dok se ne moze umetnuti alat.
Umetnite alat.

Utaknite klju¢ stezne glave 12 u odgovarajuée
otvore stezne glave sa zupcastim vijencem 13 i
podjednako stegnite alat.

Alati za uvijanje vijaka (vidjeti sliku D)

Kod primjene nastavka odvijaca 14 trebate uvijek
koristiti univerzalni drza¢ nastavka 15. Koristite
samo nastavke odvijaca koji odgovaraju glavi
vijka.

Za uvijanje vijaka, preklopku ,busenje/udarno
busenje“ 2 uvijek namjestite na simbol
,busenje“.

Zamjena stezne glave

» Prije svih radova na elektricnom alatu
izvucite mrezni utika¢ iz uticnice.

» Kod elektri¢nih alata bez aretiranja busnog
vretena, stezna glava se mora zamijeniti u
ovlastenom servisu za Bosch elektri¢ne
alate.

Stezna glava mora se stegnuti momentom
stezanja od cca. 35-40 Nm.

Rad

Pustanje u rad

» Pridrzavajte se mreznog napona! Napon
izvora struje mora se podudarati s podacima
na tipskoj ploéici elektricnog alata.
Elektri¢ni alati oznaceni s 230 V mogu raditi
ina220V.

Namjestanje smjera rotacije (vidjeti slike E-F)

» Preklopku smjera rotacije 7 pritisnite samou
stanju mirovanja elektri¢cnog alata.

1609 929 M30 | (10.9.07)
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S preklopkom smjera rotacije 7 mozete promije-
niti smjer rotacije elektricnog alata. Kod pritis-
nutog prekidaca za ukljucivanje/iskljucivanje 6 to
ipak nije moguce.

Rotacija u desno: Za busenje i uvijanje vijaka
pritisnite preklopku smjera rotacije 7 u desno,
sve do granic¢nika.

Rotacija u lijevo: Za otpustanje, odnosno
odvijanje vijaka i matica pritisnite preklopku
smjera rotacije 7 u lijevo, sve do grani¢nika.
Namjestanje vrste rada

Busenje i uvijanje vijaka

|\ 4

Namjestite preklopku 2 na simbol
,busenja“.

Udarno busenje

Namjestite preklopku 2 na simbol
,udarno busenje”.

T

Preklopka 2 zahvaca bez tragova i moze se
aktivirati kod uklju¢enog motora.

Mehanicko biranje brzina

» Prekidac za biranje brzina 8 mozete pritisnuti
u stanju mirovanja ili dok elektric¢ni alat radi.
To se medutim ne smije izvoditi kod punog
opterecenja ili maksimalnog broja okretaja.

Sa prekidacem za biranje brzina 8 mozete
prethodno odabrati 2 podrucja broja okretaja.

Brzina I:

Nize podrucje broja okretaja; za
radove busenja sa veéim promjerima
svrdala ili za uvijanje vijaka.

Brzina ll:

ViSe podrucje broja okretaja; za
radove busenja sa manjim
promjerima svrdala.

Ako se bira¢ brzina 8 ne moze zakrenuti do
grani¢nika, okrenite malo pogonsko vreteno sa
svrdlom.

Ukljucivanje/iskljucivanje

Za pustanje u rad elektricnog alata pritisnite
prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje 6 i drzite ga
pritisnutim.

Za utvrdivanje pritisnutog prekidaca za
ukljucivanje/iskljucivanje 6 pritisnite zapornu
tipku 5.

Hrvatski | 105

Za iskljucivanje elektri¢nog alata otpustite
prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje 6, odnosno
ako je utvrden sa zapornom tipkom 5, kratko
pritisnite prekidac¢ za ukljucivanje/isklju¢ivanje 6
i nakon toga otpustite.

Spojka protiv preopterecéenja

Kako bi se ogranicili opasni
momenti reakcije, elektri¢ni alat je
opremljen sklopkom protiv
preopterecenja (Anti-Rotation).

ANTI
ROTATION

» Ako bi se radni alat uklijestio ili zaglavio,
prekinut ¢e se pogon do busnog vretena.
Uvijek ¢vrsto drzite elektricni alat s obje
ruke, zbog sila koje kod toga nastaju, i
zauzmite stabilan polozaj tijela.

» Iskljucite elektricni alat i oslobodite radni
alat ako je elektricni alat blokiran. Kod
ukljucivanja sa blokiranim alatom za busenje
nastaju veliki momenti reakcije.

Kod aktiviranja spojke protiv preoptereéenja,
busno vreteno ostaje mirovati i moze se ¢uti Sum
spojke koja preskace. Kod reagiranja spojke
protiv preopterecenja, odmah iskljucite
elektricni alat.

U prvoj brzini ¢e spojka protiv preoptereéenja
reagirati kod cca. 33 Nm, a u drugoj brzini kod
cca. 13 Nm.

Namjestanje broja okretaja/broja udaraca

Broj okretaja/broj udaraca ukljucenog elektric-
nog alata mozZete bestupnjevito regulirati, ovisno
od toga koliko se daleko utisne prekidac za uklju-
Civanje/iskljucivanje 6.

Manjim pritiskom na prekidac za ukljucivanje/is-
kljucivanje 6 smanjuje se broj okretaja/broj uda-
raca. Povecéanjem pritiska povecava se broj
okretaja/broj udaraca.

Prethodno biranje broja okretaja/broja udaraca

Sa kotaci¢em za prethodno biranje broja okretaja
3 mozete prethodno odabrati potreban broj
okretaja/broj udaraca i tijekom rada.

Potreban broj okretaja/broj udaraca ovisan je od
materijala i radnih uvjeta i moze se odrediti
prakti¢nim pokusom.

Bosch Power Tools
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Konstantelektronik (GSB 22-2 RCE) Ako bi elektri¢ni alat unatoc brizljivih postupaka
izrade i ispitivanja ipak prestao raditi, popravak
treba prepustiti ovlastenom servisu za Bosch
elektri¢ne alate.

Konstantelektronik odrzava priblizno
konstantnim prethodno odabrani broj okretaja i
udaraca, izmedu praznog hoda i rada s

optereéenjem. Za slucaj povratnih upita ili narucivanja rezervnih
dijelova, molimo vas neizostavno navedite
Upute za rad 10-znamenkasti kataloski broj sa tipske plocice

. . i . elektri¢nog alata.

» Elektri¢ni alat stavljajte na maticu/vijak
samo u isklju¢enom stanju. Radni alati koji se . . . "
okre¢u mogu Kliznuti. Servis za kupce i savjetovanje kupaca

Nas$ servis ¢e odgovoriti na vasa pitanja o

Savjeti popravku i odrzavanju vaseg proizvoda, kao i o
Nakon duljeg rada s manjim brojem okretaja, rezervnim dijelovima. Crteze u rastavljenom
trebate u svrhu hladenja ostaviti da elektri¢ni alat obliku i informacije o rezervnim dijelovima
radi oko 3 minute kod maksimalnog broja mozete nacdi i na nasoj adresi:

okretaja pri praznom hodu. www.bosch-pt.com

Tim Bosch savjetnika za kupce rado ¢e odgovoriti
na va$a pitanja o kupnji, primjeni i pode$avanju
proizvoda i pribora.

Za busenje keramickih plocica namjestite
preklopku 2 na simbol ,,busenje”. Nakon busenja
ploc¢ice namjestite preklopku na simbol ,udarno

busenje® i radite s udarcima. Hrvatski

Kod rada u betonu, kamenu i zidu koristite svrdlo

) .. Robert Bosch d.o.o
s reznim ploc¢icama od tvrdog metala.

Kneza Branimira 22

Kod busenja metala koristite samo 100 40 Zagreb
besprijekorna, naostrena HSS-svrdla Tel.: +385 (01) 295 80 51
(HSS=brzorezni ¢elik). Odgovarajucu kvalitetu Fax: +386 (01) 5193 407

jamci program Bosch pribora.

Sa uredajem za oStrenje svrdala (pribor) mozete Zbrinjavanje

bez problema naostriti spiralna svrdla promjera Elektri¢ni alat, pribor i ambalazu treba dovesti na

25-10 mm. ekoloski prihvatljivu ponovnu primjenu.

Meki zahvat Samo za zemlje EU:

Povrsina zahvata 4 (meki zahvat) povecava Ne bacajte elektri¢ni alat u kuéni
sigurnost od klizanja i time jamci bolji zahvat i otpad!

prakti¢nost elektri¢nog alata. Prema Europskim smjernicama
Gumiranjem se istodobno postize ucinak 2002/96/EG za elektricne i elektro-
prigusenja vibracija. nicke stare uredaje, elektri¢ni alati

koji vise nisu uporabivi moraju se
odvojeno sakupiti i dovesti na ekolo$ki

Odriavanje i servisiranje prihvatljivu ponovnu primjenu.

Zadrzavamo pravo na promjene.
Odrzavanje i ¢iSéenje
» Prije svih radova na elektrichom alatu
izvucite mrezni utikac iz uti€nice.
» Elektri¢ni alat i otvore za hladenje

odrzavajte Cistim kako bi se moglo dobro i
sigurno raditi.
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Uldised ohutusjuhised
Koik ohutusnéuded ja

juhised tuleb labi lugeda.
Ohutusnduete ja juhiste eiramise tagajarjeks voib
olla elektril6ok, tulekahju ja/voi rasked
vigastused.

Hoidke koik ohutusnéuded ja juhised edasiseks
kasutamiseks hoolikalt alles.

Allpool kasutatud moiste ,,Elektriline t6oriist”
kdib vorgutoitega (toitejuhtmega) elektriliste
tooriistade ja akutoitega (ilma toitejuhtmeta)
elektriliste tooriistade kohta.

1) Ohutusnouded t66piirkonnas

a) To6koht peab olema puhas ja histi
valgustatud. Té6kohas valitsev segadus ja
hdamarus voib pohjustada énnetusi.

b) Arge kasutage elektrilist tooriista plah-
vatusohtlikus keskkonnas, kus leidub
tuleohtlikke vedelikke, gaase voi tolmu.
Elektrilistest tooriistadest 166b sademeid,
mis voivad tolmu voi aurud siitidata.

c) Elektrilise tooriista kasutamise ajal
hoidke lapsed ja teised isikud t66kohast
eemal. Kui Teie tahelepanu kérvale juhi-

takse, voib seade Teie kontrolli alt valjuda.

2) Elektriohutus

a) Elektrilise tooriista pistik peab pistiku-
pessa sobima. Pistiku kallal ei tohi teha
mingeid muudatusi. Arge kasutage kait-
semaandusega elektriliste tooriistade
puhul adapterpistikuid. Muutmata
pistikud ja sobivad pistikupesad
vahendavad elektril66gi saamise riski.

b) Viltige kehakontakti maandatud
pindadega, nagu torud, radiaatorid,
pliidid ja kiilmikud. Kui Teie keha on
maandatud, on elektril66gi oht suurem.

c) Hoidke seadet vihma ja niiskuse eest.
Kui elektrilisse tooriista on sattunud vett,
on elektriloogi oht suurem.
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d) Arge kasutage toitejuhet otstarvetel,
milleks see ei ole ette ndhtud, niiteks
elektrilise téoriista kandmiseks, lilesripu-
tamiseks voi pistiku pistikupesast
véljatombamiseks. Hoidke toitejuhet
kuumuse, 6li, teravate servade ja seadme
liikuvate osade eest. Kahjustatud voi
keerduldinud toitejuhtmed suurendavad
elektriloogi ohtu.

e) Kui tootate elektrilise tooriistaga vabas
ohus, kasutage ainult selliseid pikendus-
juhtmeid, mida on lubatud kasutada ka
valistingimustes. Vilistingimustes kasuta-
miseks sobiva pikendusjuhtme kasutamine
vahendab elektril66gi ohtu.

f) Kui elektrilise todriista kasutamine niis-
kes keskkonnas on valtimatu, kasutage

rikkevoolukaitseliilitit. Rikkevoolukaitse-
|aliti kasutamine vahendab elektril66gi

ohtu.

~

Inimeste turvalisus

a) Olge tihelepanelik, jalgige, mida Te teete,
ning toimige elektrilise tooriistaga
tootades kaalutletult. Arge kasutage
elektrilist téoriista, kui olete vasinud voi
uimastite, alkoholi voi ravimite méju all.
Hetkeline tdhelepanematus seadme kasu-
tamisel véib pohjustada tosiseid vigastusi.

b) Kandke isikukaitsevahendeid ja alati
kaitseprille. Isikukaitsevahendite, naiteks
tolmumaski, libisemiskindlate turvajalat-
site, kaitsekiivri voi kuulmiskaitsevahen-
dite kandmine — soltuvalt elektrilise t66-
riista tlilibist ja kasutusalast — vdhendab
vigastuste ohtu.

c) Viltige seadme tahtmatut kdivitamist.
Enne pistiku iihendamist pistikupessa,
aku ithendamist seadme kiilge, seadme
iilestostmist ja kandmist veenduge, et
elektriline t6oriist on vilja liilitatud. Kui
hoiate elektrilise tooriista kandmisel
sorme lulitil voi Uhendate vooluvorku
sisselilitatud seadme, vdivad tagajarjeks
olla dnnetused.

Bosch Power Tools
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d) Enne elektrilise tdoriista sisseliilitamist
eemaldage selle kiiljest reguleerimis- ja
mutrivotmed. Seadme poorleva osa kiiljes
olev reguleerimis- voi mutrivoti voib
pohjustada vigastusi.

e) Viltige ebatavalist kehaasendit. Votke
stabiilne té6asend ja hoidke kogu aeg
tasakaalu. Nii saate elektrilist tooriista
ootamatutes olukordades paremini
kontrollida.

f

~

Kandke sobivat roivastust. Arge kandke
laiu riideid ega ehteid. Hoidke juuksed,
roivad ja kindad seadme liikuvatest
osadest eemal. Lotendavad riided, ehted
vOi pikad juuksed voivad sattuda seadme
liikuvate osade vahele.

g) Kui on voimalik paigaldada tolmueemal-
dus- ja tolmukogumisseadiseid, veen-
duge, et need on seadmega iihendatud ja
et neid kasutatakse o6igesti. Tolmu-
eemaldusseadise kasutamine vahendab
tolmust pohjustatud ohte.

Elektriliste tooriistade hoolikas kdsitsemine
ja kasutamine

a) Arge koormake seadet iile. Kasutage t66
tegemiseks selleks ettendhtud elektrilist
tooriista. Sobiva elektrilise tooriistaga
tootate ettenahtud joudluspiirides
efektiivsemalt ja ohutumalt.

b) Arge kasutage elektrilist tooriista, mille
ltliti on rikkis. Elektriline too6riist, mida ei
ole enam voimalik lilitist sisse ja valja
lilitada, on ohtlik ning tuleb parandada.

c) Tommake pistik pistikupesast vilja ja/voi
eemaldage seadmest aku enne seadme
reguleerimist, tarvikute vahetamist ja
seadme drapanekut. See ettevaatus-
abindu valdib elektrilise tooriista
soovimatut kaivitamist.

d) Kasutusvilisel ajal hoidke elektrilisi t66-
riistu lastele kidttesaamatus kohas.
Arge laske seadet kasutada isikutel,
kes seadet ei tunne véi pole siintoodud
juhiseid lugenud. Asjatundmatute isikute
kaes on elektrilised todriistad ohtlikud.

e) Hoolitsege seadme eest korralikult. Kont-
rollige, kas seadme liikuvad osad
tootavad veatult ega kiildu kiini. Veen-
duge, et seadme detailid ei ole murdunud
voi kahjustatud maaral, mis méjutab
seadme t66kindlust. Laske kahjustatud
detailid enne seadme kasutamist paran-
dada. Paljude dnnetuste pohjuseks on
halvasti hooldatud elektrilised tooriistad.

f

~

Hoidke l6iketarvikud teravad ja puhtad.
Hoolikalt hooldatud, teravate Idikeserva-
dega I6iketarvikud kiilduvad harvemini
kinni ja neid on lihtsam juhtida.

g) Kasutage elektrilist to6riista, lisavarus-
tust, tarvikuid jne vastavalt siintoodud
juhistele ning nii, nagu konkreetse sead-
metiiiibi jaoks ette ndhtud. Arvestage
seejuures tootingimuste ja teostatava t66
iseloomuga. Elektriliste tooriistade
nouetevastane kasutamine voib pdhjus-
tada ohtlikke olukordi.

5) Teenindus

a) Laske elektrilist tooriista parandada
ainult kvalifitseeritud spetsialistidel, kes
kasutavad originaalvaruosi. Nii tagate
pusivalt seadme ohutu t66.

Ohutusjuhised

» Lookpuurtrellide kasutamisel kandke

kuulmiskaitsevahendeid. Mira voib
kahjustada kuulmist.

Kasutage elektrilise té6riistaga kaasasole-
vaid lisakdepidemeid. Kontrolli kaotus elek-
trilise tooriista tle vdib pdhjustada vigastusi.

Varjatult paiknevate elektrijuhtmete, gaasi-
voOi veetorude avastamiseks kasutage sobi-
vaid otsimisseadmeid voi pé6rduge kohaliku
elektri-, gaasi- voi veevarustusfirma poole.
Kokkupuutel elektrijuhtmetega tulekahju- ja
elektriloogioht. Gaasitorustiku vigastamisel
plahvatusoht. Veetorustiku vigastamisel
materiaalne kahju voi elektriléégioht.
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» Tarviku blokeerumise korral liilitage Toop6him6tte kirje|dus

elektriline t6oriist viivitamatult vilja.
Seejuures véivad ilmneda suured Kdik ohutusnduded ja juhised tuleb
reaktsioonijéud, mis pohjustavad lébi lugeda. Ohutusnéuete ja juhiste
tagasiloogi. Tarvik blokeerub: eiramise tagajarjeks voib olla elektri-
- kui elektrilisele tooriistale avaldub 166k, tulekahju ja/voi rasked vigastu-
llekoormus voi sed.
- kui elektriline tooriist td6deldavas toorikus Avage kokkuvolditud lehekiilg, millel on toodud
kinni kiildub. joonised seadme kohta, ja jatke see kasutus-

» Kui esineb oht, et seade véib tabadavarjatud ~ juhendi lugemise ajaks lahti.
elektrijuhtmeid vo6i omaenda toitejuhet,
tohib seadet hoida iiksnes isoleeritud Nouetekohane kasutamine
kaepidemetest. Kontakt pinge all oleva
juhtmega pingestab ka seadme metalldetailid
ja pohjustab elektril6ogi.

Seade on ette nahtud nahtud telliste, betooni ja
kivi l60kpuurimiseks ning puidu, metalli,
keraamiliste ja plastmaterjalide 166gita

» Hoidke elektrilist t6oriista to6tades molema puurimiseks. Elektrooniliselt reguleeritavad ja

kdega ja sdilitage stabiilne asend. Elektriline parema/vasaku kaiguga varustatud seadmed

tooriist pusib kahe kéega hoides kindlamini sobivad ka kruvide keeramiseks ja keermete
kdes. I6ikamiseks.

» Kinnitage téodeldav toorik. Kinnitussead-
mete voi kruustangidega kinnitatud toorik Seadme osad

plsib kindlamalt kui kdega hoides. Seadme osade numeratsiooni aluseks on

» Asbestisisaldava materjali to6tlemine on jooniste lehekdljel toodud numbrid.
keelatud. Asbest voib tekitada vahki.

1 Kiirkinnituspadrun
> Rakendage kaitsemeetmeid, kui to5tamisel 2 To6reziimi ldliti ,Puurimine/Lédkpuurimine®
voib tekkida tervistkahjustavat, siittimis- voi o ”
plahvatusohtlikku tolmu. Naiteks: méned 3 Podrete arvu regulaator
tolmuliigid on véhkitekitava toimega. Kandke 4 Pehmendiga kdepide
tolmukaitsemaski ja voimaluse korral 5 Ldliti (sisse/valja) lukustusnupp
kasutage tolmu-/laastueemaldusseadist. 6 Liiliti (sisse/vilja)
» Hoidke oma t66koht puhas. Materjalisegud 7 Reversliliti
on eriti ohtlikud. Kergmetallide tolm vdib 8 Kiiguvaliku liliti
sittida voi plahvatada. . . L
9 Nupp stigavuspiiriku reguleerimiseks

» Enne kdestpanekut oodake, kuni elektriline
tooriist on seiskunud. Kasutatav tarvik voib

=
o

Lisakdepide*

kinni kiilduda ja péhjustada kontrolli kaotuse 11 Sigavuspiirik*
seadme dle. 12 Padrunvéti

» Arge kasutage elektrilist tooriista, mille 13 Hammasvéépadrun
toitejuhe on vigastatud. Arge puudutage 14 Kruvikeeramistarvik*

vigastatud toitejuhet; kui toitejuhe saab 15 Universaaladapter*
tootamise ajal vigastada, tommake pistik
kohe pistikupesast vilja. Vigastatud toitejuhe
suurendab elektril66gi ohtu.

*Tarnekomplekt ei sisalda koiki kasutusjuhendis
olevatel joonistel kujutatud vo6i kasutusjuhendis
nimetatud lisatarvikuid.
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Tehnilised andmed
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L66kpuurtrell GSB 22-2 RE GSB 22-2 RE GSB 22-2 RCE
Professional Professional Professional
Tootenumber 06011464.. 06011465.. 06011467..
Nimivéimsus 1010 1010 1200
Valjundvéimsus 510 510 610
Tuhikaigupoorded
- 1. kéaik min*t 0-1000 0-1000 0-1000
- 2. kaik min?t 0-2800 0-2800 0-2800
Nimip6orded
- 1. kaik min?t 0-800 0-800 0-1000
- 2. kaik min*t 0-2100 0-2100 0-2800
Lookide arv tihikaigul mint 44800 44800 44800
Nimipé6rdemoment (1./2. kaik) Nm 6,3/2,4 6,3/2,4 4,9/1,9
P66rdemoment maksimaalsel
valjundvoimsusel (1./2. kaik) Nm 18/7 18/7 18/7
Poorete arvu reguleerimine ® ® °
Konstantelektroonika - - )
Parem/vasak kaik ) ) )
Kahekaiguline lulitus — 1./2. kaik ° ° °
Hammasvéépadrun ) - -
Kiirkinnituspadrun - ) )
Taisautomaatne spindlilukustus
(Auto-Lock) - ) )
Spindlikaela @ mm 43 43 43
puuri max & (1./2. kaik)
— mudritises mm 24/16 24/16 24/16
- betoonis mm 22/14 22/14 22/14
- teras mm 16/10 16/10 16/10
- puit mm 40/25 40/25 40/25
Padrunisse kinnitatava tarviku varreosa @ mm 1,5-13 1,5-13 1,5-13
Kaal EPTA-Procedure 01/2003 jargi kg 2,8 2,8 2,8
Kaitseaste o]/ O]/ O]/

Andmed kehtivad nimipingetel [U] 230/240 V. Madalamatel pingetel ja kasutusriigis spetsiifiliste mudelite puhul voivad
toodud andmed varieeruda.

P&orake palun tdhelepanu oma tédriista andmesildil toodud tootenumbrile. Seadmete kaubanduslik tahistus vdib olla
erinev.
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Andmed miira/vibratsiooni kohta

—
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Mootmised teostatud vastavalt standardile EN 60745.

Seadme A-karakteristikuga moodetud miiratase on Gldjuhul: helirdhu tase 98 dB(A); miiravéimsuse

tase 109 dB(A). Mooteviga K=3 dB.
Kasutage kuulmiskaitsevahendeid!

Vibratsiooni koguvéartus (kolme suuna vektorsumma), kindlaks

tehtud vastavalt standardile EN 60745:
Metalli puurimisel:

Vibratsioon a,

Mootehalve K=

Betooni [66kpuurimisel:

Vibratsioon a,

Mootehalve K=

Kruvikeeramisel:

Vibratsioon a,

Mootehalve K=

m/s? 5 7
m/s? 1,5 1,5
m/s? 16 18
m/s? 2,6 1,5
m/s? <25 <2,5
m/s? 1,5 1,5

Kéesolevas juhendis toodud vibratsioon on
moddetud standardi EN 60745 kohase mdote-
meetodi jargi ja seda saab kasutada elektriliste
tooriistade omavaheliseks vordlemiseks. See
sobib ka vibratsiooni esialgseks hindamiseks.
Toodud vibratsioonitase on tiipiline elektrilise
tooriista kasutamisel ettendhtud téodeks. Kui
aga elektrilist tooriista kasutatakse muudeks
toodeks, rakendatakse teisi tarvikuid voi kui
tooriista hooldus pole piisav, voib vibratsiooni-
tase kdikuda. See voib vibratsiooni té6perioodi
jooksul tunduvalt suurendada.

Vibratsiooni tapseks hindamiseks tuleb arvesse
votta ka aega, mil seade oli valja lilitatud voi kill

sisse lulitatud, kuid tegelikult t66le rakendamata.

See voib vibratsiooni té6perioodi jooksul
tunduvalt vahendada.

Rakendage tooriista kasutaja kaitsmiseks vibrat-
siooni moju eest tdiendavaid kaitsemeetmeid,
naiteks: hooldage t6oriistu ja tarvikuid piisavalt,
hoidke kded soojas, tagage sujuv téokorraldus.

Vastavus normidele €€

Kinnitame ainuvastutajana, et punktis , Tehni-
lised andmed*” kirjeldatud toode vastab jarg-
mistele standarditele v6i normdokumentidele:
EN 60745 vastavalt direktiivide 2004/108/EU,
98/37/EU (kuni 28.12.2009), 2006/42/EU (alates
29.12.2009).

Tehniline toimik saadaval aadressil:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

W%_/W 1.V /%{@)%ﬁ‘"

01.08.2007, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product
Certification
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Montaaz

Lisakdepide (vt joonist A)

» Kasutage seadet alati koos lisakdepidemega
10.

Lisakdepidet 10 voite vastavalt oma soovile
pborata asendisse, mis voimaldab turvalise ja
mugava to0.

Keerake lisakdepidet 10 vastupaeva ja seadke
lisakdepide 10 soovitud asendisse. Seejarel
keerake lisakdepide 10 paripaeva kinni.

Puurimissiigavuse reguleerimine (vt joonist A)

Sigavuspiirikuga 11 saab kindlaks maarata
soovitud puurimisstigavuse X.

Vajutage sligavuspiiriku reguleerimise nupule 9 ja
paigaldage stigavuspiirik lisakdaepidemesse 10.

Tommake sligavuspiirik nii kaugele valja, et puuri
otsa ja siligavuspiiriku otsa vaheline vahemaa
vastaks soovitud puurimissiigavusele X.

Sigavuspiiriku 11 rihveldatud osa peab jaama
lespoole.

Tarviku vahetus

» Enne mistahes t66de teostamist elektrilise
tooriista kallal tommake pistik pistikupesast
vilja.

Kiirkinnituspadrun (vt joonis B)

Kui luliti (sisse/vélja) 6 ei ole alla vajutatud, siis
seadme spindel lukustub. See véimaldab tarvikut
padrunis kiiresti, mugavalt ja lihtsalt vahetada.

Avage kiirkinnituspadrun 1, keerates seda
podrlemissuunas @ seni, kuni tarvikut on
voimalik sisse asetada. Paigaldage tarvik.

Keerake kiirkinnituspadruni 1 hiilss kdega
p6orlemissuunas @ tugevasti kinni, kuni
fikseeruvat heli ei ole enam kuulda. Padrun
lukustub sellega automaatselt.

Lukustus vabaneb, kui keerate tarviku
eemaldamiseks hiilssi vastassuunas.
Hammasvé66padrun (vt joonis C)

» Tarviku vahetamisel kandke kaitsekindaid.
Padrun voib pikemal tootamisel tugevasti
kuumeneda.

Tarviku paigaldamiseks keerake hammasvo6-
padrun 13 lahti. Paigaldage tarvik.

Asetage padrunvéti 12 hammasvoédpadruni 13
vastavatesse avadesse ja pingutage tarvik
Uhtlaselt kinni.

Kruvikeeramistarvikud (vt joonist D)

Kruvimikeeramistarvikute 14 kasutamisel tuleks
alati kasutada universaaladapterit 15. Kasutage
ainult kruvi peaga sobivaid
kruvikeeramistarvikuid.

Kruvide keeramiseks seadke tooreziimi luliti 2
alati siimbolile ,,Puurimine®.

Padruni vahetus

» Enne mistahes t66de teostamist elektrilise
tooriista kallal tommake pistik pistikupesast
vilja.

» Spindlilukustuseta elektriliste tooriistade
puhul tuleb padrun lasta vahetada Boschi
elektriliste kdsitooriistade volitatud
remonditéokojas.

Padrun tuleb pingutada
pingutusmomendiga ca 35-40 Nm.

Kasutus

Seadme kasutuselevott

» Po6orake tihelepanu vorgupingele! Vorgu-
pinge peab iihtima t66riista andmesildil
margitud pingega. Andmesildil toodud 230 V
seadmeid voib kasutada ka 220 V
vorgupinge korral.

Po66rlemissuuna iimberliilitamine
(vt jooniseid E-F)

» Reversliilitit 7 kédsitsege ainult siis, kui
seadme spindel ei poorle.

Reversliilitiga 7 saate muuta seadme p6orlemis-
suunda. Kui luliti (sisse/vélja) 6 on alla vajutatud,
siis ei ole p66rlemissuuna muutmine voimalik.
Parem kaik: Puurimiseks ja kruvide

sissekeeramiseks suruge reversliliti 7 [6puni
paremale.
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Vasak kaik: Kruvide ja mutrite lahti- voi
valjakeeramiseks suruge reversliliti 7 16puni
vasakule.

Tooreziimi valik

2

ﬁ Seadke tooreziimi liliti 2 simbolile

»Puurimine®.

Tooreziimi liliti 2 fikseerub tuntavalt kohale ja
seda saab kasitseda ka toé6tava mootori puhul.

Puurimine ja kruvide keeramine

L66kpuurimine
Seadke tooreziimi liliti 2 simbolile
,LOOkpuurimine“.

Mehaaniline kdiguvalik

» Kaiguvaliku liilitit 8 saate kasitseda nii
seisva kui to6tava seadme puhul. Seda ei
tohiks aga teha, kui seade t66tab
tdiskoormusel voi tdispooretel.

Kaiguvaliku lilitiga 8 saab valida 2 péorete
vahemikku.

1. kéik:

Madalad p66rded; té6tamiseks
suure labimooduga puuridega voi
kruvide keeramiseks.

2. kaik:

Korged podorded, todtamiseks
vaikese labimdoduga puuridega.

Kui kaiguvaliku lilitit 8 ei saa 16puni podrata, kee-
rake spindlit koos puuriga veidi.

Sisse-/viljaliilitus

Seadme kasutuselevotuks vajutage liliti
(sisse/vdlja) 6 alla ja hoidke seda all.

Selleks, et lukustada allavajutatud Idlitit
(sisse/valja) 6, vajutage lukustusnupule 5.

Selleks, et seadet vilja liilitada, vabastage liliti
(sisse/vélja) 6 voi juhul, kui see on
lukustusnupuga 5 lukustatud, vajutage korraks
lulitile (sisse/valja) 6 ja vabastage see siis.

Eesti | 113

Ulekoormuskaitse

Ohtlike reaktsioonimomentide
piiramiseks on seade varustatud
kaitsesiduriga (Anti-Rotation).

ANTI
ROTATION

» Puurimistarviku kinnikiildumisel voi haaku-
misel seadme spindel seiskub. Sellega
kaasnevate joudude tasakaalustamiseks
tuleb seadet hoida alati kahe kdega ja votta
stabiilne to6asend.

» Seadme kinnikiildumise korral liilitage seade
vélja ja eemaldage tarvik. Kinnikiildunud
tarvikuga seadme sisseliilitamisel tekivad
suured reaktsioonimomendid.

Kaitsesiduri rakendumisel jadb spindel seisma ja
kuulda on fikseeruva siduri heli. Kaitsesiduri
rakendumisel liilitage elektriline tooriist kohe
vilja.

1. kaigul rakendub kaitsesidur ca 33 Nm juures,
2. kaigul ca 13 Nm juures.

Poorete arvu/l66kide arvu reguleerimine

Sisselllitatud seadme pooérete/I66kide arvu saab
sujuvalt reguleerida vastavalt sellele, kui palju
lulitit (sisse/vélja) 6 sisse vajutada.

Kerge surve lilitile (sisse/valja) 6 annab madala

pOorete arvu/l6okide arvu. Surve suurendamine
suurendab ka p6orete arvu/l66kide arvu.

Poorete arvu/léokide arvu eelvalik

P&orete arvu regulaatorist 3 saate péorete arvu
reguleerida ka siis, kui seade to6tab.

Vajalik poorete arv/l66kide arv séltub materjalist
ja tootingimustest ning see tuleb kindlaks teha
praktilise katse kaigus.

Konstantelektroonika (GSB 22-2 RCE)

Tanu konstantelektroonikale pusib valitud
poorete ja [66kide arv nii koormuseta kui
koormusega té6tades peaaegu muutumatuna.

Bosch Power Tools
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Toojuhised
» Mutrile/kruvile asetamisel peab seade

olema vilja liilitatud. Poorlevad tarvikud
voivad kohalt libiseda.

Soovitused

Parast pikemaajalist t66d madalatel pooretel
tuleks seadmel jahtumiseks lasta koormuseta
té6tada umbes 3 minutit maksimaalp&oretel.

Keraamiliste plaatide puurimiseks seadke
tooreziimi lliti 2 simbolile ,Puurimine®. Parast
plaadi labipuurimist seadke t66reziimi lliti
siimbolile ,L66kpuurimine® ja tootage 100giga.
Betooni, kivi ja midritise to6tlemisel kasutage
kdvasulampuure.

Metalli puurimiseks kasutage liksnes laitmatus
korras olevaid, hasti teritatud HSS-puure (HSS =
kiirloiketeras). Vastava kvaliteediga puurid leiate
Boschi lisatarvikute valikust.

Puuriteritusseadmega (lisatarvik) saab spiraal-

puure labimddduga 2,5-10 mm kergesti teritada.

Pehmendiga kdepide

Pehmendiga kaepide 4 valdib seadme
kaestlibisemist ja muudab té6tamise

kaepdaraseks ja mugavaks.

Kummikate vahendab samaaegselt ka
vibratsiooni.

Hooldus ja teenindus

Hooldus ja puhastus

» Enne mistahes t66de teostamist elektrilise
tooriista kallal tommake pistik pistikupesast
vilja.

» Seadme laitmatu ja ohutu t66 tagamiseks
hoidke seade ja selle ventilatsiooniavad
puhtad.

Antud seade on hoolikalt valmistatud ja testitud.
Kui seade sellest hoolimata rikki laheb, tuleb see
lasta parandada Boschi elektriliste
kasitooriistade volitatud remonditdédkojas.

Jareleparimiste esitamisel ja tagavaraosade
tellimisel naidake kindlasti dra seadme
andmesildil olev 10-kohaline tootenumber.

Miiiigijargne teenindus ja ndustamine
Miiligiesindajad annavad vastused toote
paranduse ja hooldusega ning varuosadega
seotud kiisimustele. Joonised ja lisateabe
varuosade kohta leiate ka veebiaadressilt:
www.bosch-pt.com

Boschi miligiesindajad néustavad Teid toodete
ja lisatarvikute ostmise, kasutamise ja
seadistamisega seotud kiisimustes.

Eesti Vabariik

Mercantile Group AS

Boschi elektriliste kasitdoriistade remont ja
hooldus

Parnu mnt. 549

76401 Saue vald, Laagri

Tel.: + 372 (0679) 1122

Fax: + 372 (0679) 1129

Kasutuskolbmatuks muutunud seadmete
kaitlus

Elektriseadmed, lisatarvikud ja pakendid tuleks
keskkonnasaastlikult ringlusse votta.

Uksnes EL liikmesriikidele:

Arge kiidelge kasutuskdlbmatuks

muutunud elektrilisi tooriistu koos

olmejaatmetega!

Vastavalt Euroopa Parlamendi ja

néukogu direktiivile 2002/96/EU

elektri- ja elektroonikaseadmete
jaatmete kohta ning direktiivi kohaldamisele liik-
mesriikides tuleb kasutuskdlbmatuks muutunud
elektrilised tooriistad eraldi kokku koguda ja
keskkonnasaastlikult korduskasutada voi
ringlusse votta.

Tootja jatab endale 6iguse muudatuste tegemiseks.
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Visparejie drosibas noteikumi
darbam ar elektroinstrumen-
tiem

Riipigi izlasiet visus drosibas

noteikumus. Seit sniegto dro-
Sibas noteikumu un noradijumu neievéro$ana var
izraisit aizdeg$anos un bat par céloni elek-
triskajam triecienam vai nopietnam savaino-
jumam.

Péc izlasiSanas uzglabajiet Sos noteikumus
turpmakai izmantosanai.

Turpmakaja izklasta lietotais apziméjums ,Elek-
troinstruments® attiecas gan uz tikla elektroin-
strumentiem (ar elektrokabeli), gan ari uz aku-
mulatora elektroinstrumentiem (bez elektro-
kabela).

1) Drosiba darba vieta

a) Sekojiet, lai darba vieta biitu tira un
sakartota. Nekartiga darba vieta un slikta
apgaismojuma var viegli notikt nelaimes
gadijums.

b) Nelietojiet elektroinstrumentu eksplo-
zivu vai ugunsnedrosu vielu tuvuma un
vietas ar paaugstinatu gazes vai puteklu
saturu gaisa. Darba laika elektroinstru-
ments nedaudz dzirkstelo, un tas var
izsaukt viegli degodu putek|u vai tvaiku
aizdegSanos.

c) Lietojot elektroinstrumentu, nelaujiet ne-
piedero$am personam un jo ipasi bérniem
tuvoties darba vietai. Citu personu
klatbutne var novéerst uzmanibu, ka rezul-
tata jus varat zaudét kontroli par elektro-
instrumentu.

2) Elektrodrosiba

a) Elektroinstrumenta kontaktdaksai jabat
piemérotai elektrotikla kontaktligzdai.
Kontaktdaksas konstrukciju nedrikst
nekada veida mainit. Nelietojiet kontakt-
daksas salagotajus, ja elektroinstruments
caur kabeli tiek savienots ar aiz-
sargzeméjuma kédi. Neizmainitas kon-
strukcijas kontaktdaksa, kas piemérota
kontaktligzdai, lauj samazinat elektriska
trieciena sanems$anas risku.
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b) Darba laika nepieskarieties sazemétiem
priekS§metiem, pieméram, caurulém, ra-
diatoriem, plitim vai ledusskapjiem. Pie-
skaroties sazemétam virsmam, pieaug
risks sanemt elektrisko triecienu.

c) Nelietojiet elektroinstrumentu lietus lai-
ka, neturiet to mitruma. Mitrumam
iek|astot elektroinstrumenta, pieaug risks
sanemt elektrisko triecienu.

d) Nenesiet un nepiekariet elektroinstru-
mentu aiz elektrokabela. Neraujiet aiz
kabela, ja vélaties atvienot instrumentu
no elektrotikla kontaktligzdas. Sargajiet
elektrokabeli no karstuma, ellas, asam
Skautném un elektroinstrumenta kusti-
gajam dalam. Bojats vai samezglojies
elektrokabelis var bt par céloni elektris-
kajam triecienam.

e) Darbinot elektroinstrumentu arpus tel-
pam, izmantojiet ta pievienosanai vienigi
tadus pagarinatajkabelus, kuru lietosana
arpus telpam ir atlauta. Lietojot elektro-
kabeli, kas piemérots darbam arpus tel-
pam, samazinas risks sanemt elektrisko
triecienu.

f) Ja elektroinstrumentu tomeér nepiecie-
Sams lietot vietas ar paaugstinatu mitru-
mu, izmantojiet ta pievienosanai nopli-
des stravas aizsargreleju. Lietojot nopl-
des stravas aizsargreleju, samazinas risks
sanemt elektrisko triecienu.

3) Personiska drosiba

a) Darba laika saglabajiet paskontroli un
rikojieties saskana ar veselo sapratu.
Partrauciet darbu, ja jataties noguris vai
atrodaties alkohola, narkotiku vai medi-
kamentu izraisita reibuma. Stradajot ar
elektroinstrumentu, pat viens neuzmani-
bas mirklis var bat par céloni nopietnam
savainojumam.
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b) 1zmantojiet individualos darba aizsardzi-
bas lidzeklus. Darba laika nésajiet aiz-
sargbrilles. Individualo darba aizsardzibas
lidzek|u (puteklu maskas, neslidosu apavu
un aizsargkiveres vai ausu aizsargu)
pielieto$ana atbilstosi elektroinstrumenta
tipam un veicama darba raksturam lauj
izvairities no savainojumiem.

c) Nepielaujiet elektroinstrumenta patvali-
guieslégsanos. Pirms elektroinstrumenta
pievienosanas elektrotiklam, akumula-
tora ievietoSanas vai iznemsanas, ka ari
pirms elektroinstrumenta parnesanas
parliecinieties, ka tas ir izslégts. Parnesot
elektroinstrumentu, ja pirksts atrodas uz
ieslédzéja, ka arl pievienojot to
elektrobaro$anas avotam laika, kad elek-
troinstruments ir ieslégts, var viegli notikt
nelaimes gadijums.

d) Pirms elektroinstrumenta ieslégsanas
neaizmirstiet iznemt no ta reguléjosos
instrumentus vai atslégas. Reguléjosais
instruments vai atsléga, kas ieslégSanas
bridi atrodas elektroinstrumenta kustiga-
jas dalas, var radit savainojumu.

e) Darba laika izvairieties ienemt neértu vai
nedabisku kermena stavokli. Vienmer
ieturiet stingru staju un centieties sa-
glabat lidzsvaru. Tas atvieglo instrumenta
vadibu neparedzétas situacijas.

f

~

Izvélieties darbam piemérotu apgérbu.
Darba laika nenésajiet brivi plandosas
drébes un rotaslietas. Netuviniet matus,
apgérbu un aizsargcimdus instrumenta

kustigajam dalam. Valigas drébes, rotaslie-

tas un gari mati var iekerties instrumenta
kustigajas dalas.

g) Ja elektroinstrumenta konstrukcija lauj
tam pievienot aréjo puteklu uzsiikkS8anas
vai savak$anas/uzkrasanas ierici, seko-
jiet, lai ta butu pievienota un pareizi dar-
botos. Pielietojot puteklu uzsuksanu vai
savaksanu/uzkrasanu, samazinas to kaitiga
ietekme uz stradajosas personas veselibu.
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4) Saudzéjosa apiesanas un darbs ar elektro-

instrumentiem

a) Neparslogojiet elektroinstrumentu. Kat-
ram darbam izvélieties piemérotu elek-
troinstrumentu. Elektroinstruments dar-
bojas labak un drosak pie nominalas slo-
dzes.

b) Nelietojiet elektroinstrumentu, ja ir bo-
jats ta ieslédzéjs. Elektroinstruments, ko
nevar ieslégt un izslégt, ir bistams lieto-
§anai un to nepiecieSams remontét.

c) Pirms elektroinstrumenta apkopes, re-
gulésanas vai darbinstrumenta nomainas
atvienojiet ta kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla vai iznemiet no ta akumula-
toru. Sadi iespéjams novérst elektro-
instrumenta nejausu ieslégsanos.

d) Ja elektroinstruments netiek lietots, uz-
glabajiet to piemérota vieta, kur elek-
troinstruments nav sasniedzams bérniem
un personam, kuras neprot ar to rikoties
vai nav iepazinusas ar Siem noteikumiem.
Ja elektroinstrumentu lieto
nekompetentas personas, tas var apdrau-
dét cilveku veselibu.

e) Riipigi veiciet elektroinstrumenta apkal-
posanu. Parbaudiet, vai kustigas dalas
darbojas bez traucéjumiem un nav ie-
spiestas, vai kada no dalam nav salauzta
vai bojata, vai katra no tam pareizi funk-
cioné un pilda tai paredzéto uzdevumu.
Nodrosiniet, lai bojatas dalas tiktu sav-
laicigi nomainitas vai remontétas pilnva-
rota remontu darbnica. Daudzi nelaimes
gadijumi notiek tapéc, ka elektroinstru-
ments pirms lietoSanas nav pienacigi
apkalpots.

f

~

Savlaicigi notiriet un uzasiniet griezoSos
darbinstrumentus. Ripigi kopti elektro-
instrumenti, kas apgadati ar asiem griezéj-
instrumentiem, |auj stradat daudz razigak
un ir vieglak vadami.
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g) Lietojiet vienigi tadus elektroinstrumen-
tus, papildpiederumus, darbinstrumentus
utt., kas atbilst Seit sniegtajiem
noradijumiem, nemot véra ari konkrétos
darba apstaklus un pielietojuma ipat-
nibas. Elektroinstrumentu lietoSana citiem
mérkiem, neka tiem, kuriem to ir pare-
dzéjusi razotajfirma, ir bistama un var
novest pie neparedzamam sekam.

5) Apkalposana
a) Nodrosiniet, lai elektroinstrumenta
remontu veiktu kvalificéts personals,
nomainai izmantojot originalas rezerves
dalas un piederumus. Tikai ta iespéjams
panakt un saglabat vajadzigo darba
drosibas limeni.

Ipasie darba drosibas
noteikumi

» Stradajot ar triecienurbjmasinu, nésajiet
ausu aizsargus. Troksna iedarbiba var bat par
céloni daléjam dzirdes zudumam.

» Nostipriniet uz elektroinstrumenta kopa ar
to piegadato papildrokturi. Kontroles zau-
désana par elektroinstrumentu var bat par
céloni savainojumam.

> Lietojiet piemérotu metalmeklétaju slepto
pievadliniju atklasanai vai ari griezieties péc
palidzibas vietéja komunalas saimniecibas
iestadeé. Urbim skarot elektrotikla liniju, var
izcelties ugunsgréks un stradajosa persona
var sanemt elektrisko triecienu. Gazes vada
bojajums var izraisit spradzienu. Urbim skarot
Gdensvada cauruli, var tikt bojatas materialas
vértibas.

» Ja darbinstruments péksni iestréegst,
nekavéjoties izslédziet elektroinstrumentu.
$ada gadijuma rodas ievérojams reaktivais
griezes moments, kas var izsaukt atsitienu.
Darbinstruments parasti iestrégst sados
gadijumos:

- ja elektroinstruments tiek parslogots, vai
- ja darbinstruments apstrades laika netiek
turéts taisni.
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Ja darbinstruments var skart sléptu elek-
troparvades liniju vai instrumenta elektro-
kabeli, darba laika turiet elektroinstrumentu
aiz izolétajiem rokturiem, nepieskaroties
metala dalam. Darbinstumentam skarot sprie-
gumnesosu elektrotikla vadu, spriegums
nonak ari uz elektroinstrumenta metala dalam
un var bat par céloni elektriskajam triecienam.

Darba laika stingri turiet elektroinstrumentu
ar abam rokam un centieties ieturét drosu
staju. Elektroinstrumentu ir drosak vadit ar
abam rokam.

Nostipriniet apstradajamo priekSmetu. le-
stiprinot apstradajamo priekSmetu skrivspi-
Iés vai cita stiprinajuma ierice, stradat ir
drosak, neka tad, ja tas tiek turéts ar rokam.
Neapstradajiet materialus, kas satur az-
bestu. Azbestam piemit kancerogénas
ipasibas.

Veiciet nepiecieSamos drosibas pasakumus,
ja darba gaita var izdalities veselibai kaitigi,
ugunsnedrosi vai spradzienbistami putekli.
Piemérs. Daudzu materialu putekliem piemit
kancerogénas ipasibas. Tapéc darba laika
nésajiet aizsargmasku un pielietojiet putek|u
un skaidu uzsiksanu, ja instrumenta
konstrukcija lauj tam pievienot aréjo putek|u
un skaidu uzsuk$anas ierici.

Uzturiet darba vietu tiru. Ipasi bistams ir
dazadu materialu puteklu sajaukums. Vieglo
metalu putekli ir Joti ugunsnedros$i un
spradzienbistami.

Pirms elektroinstrumenta novietosanas no-
gaidiet, lidz ta darbvarpsta partrauc griez-
ties. Kustiba esoss darbinstruments var ie-
strégt, izsaucot kontroles zaudésanu par
elektroinstrumentu.

Nelietojiet elektroinstrumentu, ja ir bojats ta
elektrokabelis. Ja elektrokabelis tiek bojats
darba laika, nepieskarieties tam, bet izvel-
ciet kabela kontaktdaksu no elektrotikla
kontaktligzdas. Stradajot ar instrumentu,
kuram ir bojats elektrokabelis, pieaug risks
sanemt elektrisko triecienu.
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Funkciju apraksts

Rupigi izlasiet visus drosibas
noteikumus. Seit sniegto dro$ibas
noteikumu un noradijumu neievéro-
§ana var izraisit aizdeg$anos un bat
par céloni elektriskajam triecienam
vai nopietnam savainojumam.

Ladzam atvert atlokamo lappusi ar instrumenta
attélu un turét to atvertu visu laiku, kamér tiek
lasita lieto$anas pamaciba.

Pielietojums

Instruments ir paredzéts triecienurbsanai
kiegelos, betona un akmeni, ka ari urb$anai bez
triecieniem koka, metala, keramikas materialos
un plastmasa. Instrumenti ar elektronisko gaitas
regulé$anu un griesanas virziena parslégsanu ir
pieméroti ari skrivésanai un vitnu grie$anai.

Attéelotas sastavdalas

Attéloto sastavdalu numeracija atbilst numuriem
elektroinstrumenta attéla, kas sniegts
ilustrativaja lappusé.
1 Bezatslégas urbjpatrona
2 Parsledzéjs ,Urbsana/Triecienurbsana“
3 Regulators grieSanas atruma iepriek$éjai
iestadisanai
Rokturis ar miksto parklajumu
Taustin$ ieslédzéja fiksésanai
leslédzéjs
Gries$anas virziena parslédzéjs
Parnesumu parslédzéjs
Taustins urbSanas dziluma ierobezotaja
defikséSanai
10 Papildrokturis*
11 Urb8anas dziluma ierobezotajs*

© 00N O G b

12 Urbjpatronas atsléga
13 Zobaploces urbjpatrona
14 Skravgrieza uzgalis*

15 Universalais turétajs*

*Attélotie vai aprakstitie piederumi neietilpst
standarta piegades komplekta.
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Tehniskie parametri

GSB 22-2 RE GSB 22-2 RE GSB 22-2 RCE

Triecienurbjmasina

Professional

Professional

Professional

Izstradajuma numurs 0601 146 4.. 0601 146 5.. 0601146 7..
Nominala patéréjama jauda w 1010 1010 1200
Mehaniska jauda w 510 510 610
Grie$anas atrums brivgaita

— 1. parnesumam min.? 0-1000 0-1000 0-1000
— 2. parnesumam min.? 0-2800 0-2800 0-2800
Nominalais grieSanas atrums

- 1. parnesumam min.? 0-800 0-800 0-1000
— 2. parnesumam min.? 0-2100 0-2100 0-2800
Triecienu biezums tuksgaita min.? 44800 44800 44800
Nominalais griezes moments

(1./2. parnesumam) Nm 6,3/2,4 6,3/2,4 4,9/1,9
Griezes moments pie maks. mehaniskas

jaudas (1./2. parnesumam) Nm 18/7 18/7 18/7
Griesanas atruma ieprieks$éja iestadisana ° o o
Elektroniskais gaitas stabilizators - = o
Grie$anas virziena parslégsana ° °
Divi parnesumi [ °
Zobaploces urbjpatrona ° - -
Bezatslégas urbjpatrona - ° )
Pilnigi automatiska darbvarpstas

fiksé$ana (Auto-Lock) - ) )
Darbvarpstas aptveres & mm 43 43 43
Maks. urbuma & (1./2. parnesumam)

- mdari mm 24/16 24/16 24/16
- betona mm 22/14 22/14 22/14
- térauda mm 16/10 16/10 16/10
- koka mm 40/25 40/25 40/25
Urbjpatronas aptverspéja mm 1,5-13 1,5-13 1,5-13
Svars atbilsto$i EPTA-Procedure 01/2003 kg 2,8 2,8 2,8
Elektroaizsardzibas klase o]/1 [O/1 o/1

Sadi parametri tiek nodro$inati pie nominala elektrobarosanas sprieguma [U] 230/240 V. Instrumentiem, kas paredzéti
zemakam spriegumam vai ir modificéti atbilsto$i nacionalajiem standartiem, Sie parametri var atskirties.

Ladzam vadities péc elektroinstrumenta izstradajuma numura. Atseviskiem izstradajumiem tirdzniecibas apziméjumi

var mainities.
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Informacija par troksni un vibraciju

Mérijumi ir veikti atbilstosi standartam EN 60745.

Instrumenta radita trok8na parametru péc raksturliknes A izsvértas tipiskas vertibas ir §adas: trok$na
spiediena limenis 98 dB(A); trok$na jaudas limenis 109 dB(A). Mérijumu izkliede K=3 dB.

Nésajiet ausu aizsargus!

Kopéja vibracijas paatrinajuma vértiba (vektoru summa trijos
virzienos) ir noteikta atbilsto$i standartam EN 60745:

Urbsana metala:

vibracijas paatrinajuma vertiba a,
izkliede K=

Triecienurbsana betona:
vibracijas paatrinajuma vertiba a,
izkliede K=

Skravésana:

vibracijas paatrinajuma vertiba a,
izkliede K=

0601 ... 146 4.. 146 7..
146 5..
m/s? 5 7
m/s? 1,5 1,5
m/s? 16 18
m/s? 2,6 1,5
m/s? <25 <25
m/s? 1,5 1,5

Saja pamaciba sniegtais vibracijas limenis ir iz-
mérits atbilstosi standarta EN 60745 noteiktajai
proceddrai un var tikt lietots instrumentu sali-
dzinasanai. To var izmantot ari vibracijas raditas
papildu slodzes iepriek$éjai novértésanai.

Seit sniegtais vibracijas limenis ir attiecinams uz
elektroinstrumenta galvenajiem pielietojuma
veidiem. Ja elektroinstruments tiek lietots
netipiskiem mérkiem, kopa ar netipiskiem darb-
instrumentiem vai nav vajadzigaja veida apkal-
pots, ta vibracijas limenis var at3kirties no Seit
sniegtas vertibas. Tas var ievérojami palielinat
vibracijas radito papildu slodzi zinamam darba
laika posmam.

Lai precizi izvértétu vibracijas radito papildu
slodzi zinamam darba laika posmam, janem véra
ari laiks, kad elektroinstruments ir izslégts vai ari
darbojas, tacu reali netiek izmantots paredzéta
darba veik$anai. Tas var ievérojami samazinat
vibracijas radito papildu slodzi zinamam darba
laika posmam.

Veiciet papildu pasakumus, lai pasargatu stra-
dajoso personu no vibracijas kaitigas iedarbibas,
pieméram, savlaicigi veiciet elektroinstrumenta
un darbinstrumentu apkalpos$anu, novérsiet roku
atdzi$anu un pareizi planojiet darbu.

Atbilstibas deklaracija €€

Mes ar pilnu atbildibu pazinojam, ka sadala
,Tehniskie parametri“ aprakstitais izstradajums
atbilst Sadiem standartiem vai normativajiem
dokumentiem: EN 60745, ka ari direktivam
2004/108/ES, 98/37/ES (lidz 28.12.2009) un
2006/42/ES (no 29.12.2009).

Tehniskais pamatojums no:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

W%/M 1.V %ﬁ%’ﬁ‘"

01.08.2007, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification
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Saliksana

Papildrokturis (skatit attelu A)

» Lietojiet elektroinstrumentu tikai tad, ja uz
ta ir uzstadits papildrokturis 10.

Papildrokturi 10 var pagriezt tada stavokli,

kas darba laika |auj dro8i stavet un stradat bez
piepules.

Atskravéjiet papildroktura 10 apak$éjo dalu,
griezot to pretéji pulkstena raditaju kustibas
virzienam, un pagrieziet papildrokturi 10 véla-
maja stavokli. Tad stingri pieskrivéjiet papild-
roktura 10 apaksejo dalu, griezot to pulkstena
raditaju kustibas virziena.

Urbsanas dziluma iestadisana (skatit attélu A)

Izmantojot urb$anas dziluma ierobezotaju 11, var
iestadit vélamo urbsanas dzilumu X.

Sim noltkam nospiediet urbsanas dziluma iero-
bezotaja defikséSanas taustinu 9 un parvietojiet
urbsanas dziluma ierobezotaju papildroktura 10
turétaja.

Izvelciet urbsanas dziluma ierobeZotaju tada ga-
ruma, lai attalums starp urbja smaili un urbsanas
dzilumaierobezotaja galu butu vienads ar véelamo
urbsanas dzilumu X.

Rievojumam uz urbsanas dziluma ierobezotaja 11
jabut vérstam augsup.

Darbinstrumenta nomaina

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai
apkalposanas izvelciet ta elektrokabela
kontaktdaksu no barojosa elektrotikla
kontaktligzdas.

Bezatslégas urbjpatrona (skatit attélu B)

Ja nav nospiests ieslédzéjs 6, instrumenta
darbvarpsta ir fikséta nekustigi. Tas lauj atri, érti
un vienkarsi nomainit urbjpatrona iestiprinato
darbinstrumentu.

Atveriet bezatslégas urbjpatronu 1, griezot tas
aploci virziena @, lidz urbjpatrona klust
iespéjams ievietot darbinstrumenta katu.
levietojiet darbinstrumentu urbjpatrona.
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Ar roku spécigi pagrieziet bezatslégas
urbjpatronas 1 aploci virziena @, lidz vairs nav
dzirdams sprida mehanisma raksturigais
troksnis. tas nozimé, ka urbjpatrona ir
aizvérusies, automatiski fikséjot darbinstrumenta
katu.

Lai iznemtu darbinstrumentu, atveriet
urbjpatronu, griezot tas aploci pretéja virziena.

Zobaploces urbjpatrona (skatit attelu C)

» Nomainot urbjpatronu, uzvelciet
aizsargcimdus. llgstosi stradajot ar
instrumentu, urbjpatrona var stipri sakarst.

Griezot zobaploces urbjpatronas 13 aploci, atve-
riet urbjpatronu tik talu, lai taja varétu ievietot
darbinstrumentu. levietojiet darbinstrumentu
urbjpatrona.

lestipriniet darbinstrumentu, parmainus ievieto-
jot urbjpatronas atslégu 12 Sim nolukam paredzé-
tajos zobaploces urbjpatronas 13 atvérumos un

ar to griezot urbjpatronas aploci.

Darbinstrumenti skravésanai (skatit attélu D)
lestiprinot skrivgrieza uzgalus 14, vienmer
lietojiet universalo uzgalu turetaju 15.
Izmantojiet tikai tadus skravgriezu uzgalus, kas
atbilst ieskrdvéjamo skriavju galvam.

Veicot skrivésanu, vienmér parvietojiet
parslédzéju ,,Urbsana/Triecienurb$ana“ 2 pret
apziméjumu ,Urbsana“.

Urbjpatronas nomaina

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai
apkalposanas izvelciet ta elektrokabela
kontaktdaksu no barojosa elektrotikla
kontaktligzdas.

» Elektroinstrumentiem bez darbvarpstas
fikséSanas urbjpatronas nomaina javeic
Bosch pilnvarota elektroinstrumentu
remonta darbnica.

Urbjpatrona japieskravé ar griezes
momentu aptuveni 35-40 Nm.
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Lietosana

Uzsakot lietosanu

» Pievadiet instrumentam pareizu spriegumu!
Spriegumam elektrotikla jaatbilst vértibai,
kas noradita instrumenta markéjuma plaks-
nité. Elektroinstrumenti, kas paredzéti 230 V
spriegumam, var darboties ari no 220 V
elektrotikla.

GrieSanas virziena izvéle (skatit attélus E-F)

» Parvietojiet grieSanas virziena parsledzéju 7
tikai laika, kad elektroinstruments
nedarbojas.

Lietojot grieSanas virziena parslédzéju 7, var

mainit elektroinstrumenta darbvarpstas grie-

$anas virzienu. Tacu tas nav iespé&jams laika, kad

ir nospiests ieslédzéjs 6.

Griesanas virziens pa labi: lai veiktu urbsanu un
skravju ieskravésanu, parvietojiet grieSanas vir-
ziena parslédzéju 7 caur elektroinstrumenta
korpusu lidz galam pa labi.

GrieSanas virziens pa kreisi: lai atskravétu vai
izskravétu/noskravétu skruves un uzgrieznus,
parvietojiet grieSanas virziena parslédzéju 7 caur
elektroinstrumenta korpusu lidz galam pa kreisi.

Darba rezima izvéle

Urbsana un skravésana

|\ 4

Parvietojiet parslédzéju 2 pret
apziméjumu ,Urbsana“.
Triecienurbsana

Parvietojiet parslédzéju 2 pret
apziméjumu , Triecienurbsana®“.

T

Parslédzéjs 2 drosi fikséjas izvélétaja stavokli, un
to var parslégt ari instrumenta darbibas laika.

Mehaniska parnesumu parslégsana

» Parnesumu parslédzéju 8 var parvietot gan
tad, ja elektroinstruments nedarbojas, gan
ari ta darbibas laika. Tomér to nav ieteicams
darit, ja elektroinstruments darbojas ar
pilnu slodzi vai ar maksimalo griesanas
atrumu.

Ar parnesumu parslédzéju 8 var izvéléties vienu
no 2 darbvarpstas grieSanas atruma diapazoniem
(atrumiem).

Parnesums |

Neliels grieSanas atrums, darbam ar
liela diametra urbjiem un
skrivésanai.

Parnesums Il

Liels grieSanas atrums, darbam ar
neliela diametra urbjiem.

Ja parnesumu parslédzéju 8 neizdodas parvietot
lidz galam, nedaudz pagrieziet darbvarpstu.

leslégSana un izslégsana

Lai ieslégtu elektroinstrumentu, nospiediet ieslé-
dzéju 6 un turiet to nospiestu.

Lai nospiesto ieslédzéju 6 nostiprinatu ieslégta
stavokli, nospiediet iesleédzéja fiksésanas
taustinu 5.

Lai izslégtu elektroinstrumentu, atlaidiet
ieslédzéju 6 vai ari, ja tas ir nostiprinats ar
fikséSanas taustina 5 palidzibu, islaicigi
nospiediet un atlaidiet ieslédzéju 6.

Parslodzes sajiugs

Lai ierobeZotu reaktiva griezes
momenta nevélamo iedarbibu,
elektroinstruments ir apgadats ar
parslodzes sajigu (Anti-Rotation).

ANTI
ROTATION

» Ja darbinstruments iestrégst urbuma, in-
strumenta darbvarpstas piedzina tiek auto-
matiski partraukta. $ada situacija var rasties
ievérojams pretspéks, tapéc darba laika
stingri turiet elektroinstrumentu ar abam ro-
kam, nodrosinot zem kajam stabilu pamatu.

> lzslédziet elektroinstrumentu un izbrivéjiet
iestréguso darbinstrumentu. leslédzot
elektroinstrumentu, kura urbis ir iestrédzis
urbuma, uz stradajosas personas rokam
iedarbojas liels reaktivais griezes moments.

Nostradajot parslodzes sajigam, darbvarpsta
apstajas un klust dzirdams sajuga mehanisma
troksnis. Péc parslidzes sajiiga nostradasanas
nekavéjoties izslédziet elektroinstrumentu.
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Pirmaja parnesuma parslodzes sajigs nostrada Lai urbtu flizes, parvietojiet parslédzéju 2 pret

pie aptuveni 33 Nm, bet otraja parnesuma - pie apziméjumu ,Urb3ana“. Urbim izk|ustot cauri

aptuveni 13 Nm liela griezes momenta. flizei, parvietojiet parslédzéju pret apziméjumu
,Triecienurbsana“ un turpiniet darbu

GrieSanas atruma/triecienu biezuma triecienurb%anas re3ima.

regulésana

Apstradajot betonu, akmeni un muri, lietojiet

leslégta elektroinstrumenta grieSanas cietmetala urbjus.

atrumu/triecienu biezumu var bezpakapju veida

regulét, mainot spiedienu uz ieslédzéju 6. Metala urbsanai izmantojiet tikai nevainojami

i o o i ) asus urbjus no atrgriezéja térauda
Viegls spiediens uz ieslédzéju 6 atbilst nelielam (HSS=Hochleistungs-Schnell-Schnitt-Stahl).

grieSanas atrumam/triecienu biezumam. Palieli- Vélamo darbinstrumentu kvalitati var nodroginat,

not spiedienu, pieaug ari grieSanas atrums/trie- iegadajoties urbjus no Bosch papildpiederumu
cienu biezums.

klasta.
Grie$anas atruma/triecienu biezuma Lietojot urbju asinasanas iekartu (papildpiede-
iepriek$éja iestadisana rums) var bez palém uzasinat spiralurbjus ar

Ar regulatora 3 palidzibu var iestadit vélamo diametru 2,5-10 mm.

grieSanas atruma/triecienu biezuma maksimalo
vertibu, kas iriespéjams ari instrumenta darbibas
laika.

Rokturis ar miksto parklajumu

Roktura 4 mikstas noturvirsmas novers izsli-
désanu, tadéjadi atvieglojot elektroinstrumenta
turéSanu un laujot ar to erti stradat.

Gumijas parklajumam vienlaikus piemit ari
vibraciju slapéjosas ipasibas.

Optimalais darbvarpstas grieSanas
atrums/triecienu bieZzums ir atkarigs no
apstradajama materiala ipasibam, un to nosaka
praktisku méginajumu cela.

Elektroniskais gaitas stabilizators

(GSB 22-2 RCE) Apkalposana un apkope
Elektroniskais gaitas stabilizators spéj
nodrosinat praktiski nemainigu izvéléto
darbvarpstas grieSanas atrumu un/vai triecienu
biezumu, slodzei mainoties no tukgaitas lidz > Pirms elektroinstrumenta apkopes vai
maksimalajai vértibai. apkalposanas izvelciet ta elektrokabela
kontaktdaksu no barojosa elektrotikla
kontaktligzdas.

Apkalposana un tiriSana

Noradijumi darbam

» Kontaktéjiet darbinstrumentu ar uzgriezni
vai skrivi tikai laika, kad elektroinstruments
ir izslegts. Rotéjoss darbinstruments var no-

» Lai nodrosinatu instrumenta ilgstosu un
nevainojamu darbibu, uzturiet tiru ta
korpusu un ventilacijas atveres.

slidét no skrives galvas. Ja, neraugoties uz augsto izgatavo$anas kvalitati
un rapigo pécrazo$anas parbaudi, elektroinstru-
leteikumi ments tomér sabojajas, tas nogadajams remon-
Ja elektroinstruments tiek ilgsto$i darbinats ar tam firmas Bosch pilnvarota elektroinstrumentu
nelielu grieanas atrumu, tas laiku pa laikam jaat- ~ remonta darbnica.
dzesé, aptuveni 3 minates laujot darboties Pieprasot konsultacijas un pasatot rezerves
tuk$gaita ar maksimalo grieSanas atrumu. dalas, noteikti pazinojiet 10 zimju izstradajuma

numuru, kas atrodams uz elektroinstrumenta
markéjuma plaksnites.
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Tehniska apkalposana un konsultacijas
klientiem

Klientu apkalpo$anas dienests atbildés uz Jusu
jautajumiem par izstradajumu remonta un apkal-
posanu, ka ari par to rezerves dalam. Kopsaliku-
ma attélus un informaciju par rezerves dalam var
atrast ari interneta vietne:

www.bosch-pt.com

Bosch klientu konsultaciju grupa centisies Jums
palidzét vislabakaja veida, atbildot uz jautaju-
miem par izstradajumu un to piederumu iegadi,
lietoSanu un regulésanu.

Latvijas Republika

Robert Bosch SIA

Bosch elektroinstrumentu servisa centrs
Dzelzavas iela 120 S

LV-1021 Riga

Talr.: + 371 67 14 62 62

Telefakss: + 371 67 14 62 63

E-pasts: service-pt@lv.bosch.com

Atbrivosanas no nolietotajiem
izstradajumiem
Nolietotie elektroinstrumenti, to piederumi un
iesainojuma materiali janodod otrreizéjai
parstradei apkartéjai videi nekaitiga veida.
Tikai ES valstim

Neizmetiet nolietotos elektro-

instrumentus sadzives atkritumu

tvertne!

Saskana ar Eiropas Savienibas

direktivu 2002/96/ES par nolieto-

tajam elektriskajam un elektronis-
kajam iericém un $is direktivas atspogulojumiem
nacionalaja likumdo$ana, lietosanai nederigie
elektroinstrumenti jasavac, jaizjauc un janodod
otrreizéjai parstradei apkartéjai videi nekaitiga
veida.

Tiesibas uz izmainam tiek saglabatas.
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Bendrosios darbo su elektri-
niais jrankiais saugos nuorodos

4 |SPEJIMAS Perskaitykite visas Sias saugos

nuorodas ir reikalavimus. Jei
nepaisysite Zzemiau pateikty saugos nuorody ir
reikalavimy, gali trenkti elektros smugis, kilti
gaisras ir/arba galite sunkiai susizaloti arba suza-
loti kitus asmenis.

ISsaugokite Sias saugos nuorodas ir reikalavi-
mus, kad ir ateityje galétuméte jais pasinaudoti.
Toliau pateiktame tekste vartojama savoka
sElektrinis jrankis“ apibudina jrankius, maitina-
mus i$ elektros tinklo (su maitinimo laidu), ir
akumuliatorinius jrankius (be maitinimo laido).

1) Darbo vietos saugumas

a) Darbo vieta turi bati Svari ir gerai
apsviesta. Netvarkinga arba blogai
aps$viesta darbo vieta gali tapti nelaimingy
atsitikimy priezastimi.

b) Nedirbkite su elektriniu jrankiu aplinkoje,
kurioje yra degiy skysciu, dujy ar dulkiy.
Elektriniai jrankiai gali kibirk§¢iuoti, o nuo
kibirksciy dulkés arba susikaupe garai gali
uzsidegti.

c) Dirbdami su elektriniu jrankiu neleiskite
Salia biti Zilirovams, vaikams ir lankyto-
jams. Nukreipe démes;j j kitus asmenis
galite nebesuvaldyti prietaiso.

2) Elektrosauga

a) Elektrinio jrankio maitinimo laido kistu-
kas turi atitikti tinklo kistukinio lizdo tipa.
Kistuko jokiu bidu negalima modifikuoti.
Nenaudokite jokiy kiStuko adapteriy su
iZemintais elektriniais jrankiais. Origina-
|Us kistukai, tiksliai tinkantys elektros
tinklo kistukiniam lizdui, sumazina elektros
smugio pavojy.

b) Saugokités, kad neprisiliestuméte prie
iZeminty pavirsiy, pvz., vamzdziy, Sildy-
tuvy, virykliy ar saldytuvy. Kai Jisy kinas
yra jzemintas, padidéja elektros smugio ri-
zika.

c) Saugokite prietaisa nuo lietaus ir drég-
meés. Jei j elektrinj jrankj patenka vandens,
padidéja elektros smiugio rizika.
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d) Nenaudokite maitinimo laido ne pagal
paskirtj, t.y. neneskite elektrinio prietai-
so paéme uz laido, nekabinkite ant laido,
netraukite uz jo, jei norite is kistukinio
lizdo iStraukti kiStuka. Laida patieskite
taip, kad jo neveikty karstis, jis neissi-
tepty alyva ir jo nepazeisty astrios de-
talés ar judancios prietaiso dalys. PaZeisti
arba susipyne laidai gali tapti elektros
smdagio priezastimi.

e) Jei su elektriniu jrankiu dirbate lauke,
naudokite tik tokius ilginamuosius laidus,
kurie tinka ir lauko darbams. Naudojant
lauko darbams pritaikytus ilginamuosius
laidus, sumazéja elektros smigio pavojus.

f

~

Jei su elektriniu jrankiu neiSvengiamai
reikia dirbti drégnoje aplinkoje, naudo-
kite nuotékio srovés saugiklj. Dirbant su
nuotékio srovés saugikliu sumazéja elek-
tros smugio pavojus.

Zmoniy sauga

a) Bukite atidis, sutelkite démesj j tai,

ka Juas darote ir, dirbdami su elektriniu
jrankiu, vadovaukités sveiku protu. Ne-
dirbkite su elektriniu jrankiu, jei esate
pavarge arba vartojote narkotiky, alko-
holio ar medikamenty. Akimirksnio
neatidumas dirbant su elektriniu jrankiu
gali tapti sunkiy suzalojimy priezastimi.

b) Visada dirbkite su asmens apsaugos
priemonémis ir apsauginiais akiniais.
Naudojant asmens apsaugos priemones,
pvz., respiratoriy ar apsaugine kauke, ne-
slystancius batus, apsauginj Salma, klausos
apsaugos priemones ir kt., rekomenduo-
jamas atitinkamai pagal naudojama
elektrinj jrankj, sumazéja rizika susizeisti.

c) Saugokités, kad nejjungtuméte prietaiso
atsitiktinai. Pries prijungdami elektrinj
jrankj prie elektros tinklo ir/arba akumu-
liatoriaus, pries pakeldami ar neSdami
isitikinkite, kad jis yra iSjungtas. Jeigu
nesdami elektrinj jrankj pirsta laikysite ant
jungiklio arba prietaisa jjungsite j elektros
tinkla, kai jungiklis yra jjungtas, gali jvykti
nelaimingas atsitikimas.
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d) Pries jjungdami elektrinj jrankj pasalin-
kite reguliavimo jrankius arba verzlinius
raktus. Prietaiso besisukancioje dalyje
esantis jrankis ar raktas gali suzaloti.

e) Stenkités, kad kiinas visada biity norma-
lioje padétyje. Dirbdami stovékite saugiai
ir visada islaikykite pusiausvyra. Tvirtai
stovédami ir gerai iSlaikydami pusiausvyra
galésite geriau kontroliuoti elektrinj jrankj
netikétose situacijose.

f

~

Dévékite tinkama apranga. Nedévékite
placiy drabuziy ir papuosaly. Saugokite
plaukus, drabuzius ir pirstines nuo
besisukanéiy prietaiso daliy. Laisvus
drabuzius, papuosalus bei ilgus plaukus
gali jtraukti besisukancios dalys.

g) Jei yra numatyta galimybé prijungti
dulkiy nusiurbimo ar surinkimo jrengi-
nius, visada jsitikinkite, ar jie yra prijungti
ir ar tinkamai naudojami. Naudojant dulkiy
nusiurbimo jrenginius sumazéja kenks-
mingas dulkiy poveikis.

Riupestinga elektriniy jrankiy prieziara ir

naudojimas

a) Neperkraukite prietaiso. Naudokite Jasy
darbui tinkama elektrinj jrankj. Su
tinkamu elektriniu jrankiu Jus dirbsite
geriau ir saugiau, jei nevirsysite nurodyto
galingumo.

b) Nenaudokite elektrinio jrankio su
sugedusiu jungikliu. Elektrinis jrankis,
kurio nebegalima jjungti ar iSjungti, yra
pavojingas ir jj reikia remontuoti.

c) Pries reguliuodami prietaisa, keisdami
darbo jrankius ar prie$ valydami prietai-
sa, i$ elektros tinklo lizdo istraukite
kistuka ir/arba iS$imkite akumuliatoriy. Si
atsargumo priemoné apsaugos jus nuo
netikéto elektrinio jrankio jsijungimo.

d) Nenaudojamga prietaisa sandéliuokite
vaikams ir nemokantiems juo naudotis
asmenims neprieinamoje vietoje.
Elektriniai jrankiai yra pavojingi, kai juos
naudoja nepatyre asmenys.

—

e) Rapestingai priziarékite elektrinj jrankj.
Patikrinkite, ar besisukancios prietaiso
dalys tinkamai veikia ir niekur nestringa,
ar néra suluzusiy ar pazeisty daliy, kurios
trikdyty elektrinio jrankio veikima. Prie$
vél naudojant prietaisa, pazeistos prietai-
so dalys turi bati sutaisytos. Daugelio
nelaimingy atsitikimy priezastis yra blogai
priziGrimi elektriniai jrankiai.

f

~

Pjovimo jrankiai turi bati astris ir Svaris.
Ripestingai priziGréti pjovimo jrankiai su
astriomis pjaunamosiomis briaunomis
maziau stringa ir juos yra lengviau valdyti.

g) Elektrinj jrankj, papildoma jranga, darbo
jrankius ir t.t. naudokite taip, kaip
nurodyta Sioje instrukcijoje, ir atsizvel-
kite j darbo salygas ir atliekama darba.
Naudojant elektrinius jrankius ne pagal
paskirtj, gali susidaryti pavojingos
situacijos.

5) Aptarnavimas

a) Elektrinj jrankj turi remontuoti tik kvalifi-
kuoti specialistai ir naudoti tik originalias
atsargines dalis. Taip galima garantuoti,
jog prietaisas isliks saugus naudoti.

Saugos nuorodos dirbantiems
su Siuo prietaisu

» Dirbdami su smiiginiais greztuvais,

naudokite klausos apsaugos priemones. Dél
triukSmo poveikio kyla pavojus prarasti
klausa.

Batina naudoti kartu su elektriniu jrankiu
tiekiamas pagalbines rankenas. Jei prietaisas
tampa nevaldomas, gali kilti pavojus su-
sizeisti.

Naudodami tam skirtus paieskos prietaisus,
patikrinkite, ar grezimo vietoje néra paslép-
ty komunaliniy tinkly vamzdyny, arba pasi-
kvieskite j pagalba vietinius komunaliniy
paslaugy teikéjus. Kontaktas su elektros
laidais gali sukelti gaisro bei elektros smigio
pavojy. Pazeidus dujotiekio vamzdj, gali jvykti
sprogimas. PaZeidus vandentiekio vamzdj
galima pridaryti daugybe nuostoliy.
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» Jei darbo jrankis jstringa, tuojau pat
iSjunkite prietaisa. Bukite pasirenge
dideliam reakcijos momentui, kuris gali
sukelti atgalinj smiigj. Darbo jrankis gali
istrigti, jei:

- prietaisas yra pernelyg apkraunamas arba
— jis yra perkreipiamas apdirbamame ruosiny-
je.

» Jei yra tikimybé, jog dirbant jrankis gali kliu-
dyti paslépta laida, prietaisa laikykite tik uz
izoliuoty rankeny. Dél kontakto su laidininku,
kuriuo teka el. srové, prietaiso metalinése da-
lyse gali atsirasti jtampa ir sukelti elektros
smugio pavojy.

» Darbo metu prietaisa visuomet bitina laikyti
abiem rankom ir patikimai stovéti. Elektrinis
jrankis yra saugiau valdomas, kai laikomas
dviem rankomis.

» Jtvirtinkite ruosinj. Verzimo jranga arba
spaustuvais jtvirtintas ruosinys yra uzfiksuo-
jamas Zymiai patikimiau nei laikant ruosinj
ranka.

» Draudziama apdirbti medziagas, kuriy sudé-
tyje yra asbesto. Asbestas pasizymi vézj
sukelianciu poveikiu.

» Naudokite tinkamas apsaugos priemones, jei
dirbant gali susidaryti pavojingos sveikatai,
greitai uZsiliepsnojancios arba sprogios
dulkés. Pvz., kai kuriy medziagy dulkés gali
sukelti vézj, todél yra batina dirbti su apsau-
giniu respiratoriumi ir naudoti tinkama iSori-
nio nusiurbimo jrenginj, jei yra numatyta gali-
mybé jj prijungti prie jrankio.

» Visuomet valykite darbo vieta. Medziagy
misiniai yra ypa¢ pavojingi. Spalvotyjy metaly
dulkés gali uzsidegti arba sprogti.

> Pries padédami prietaisa butinai jj iSjunkite
ir palaukite, kol jo besisukancios dalys vi-
siSkai sustos. Darbo jrankis gali uzstrigti, tuo-
met kyla pavojus nesuvaldyti prietaiso.

» Niekuomet nedirbkite su prietaisu, jeigu
maitinimo laidas yra pazeistas. Jeigu darbo
metu bus pazZeistas ar nutraks maitinimo
laidas, jo nelieskite, bet tuojau pat istraukite
kistuka is elektros tinklo lizdo. Pazeisti laidai
padidina elektros smugio rizika.
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Funkcijy aprasymas

Perskaitykite visas Sias saugos
nuorodas ir reikalavimus. Jei nepai-
sysite zemiau pateikty saugos nuo-
rody ir reikalavimy, gali trenkti
elektros smagis, kilti gaisras ir/arba
galite sunkiai susizaloti arba suzaloti
kitus asmenis.

Atverskite lapg su prietaiso schema ir, skaitydami
instrukcija, palikite §j lapa atversta.

Prietaiso paskirtis

Prietaisas yra skirtas plytoms, betonui ir
akmeniui grezti smaginiu badu, o taip pat
metalui, medienai, keramikai ir plastikui grezti be
smagio. Elektroninj valdyma ir reverso funkcija
turintys prietaisai taip pat tinka varztams sukti ir
sriegiams pjauti.

Pavaizduoti prietaiso elementai

Numeriais pazymétus prietaiso elementus rasite
Sios instrukcijos puslapiuose pateiktuose pa-
veiksléliuose.
1 Greitojo uzverzimo griebtuvas
2 Perjungiklis ,,Grezimas/smuginis greZzimas“
3 ISankstinio stkiy nustatymo reguliatoriaus
ratukas
Minksta rankenos danga
Jiungimo-isjungimo jungiklio fiksatorius
Jiungimo-isjungimo jungiklis
Sukimosi krypties perjungiklis
Greiciy perjungiklis

© 00 N O g b

Gylio ribotuvo reguliatoriaus klavisas
10 Papildoma rankena*

11 Gylio ribotuvas*

12 Griebtuvo raktas

13 Vainikinis griebtuvas

14 Suktuvo antgalis*

15 Universalus suktuvo antgaliy laikiklis*

*Pavaizduoti ar aprasyti priedai j standartinj
komplekta nejeina.
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GSB 22-2 RE
Professional

GSB 22-2 RE GSB 22-2 RCE

Professional

Professional

Gaminio numeris 06011464.. 06011465.. 06011467..
Nominali naudojamoji galia w 1010 1010 1200
Atiduodamoji galia w 510 510 610
TuscCiosios eigos stkiy skaicius

— 1-uoju greiciu min*t 0-1000 0-1000 0-1000
— 2-uoju greiciu mint 0-2800 0-2800 0-2800
Nominalus sukiy skaicius

— 1-uoju greiciu min?t 0-800 0-800 0-1000
— 2-uoju greiciu min*t 0-2100 0-2100 0-2800
TuscCiosios eigos smugiy skaicius mint 44800 44800 44800
Nominalus sukimo momentas

(1-uoju/2-uoju greiciu) Nm 6,3/2,4 6,3/2,4 4,9/1,9
Sukimo momentas esant maks.

atiduodamajai galiai

(1-uoju/2-uoju greiciu) Nm 18/7 18/7 18/7
Sakiy skaiciaus iSankstinis nustatymas [ ®

Elektroninis stkiy stabilizatorius - - °
Reversas [ °
Dviejy greiciy pavara (] °
Vainikinis griebtuvas (] = -
Greitojo uzverzimo griebtuvas - (] °
Visi$kai automatiné suklio blokuoté

(Auto-Lock) - ° °
Suklio kakliuko & mm 43 43 43
maks. grezinio @ (1-uoju/2-uoju greiciu)

— muro sienoje mm 24/16 24/16 24/16
- betone mm 22/14 22/14 22/14
- pliene mm 16/10 16/10 16/10
— medienoje mm 40/25 40/25 40/25
Griebtuvo kumsteliy praskétimo ribos mm 1,5-13 1,5-13 1,5-13
Svoris pagal ,,EPTA-Procedure 01/2003“ kg 2,8 2,8 2,8
Apsaugos klasé [al/1x [al/11 [O]/11

Pateikti duomenys galioja tuo atveju, kai nominali jtampa [U] yra lygi 230/240 V. Esant mazesnei jtampai, o taip pat
priklausomai nuo jrankio modifikacijos Sie duomenys gali skirtis nuo auksciau pateiktyjy.

Atkreipkite démesj j JUsy prietaiso gaminio numerj, nes kai kuriy prietaisy modeliy pavadinimai gali skirtis.
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Informacija apie triukSma ir vibracija
Matavimy duomenys gauti pagal EN 60745.

—

Lietuviskai | 129

Pagal A skale iSmatuotas prietaiso triuk§mo lygis tipiniu atveju siekia: garso slégio lygis 98 dB(A);

garso galios lygis 109 dB(A). Paklaida K=3 dB.
Dirbkite su klausos apsaugos priemonémis!

Vibracijos bendroji verté (trijy krypciy atstojamasis vektorius)

nustatyta pagal EN 60745:
Grezimas j metala:
Vibracijos emisijos verteé a,
Paklaida K=

Smaginis grezimas j betona:
Vibracijos emisijos verté a,
Paklaida K=

Varzty sukimas:

Vibracijos emisijos verté a,
Paklaida K=

m/s? 5 7
m/s? 1,5 1,5
m/s? 16 18
m/s? 2,6 1,5
m/s? <25 <2,5
m/s? 1,5 1,5

Sioje instrukcijoje pateiktas vibracijos lygis buvo
iSmatuotas pagal EN 60745 normoje standar-
tizuotg matavimo metoda, ir lyginant elektrinius
jrankius jj galima naudoti. Jis skirtas vibracijos
poveikiui laikinai jvertinti.

Nurodytas vibracijos lygis atspindi pagrindinius
elektrinio jrankio naudojimo atvejus. Taciau jeigu
elektrinis jrankis naudojamas kitokiai paskirciai,
su kitokiais darbo jrankiais arba jeigu jis
nepakankamai techniskai priziGrimas, vibracijos
lygis gali kisti. Tokiu atveju vibracijos poveikis per
visg darbo laikotarpj gali Zzymiai padidéti.

Norint tiksliai jvertinti vibracijos poveikj, reikia
atsizvelgti ir j laika, per kurj prietaisas buvo
iSjungtas arba, nors ir veike, bet nebuvo naudo-
jamas. Tai jvertinus, vibracijos poveikis per visg
darbo laika zymiai sumazés.

Dirbanciajam nuo vibracijos poveikio apsaugoti
paskirkite papildomas apsaugos priemones, pvz.:
elektriniy ir darbo jrankiy technine priezilra,
ranky Sildyma, darbo eigos organizavima.

Atitikties deklaracija (€

Atsakingai pareiskiame, kad skyriuje ,Techniniai
duomenys” aprasytas gaminys atitinka Zemiau
pateiktas normas arba norminius dokumentus:
EN 60745 pagal direktyvy 2004/108/EB,
98/37/EB (iki 2009-12-28), 2006/42/EB (nuo
2009-12-29) reikalavimus.

Techniné byla laikoma:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

7/& /m 1.V /%{'9 %{*‘"
01.08.2007, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

Montavimas

Papildoma rankena (Ziar. pav. A)

» Prietaisa leidZziama naudoti tik su papildoma
rankena 10.

Papildoma rankeng 10 galite pasukti j norima
padétj, kad baty patogu dirbti.

Pasukite apatine papildomos rankenos 10 dalj
pries laikrodzio rodykle ir perstatykite papildoma
rankena 10 j norima padétj. Paskui vél tvirtai
priverzkite papildoma rankeng 10, sukdami jos
apatine dalj pagal laikrodzio rodykle.

Bosch Power Tools

%

%

1609 929 M30 | (10.9.07)

ﬁ



g%g OBJ BUCH-508-001.book Page 130 Monday, September 10, 2007 10:26 AM

130 | Lietuviskai

Grezimo gylio nustatymas (Ziar. pav. A)
Grezimo gylio ribotuvu 11 galima nustatyti
grezimo gylj X.

Paspauskite gylio ribotuvo fiksatoriaus klavisg 9
ir jstatykite gylio ribotuva j papildoma rankena
10.

IStraukite gylio ribotuva tiek, kad atstumas tarp
grazto virstneés ir gylio ribotuvo galo baty lygus
norimam grezimo gyliui X.

Ant gylio ribotuvo esantys grioveliai 11 turi bati
nukreipti j virsy.

Irankiy keitimas

» Pries atliekant bet kokius prietaiso,
reguliavimo ar prieziiiros darbus reikia
iStraukti kiStuka iS elektros tinklo lizdo.

Greitojo uzverzimo griebtuvas (Ziir. pav. B)
Kuomet jjungimo-iSjungimo jungiklis 6 néra
nuspaustas, grezimo suklys yra uzblokuotas. Tai
leidzia greitai, patogiai ir paprastai pakeisti
jrankius griebtuve.

Greitojo uzverzimo griebtuva 1 sukdami ©@
kryptimi atlaisvinkite tiek, kad galétuméte jstatyti
jrankj. Jstatykite jrank;.

Verzkite ranka greitojo uzverzimo griebtuvo 1
jvore, sukdami @ kryptimi, kol nebesigirdés
traskéjimo. Griebtuvas uzrakinamas
automatiskai.

Fiksacija yra panaikinama, kuomet, keic¢iant
jrankj, griebtuvo ziedas yra pasukamas priesinga
kryptimi.

Vainikinis griebtuvas (zidr. pav. C)

» |rankj keiskite miivédami apsauginémis
pirstinémis. Atliekant ilgesnes darbo
operacijas griebtuvas gali smarkiai jkaisti.

Sukdami atverkite griebtuvg 13 tiek, kad galé-
tumeéte jstatyti jrank|. statykite jrankj.
Griebtuvo rakta 12 jstatykite j vainikinio
griebtuvo 13 atitinkama anga ir tolygiai verzkite
jrankj.

Varzty sukimo jrankiai (Ziar. pav. D)

Naudodami suktuvo antgalius 14 visuomet
naudokite ir universalyjj antgaliy laikiklj 15.

Pasirinkite varzto galvute atitinkantj suktuvo antgalj.

—

Norédami sukti varztus, perjungiklj
»,Grezimas/smuginis grezimas* 2 nustatykite ties
grazto simboliu ,,Grezimas“.

Griebtuvo keitimas

» Pries atliekant bet kokius prietaiso,
reguliavimo ar prieziuros darbus reikia
iStraukti kiStuka is elektros tinklo lizdo.

» Elektros prietaisy, neturinéiy suklio
blokavimo funkcijos, griebtuvas turi bati
kei¢iamas jgaliotose Bosch elektriniy jrankiy
remonto dirbtuvése.

Griebtuvas turi biti priverztas mazdaug
35-40 Nm sukimo momentu.

Naudojimas

Paruosimas naudoti

» Atkreipkite démesj j tinklo jtampa! Elektros
tinklo jtampa turi atitikti prietaiso firminéje
lenteléje nurodytq jtampa. 230 V pazymétus
prietaisus galima jungti ir | 220 V jtampos
elektros tinkla.

Sukimosi krypties keitimas (zr. pav. E-F)

» Sukimosi krypties perjungiklj 7 stumkite tik
tada, kai prietaiso besisukancios dalys yra
visiskai sustojusios.

Sukimosi krypties perjungikliu 7 galite keisti

elektrinio jrankio sukimosi kryptj. TaCiau tuomet,

kai jungiklis 6 yra nuspaustas, tai padaryti yra
nejmanoma.

Sukimas j desine: sukimo krypties perjungiklj 7

perstumkite iki galo j deSine puse (grezimas,

varzty jsukimas).

Sukimas j kaire: sukimo krypties perjungiklj 7

perstumkite iki galo j kaire puse (varzty ir verzliy

atlaisvinimas ar i$sukimas).

Veikimo rezimo pasirinkimas

Grezimas ir varzty sukimas

% Perjungiklj 2 nustatykite ties simboliu

»,Grezimas“.

4
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Smiginis grezimas

Perjungiklj 2 nustatykite ties plaktuko

simboliu ,Smuginis grezimas*“.
Perjungiklis 2 juntamai uzsifiksuoja ir gali bati
perjungiamas varikliui veikiant.

Mechaninis greic¢iy perjungimas

» Greiciy perjungiklj 8 galite jungti elektriniam
prietaisui neveikiant arba veikiant. Tac¢iau
jungiklio nejunkite, kai prietaisas veikia visu
kriviu arba didziausiu sukiy skai¢iumi.

Greiciy perjungikliu 8 galima pasirinkti 2 stkiy

skaicCiaus diapazonus.

I greitis:

Mazo sukiy skaiciaus diapazonas;

skirtas didelio skersmens

kiauryméms grezti arba varztams

sukti.

1l greitis:

Didelio stkiy skaiciaus diapazonas;

skirtas mazo skersmens

kiaurymems grezti.

Jei greiciy perjungiklio 8 nepavyksta perstumti iki

atramos, Siek tiek pasukite suklj su jstatytu

graztu.

lJjungimas ir iSjungimas

Norédami jjungti prietaisa, nuspauskite jjungimo-

iSjungimo jungiklj 6 ir laikykite jj nuspausta.

Norédami uzfiksuoti nuspausta jjungimo-

iSjungimo jungiklj 6, paspauskite fiksatoriaus

mygtuka 5.

Norédami iSjungti prietaisg, atleiskite jjungimo-

iSjungimo jungiklj 6, o jei jis yra uzfiksuotas

fiksatoriumi 5, trumpam nuspauskite ir atleiskite

jjungimo-iSjungimo jungiklj 6.

Apsauginé sankaba

Siekiant apsaugoti nuo pavojingo

reakcijos momento, elektrinis

jrankis turi apsaugine sankaba
(Anti-Rotation).

—
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> |strigus ar uzsikabinus graztui, jsijungia
apsauginé sankaba, kuri iSjungia jégos
perdavima j suklj. Kadangi tuo metu prietai-
s veikia reakcijos momenta sukelianéios
jégos, ji butina patikimai laikyti abiem
rankomis ir tvirtai stoveti.

» Jeigraztas jstrigo, batina iSjungti prietaisa ir
iSlaisvinti grazta. Jjungiant prietaisa su
uzblokuotu graztu atsiranda didelis reakci-
jos jégy momentas.

Atlaisvinant apsaugine sankaba grezimo suklys
nejuda ir yra girdimas sankabos traskéjimas.
|sijungus apsauginei sankabai, elektrinj jrankj
nedelsdami iSjunkite.

Jrankiui veikiant pirmuoju greiciu, apsauginé
sankaba jsijungia esant apytikriai 33 Nm, veikiant
antruoju greiciu — esant apytikriai 13 Nm.

Sikiy skaiciaus ir smigiy skaic¢iaus nustatymas
Jiungto elektrinio prietaiso stkiy/smugiy skaiciy
tolygiai galite reguliuoti atitinkamai spausdami
jjungimo-ijungimo jungiklj 6.

Lengvai spaudziant jjungimo-iSjungimo jungiklj 6
stkiy (smugiy) skaicius bus nedidelis, jsibégéji-
mas - $velnus, kontroliuojamas. Daugiau
spaudziant jungiklj, stukiy skai¢ius didéja.

Sukiy skaiciaus ir smugiy skaic¢iaus iSankstinis
pasirinkimas

ISankstinio sukiy nustatymo ratuku 3 galite
pasirinkti reikiama stkiy (smagiy) skaiciy (taip
pat ir prietaisui veikiant).

Reikalingas stkiy (smagiy) skaicius priklauso
nuo ruoSinio medziagos ir yra optimaliausiai
nustatomas bandant praktiskai.

Elektroninis sukiy stabilizatorius
(GSB 22-2 RCE)

Elektroniné sukiy stabilizavimo sistema islaiko
beveik pastovy pasirinkta sukimosi greitj ir
smugiy daznj, nepriklausomai nuo prietaisui
tenkancios apkrovos dydzio.

Darbo patarimai

» Ant verzlés uzdékite ar j varzta jremkite tik
iSjungta prietaisa. Besisukantys darbo jran-
kiai gali nuslysti.
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Patarimai

ligesnj laika mazais slkiais veikes prietaisas turi
bati ausinamas apie 3 min., leidziant jam veikti
maksimaliais sukiais tusciaja eiga.

Norédami grezti apdailos plyteles, perjungiklj 2
nustatykite ties grazto simboliu. Tik pragreze
plytele, nustatykite perjungiklio svirtele ties
grazto ir plaktuko simboliu ir toliau grezkite su
smugiu.

Norint grezti betona, akmenj ar mara, reikia
naudoti kietlydinio graztus.

Grezdami metalg naudokite tik nepriekaistingai
iSgalastus HSS graztus (HSS = didelio atsparumo
greitapjovis plienas). Garantuotos kokybés
graztus rasite Bosch papildomos jrangos
programoje.

Grazty galandimo jtaisu (zr. papildoma jranga)
JUs galite nesunkiai iSgalasti 2,5-10 mm
skersmens spiralinius graztus.

Minkstas rankenos pavirsius

Mink&tas rankenos pavirsius 4 padeda patikimiau
laikyti prietaisg rankoje ir patogiau jj valdyti.
Guminé danga kartu slopina vibracija.

Prieziiira ir servisas

Priezilra ir valymas
» Pries atliekant bet kokius prietaiso,

reguliavimo ar prieziaros darbus reikia
iStraukti kiStuka is elektros tinklo lizdo.

» Reguliariai valykite elektrinj jrankj ir ventilia-
cines angas jo korpuse, tuomet galésite
dirbti kokybiskai ir saugiai.

Jeigu prietaisas, nepaisant gamykloje atliekamo

kruopstaus gamybos ir kontrolés proceso, vis

délto sugesty, jo remontas turi bati atliekamas
jgaliotose Bosch elektriniy jrankiy remonto
dirbtuvése.

leSkant informacijos ir uzsakant atsargines dalis
batina nurodyti deSimtzenklj gaminio uzsakymo
numer;j.

—

Klienty aptarnavimo skyrius ir klienty
konsultavimo tarnyba

Klienty aptarnavimo skyriuje gausite atsakymus j
klausimus, susijusius su jisy gaminio remontu,
technine priezilra bei atsarginémis dalimis.
Detalius brézinius ir informacija apie atsargines
dalis rasite cia:

www.bosch-pt.com

Bosch klienty konsultavimo tarnybos specialistai
mielai jums patars gaminiy ir papildomos jrangos
pirkimo, naudojimo bei nustatymo klausimais.

Lietuva

Bosch jrankiy servisas

Informacijos tarnyba: +370 (037) 713350
Irankiy remontas: +370 (037) 713352
Faksas: +370 (037) 713354

El. pastas: service-pt@lv.bosch.com

Sunaikinimas

Prietaisas, papildoma jranga ir pakuoté yra paga-
minti i$ medziagy, tinkan¢iy antriniam perdirbi-
mui, ir véliau privalo bati atitinkamai perdirbti.
Tik ES salims:

Nemeskite elektriniy jrankiy j bui-
tiniy atlieky konteinerius!

Pagal ES Direktyvg 2002/96/EB dél
naudoty elektriniy ir elektroniniy
prietaisy atlieky utilizavimo ir
pagal vietinius Salies jstatymus
naudoti nebetinkami elektriniai jrankiai turi bati
surenkami atskirai ir gabenami j antriniy zaliavy
tvarkymo vietas, kur jie turi bati sunaikinami arba
perdirbami aplinkai nekenksmingu badu.

Galimi pakeitimai.
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